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XK.I.COH

KaHAMAAT UCTOPUYECKUX HayK, Ao1eHT IIIKoABI BOCTOKOBeAeHMs
dakyabTeTa MUPOBOL DKOHOMUKY ¥ MUPOBOI TOAUTUKI

HINY «Beicimast mmko.1a 9KOHOMIKI»

Mocksa

VIMMITPAITMOHHASI IIOAUTHIKA
POCCUNCKON UMITEPVIN B OTHOIIEHIIN
KOPEMIIEB

Annomayus. /Jokaas TOCBAIIEH aHAAM3y apXUBHBIX MaTepualoB
U AOKYMEHTOB ApXMBa BHEINHeN MOANUTHKM POoccuiicKoil mmIepun o
MuUrpanum Kopernes B Poccuio m 0 poccuiicko-KOpeiicKiX OTHOIIEHN-
ax ¢ 1864 o 1918 rr. Ha ocHoBe 604bIOro (pakTuueckoro Marepuada
PacKphBIBAIOTCA OCOOEHHOCTV MMIPAIIVIOHHON IOAMTUKU POCCUIICKOTO
IIpaBUTeAbCTBA IIPUMEHNUTEABHO K KoperinaM Ha JaasHeM Bocroxke. I1o-
Ka3aH MeXaHM3M BBICTpaMBaHUs OTHOLIeHui ¢ Murpantamu us Kopen,
ux o0ycTpoiicTso B IIpuMopbe, poab 11 MECTO KOpETILeB B pa3BUTUN PYC-
ckoro JaapHero BocToka, B IIKOABHOM 00Opa3soBaHMM, a TakKe ydacTue
IIpaBOCAABHOI IIePKBU B ITpoIlecce HaTypaAn3aliuy KOpeiilles B PyccKyio
KYZABTYpY.

Katoueevie caosa: Poccus, Jarvnuii Bocmox, Kopes, wopeiiol, muzpa-
UUOHHAS NOAUMUKA, MeXKIMHUMECKUE OMHOUEHUS, UMMUZPAUUSL, UCTOPUS,
KyAbmypa.

Abstract: The report is devoted to the analysis of archival materials
and documents of the Archive of Foreign Policy of the Russian Empire
on the migration of Koreans to Russia and Russian-Korean relations
from 1864 to 1918. On the basis of a large factual material reveals the
features of the migration policy of the Russian government applied to the
the Koreans in the Far East. Shows the mechanism of building relations
with migrants from Korea, their arrangement in Primorye, the role and
place of the Koreans in the development of Russian Far East, in school
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education, and the participation of the Orthodox Church in the process of
naturalization of Koreans in the Russian culture.

Keywords: Russia, Far East, Korea, Koreans, migration policy, inter-
ethnic relations, immigration, history, culture.

Ha nporsxenun ganreapHoro nepuoga (¢ konua 80-x ro40s
XIX Beka B1A0TH 40 IlepBoit MUPOBOIT BOIHBI) IPaBUTEALCTBY
Poccuiickoil umIiepun He y4aBadocCh BBIpaDOTaTh U IPUHATH
«ODIIeMMMUTPALIMOHHBIN» 3aKOH, ITOCKOABKY MuHMCTepCTBO
¢unancos, Punancosast komuccus lI'ocysapcrseHHoi /yMbl
OTCTanBaAu DKOHOMUYECKIEe Mephl OOPLOLI C HeXKeAaTeAbHO
UMMMUTpalINeil, B KOTOpbIe BKAI0YaACh:

— OorpaHMyeHus B IIpuéMe Ha Ka3€HHBIE BUABI PabOT MHO-
CTPaHHBIX IOAJAHHBIX, MAU Pa3pellleHNe Ha IPUEM UX B CAY-
Jasgx OTKasa IPOM3BOACTBA TaKUX padOT cuAaMU POCCUIICKIX
I10A/aHHBIX;

— oIIpeJeAeHie OTAeABHBIX OTPacAeli, MICIIBITBIBAIOIINX «Je-
$unnT» pabouert CUABI — TOPHBIX, METAAAYPIUUECKUX U AP. A4S
IICTI0AB30BaHMs TPyAa MHOCTPAHHBIX paOOTHUKOB;

— 3ampelrenne pojaXy Ka3eHHbIX 3eMeab U CAa4ll B HaéM
KIABSI IHOCTPAHHBIM IMIOAJAAHHBIM U T.4. [BopoOwnésa O.4. n
ap., 33].

Cunaosble BeJOMCTBa CTOSIAM 3a pelIuTeAbHbIe Mepbl OOpb-
OBl c MMMUTpanyen Boo0Ie, a 3HAUNT, 3a BBeAeHIe JKECTKOTO
I1aCIIOPTHO-BM30BOTO peskmMa. Takoit pexxum rpesycMarpusal
Bbe3/ uepe3 CTPOro orpaHIYeHHbIe IIOrPaHIIHbIe ITyHKTHI IIPO-
IIyCKa, yIlAaTy MHOTOYJCAEHHBIX HaJ0TOB, COOPOB M IOIIAVH
(B XKa3Hy, Ha KaHIIeASIPCKIe pacxoabl, TepOOBbIN cOOp U 4p.), a
Takke ITpadbl 32 HAPYIIeHUs U AI00ble IIPOCTYIIKM aJMUHU-
cTpaTtusHOro nopsiaka [Bopoonésa O.4., Tam xe].

OrcytcrBie ¢esepaabHOTO 3aKOHOAATEABCTBA OOYCAOBUAN
IosIBAeHMe TyOepHCKMX «PerMoHaAbHBIX» 3aKOHOIIPOEKTOB.
s-3a npuroka n3 Kuras n Kopen murpanros IIpnamypckoe n
VpxyTckoe renepaa-rybepHaTopcTBa, a Takke 3abaliKaabcKast

11
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004acTh NPUHAAN 3aKOHOIIPOEKTHI, Kacalomiyecs KUTailes 1
Koperines. B Hux npeaycmaTpuBaauch Mepsl He TOABKO agMu-
HIUCTPaTUBHOI OTBETCTBEHHOCTH, HO U YTOAOBHOIO HaKa3aHM:I
3a HapyllleHle yCTaHOBAeHHBIX HOpM I Iipasua. Heobxoaumo
OTMETUTD, YTO B CUAY NPO3pavyHOCTH rpanniy Ha JaasHem Boc-
TOKe TOYHBIe JaHHBbIe 0 (paKTIIeCKOM ITPOKMBAHUY KUTAIIIEB I
Kopeiilles oTCcyTcTBoBaAn. KOHBIOHKTYpHBIE 11 Be4OMCTBEHHbIe
VIHTePEeCH! ONpeAeAsSAN IMOAUTHUKY B OTHOIIEHNY MHOCTPaHHOM
MUTpaIUN.

C Apyroi CTOpOHbBI, MHOTOJAETHUE MCCAEAOBAHUs PYCCKU-
MU 1CCA@AOBaTeASIMM DTHIYECKOTO XapaKTepa COCeAHMUX rocy-
aapcts — Kuras, fnonun n Kopen — x xoniyy XIX . mpunecan
CBOM I110ABI, O 4éM yOeAUTeAbHO CBUAETeAbCTBYIOT AOKYMEHTBI
AauriaomaTtudeckoro kopryca M/ Poccniickoit mmnepun. Pyc-
CKIe AMIIAOMAThl B IIPOBeAeHMM BHEIIHell MOAUTUKN C STUMUA
rocyJapcTBaMy IPOsABASAN OCTOPOXKHOCTb. MexkAyHapoaHas
II0ANTHKa Ha pycckoM JaapHem Bocroke Beaach ¢ 1eapio He
BBI3BaTh KaKOT0-A100 BOGHHOTO KOH(AMKTA Ha CBOUX AaABHUX
pybOesxax 1 MMela HaMepeHMsl HaAaXk1BaTh TOPrOBble OTHOIIIe-
HILSL CO BCeMM I'OCYAapCTBaMMU.

27 anpeas 1861 r. mmmneparopom Azekcangpom II Onia
yTBep>KA€H 3akoH «O mpasnaax 44: IoceAeHNs pyCCKUX U MHO-
crpaHues B Amypckoit u IIpumopckoir obaactsax Bocrounoit
Cubupn» [ABIIPY], 4. 49, 2. 3, 128-130 006.]. 3akoH 6511 HEOOXO-
AVIM B 11eA5IX OCBO@HM I ITyCTBIHHBIX 3eMeAb pyccKoro JaabHero
Bocroka, oromeamux k Poccun nocae noanucanms AryHcKo-
ro u Ileknnckoro gorosopos ¢ Kuraem. Pycckum n mHocrpan-
11aM, JKeAalouM oceanTsbest B AMypckoit u [Ipumopckoit 00-
AacTsIX, IPY yCAOBUM ITepeceAeHIs 3a CBOI CIET, IIpesoCTaBAs-
A0Ch TIpaBoO BbIOOpa CBOOOAHBIX YJacCTKOB Ka3€HHOI 3eMAU BO
BpeMeHHOe BAajeHle VAN B IIOAHYIO COOCTBeHHOCTD B pa3Mepe
20 100 gecatun Ha cembio. OHI OCBOOOXKAAAMCh OT ITOAYIITHBIX
rmoJaTeyl HaBceraa, OT BOMHCKOM IMOBMHHOCTY — Ha 10 aet u ot
I1AaTHI 3a [10Ab30BaHNe 3eMA€EM — Ha 20 aer.
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Pycckue Baactu B [IprMopbe ycMaTpuBaau B MUTpaLin KO-
pelireB TOABKO ITOAOXKUTeAbHbIe CTOPOHBL. Bo-miepBrIx, B Kpait
IIpUOBIBAIOT TPYAOAIOOMBBIE 3eMJellallllbl, He MMeIolue HU
MaJelllero keAaHus BepHYTbCA Ha poAuHY. BO-BTOpPBIX, Kak
emé Nnpex/Je NUIIeT B CBOEM JOHECeHU POCCUIICKII ITOCAaH-
Huk B Kurae A.I. Baanraan aupexropy Asmarckoro Jemnapra-
menta M/ Poccun I1.H. CrpemoyXoBy: «...IT0Ka MBI He CTOUM
TBEPAOIO HOTOIO BO BHOBL ITPMOOPETEHHBIX HaM! 004acTsIX, 110-
rpannyHbpix Knraio, T.e. moka o04actyt 9T He AOCTUTHYT pa3Bu-
THS, TO YacTHble Heo(pUIlnaAbHble OTHOIIEHNS MeXAy Iorpa-
HUYHBIMU KUTEASMY U BAACTAMM MOTYT Aydllle BCErO OKa3aTh
Han0O0ABIIYIO IIOAb3Y AAs Kpas ¥ IIOATOTOBUTH OTHOIIIEHS, KO-
TOpBIe CO BpeMeHeM JOAXKHBI OyAyT yCTaHOBUTLCS cCaMi1 COOO0IO
mexay IIpasurteancrsamm» [Murpanus koperiines, 2017, 97-98].

Aamunucrpanus pycckoro Jaapnero BocToka He Bugeaa
HUKaKUX IPUYMH K 3allpeTy KOPeicKol MMMUTpaluy Kak B
CBSI3M C MaAOYMCAEHHOCTBIO Iepeceasiomuxcs u3 Kopen, tak n
BBUAY Haaways B [IpumMopckoit 004actu GOABIINX He3aceA€H-
HBIX ITPOCTpaHCTB 1 00AbIIOro cripoca B TOxHO-Y ccypuitckom
Kpae Ha pabOoume pyku. Ha Bce ycTHbIe ITpOCHOBI KOpeicKux
KPeCThbsAH pa3pelinTbh UM IIOCeAUTHCS, HalpuMep, HeaaaeKo
ot Hosropogckoro mocra, 0ObI9HO AaBaAMCh OAOKUTEAbHbBIE
OTBETHl. DTO OOCTOATEAbCTBO MMEAO CBOMM I10CAEACTBIEM
KOPeJCKYyIO MMMUTpanuio B popme OeskeHcTsa B Poccmio 6e3
IIpe/BapUTeABHOIO «MCIpallMBaHNsI» pa3pelleHis Ha Iepece-
AeHne. YcIelHoe 00yCTPOICTBO Ha PYyCCKOI 3eMAe KOPeCKIX
KPeCThsH, ITOAYYMBIINX BO3MOKHOCTb CIIOKOJHO BO3A€AbIBaTh
CTOABKO 3eMAM, CKOABKO OHM ObIAM B cr1aax 00OpaboTaTh, OTCYT-
CTBJe Ha/AO0IOB II03B0A5A0 KOpelillaM BCIO MPUOBLAb OCTaBASITH
B CBOEM AMYHOM XO3SIIICTBe. DTO CTaA0 IIpUBAeKaTeAbHBIM (pak-
TOPOM A4 YCUAeHMs IPUTOKa Koperities 13 Kopen.

Ha aeiicTBUTEABHYIO BOGHHYIO CAY>KOY B PYCCKOIT apMMUM KO-
pennpl mpussaauck B 1909 r. Koperiiisl kak nogaaannsie Poccnii-
CKOJI MIMIIEpUM 3allUIaAl CBOE HOBOE OTe4eCTBO C OpPYKMeM

13
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B pyKax 1 00po4Mch Ha rocyJapCTBeHHON IpaHulie ¢ OaHAaMu
XYHXy30B. Pycckue BaacTu OKa3bIBaAy KOpenliaM COACVICTBIE B
DKOHOMIIKE, KYAbType POCCUIICKUX KOpeiilleB, (pIHaHCUPOBa-
AU IIKOABHOE U CIlelMaabHoe oOpa3oBaHIUe, II0AAepKUBaAU
peAnrnosHble BepoBaHNs, a TakXe KOpelcKoe HallMiOHaAbHO-
0CBOOOAUTEABHOE ABVKEHME IPOTUB SITOHCKMX KOJAOHMU3aTO-
poOB.

ITapckoe mpaBUTEALCTBO, 3aMTHTEPECOBAHHOE B TO BpeMs B
3aceaeHuu IycropaBmmx tepputopunt JaabHero Boctoka,
IIOOMIPSIA0 UMMUTPALINIO KOpeiilieB HeOOABIIMMU IPYIIIIaMI.
OgHaxo B 11eA0M e€ CTPOro peryAnpoBaau, OTpaHNdMBast apea-
Abl 3aceaeHus Koperies. Hauboaee 3aceaénnas kopeiiiamu
npurpannyHas 3oHa Poccum ¢ Kopeenn n Kurtaem cosgasasa
oIpeAeA€HHYIO YyIpo3y A4s 0e30I1aCHOCTM CO CTOPOHBI COIIpe-
AEABHBIX TOCYAapCTB. Kopericknii man «KEATbIli» BOIIPOC IIe-
puoanyeckn paccmartpusaacs B 1885, 1908, 1911 rr. [Murpars
xoperines, 2017, 151, 395-397, 487-490].

I'enepaa-rybepnarop IIpumopckoro kpas M.C. Kopcakos
u3BeIaeT gupekropa Asuarckoro genapramenra MI/ Poccun
ILH. CrpemoyxoBa 0 MaccOBOM CaMOBOABHOM IlepeceAeHN N
xoperines B Poccnio (m3-3a roaoga B konne 1860 r. nepecean-
auch 1850 yes0Bek Oes cpeACTB K cyIecTBoBaHMIO). Poccuiickue
BAacCTH, HeCMOTPsI Ha HeXBaTKy 3aIlacoB IIPOAOBOABCTBILS, ODe-
CIleunAM Kopeiilies Ka3€HHBIM XA1e00M U BbIAAAU ACHBIU «AAs
CaMBIX KpallHUX HYXX4», pasMecTus Iepecedennes B HOxHo-
Yecypuiickom kpae [Murpanus koperes, 2017, 115-116].

3umornt 1869-1870 rr. B FOxxHO-Y ccypmiickuit Kpaii miepece-
Anancey 6543 kopeiiria, u3 Hux 5134 vea., nan 6oaee 80%, He
UMeAM HUKaKMX CPeACTB K cylecTBoBaHuIO. TakuM oOpasoMm,
B 1871 1. Ha PyCcCKyIO TeppUTOPUIO IlepeceAnaoch 25 KOpecKmx
cement, B 1872r.-22,81873 r.— 18, 5 1874 1. - 28, 1875 1. - 73,
B 1876 1.-32,818771.-25,818781.-37,818791.-46, 81880 1. -
46, 8 1880 1. — 30, B 1881 1. — 3, B 1882 1. — 52, 1833 1. - 85 m
B 1884 1. — 132 cempn. Beero 3a 1871-1886 rr. B Poccuio nepece-
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anaoch 847 cement xoperines. [[Tan bén Hioas, 2004, c. 75, 85].

B 1892 r. u3 «O63opa [Ipumopckoit obaactu 3a 1892 r.»
4IICA€HHOCTh KOpeIilleB cocTaBasla: B I. Baaausocroke — 457,
r. Xabaposcke — 72, 1. Huxoaaescke — 3, r. Ilerponasaoscke — 1,
IOxHo-Yccypuitckom okpyre — 15761, Coduiickom okpyre —
168, nroro: 16457 yeaosex [Murpanms xopenues, 2017, 185].

B cBs3u ¢ 00ABIINMM HaIABIBOM KOPENCKMX MMMUTPAHTOB
Ha pycckuit Jaapnuit Boctok Mexay AupeKTopoM A31aTCKOIO
aenapramenta MM/ Poccun IT.H. CtpemoyXoBbIM U reHepa-
rydbepHatopom IIpumMopckoro kpas I14a akTUBHas Iepenncka
[Murpanus xopeitnes, 2017, 115-116; 119-120]. Poccuiickoe
PYKOBOACTBO OBLAO BBIHY>KAEHO BBECTU AAsl KOPEeMCKUX Ilepe-
ce/eHIleB IIpaBlaa, KacaloIlyecss SMUTPaly U BO3MeIlleHNs
koperamu ccyg [Tam sxe, 121-122].

Aupekrop Asmarckoro genapramenta MU/ Poccun
IT.H. CrpemoyxoB B mmcbMe reHepaa-ryoepHaTopy Bocrounoin
Cubupu M.C. Kopcakoy BelpakaeT 0400peHIe ero AelCTBISIM
B OTHOILIEHI! KOPeNCKIX IlepeceAeHIeB U X HeKOMIIaKTHOMY
pacceaeHunIo Bjaau ot rpanuipl. OH oTMedaeT: «Mbl MOXeM
TOABKO Pal0BaThCs YBeAMYEHUIO HaceAeHNs B HaIlMX ITyCTBhIH-
HBIX 001acTsX, ¥ IPUTOM TaKOTO HaceAeHIsI, KOTOpOe CBOVM
TPyAOAI0DMeM U CKAOHHOCTBIO K XAeDO0IaIlecTBy U APyTUM OT-
A€ABHBIM 3aHATIAM I0AAET AydIlllie HadeXKAbl K CKOpeIeMy
BOABOPEHUIO ITPOYHOTO IPaskAaHCKOTO 0AaroyCTpOIICTBa B TOM
kpaio». [L.LH. CtpeMoyxos nuiieT, 4To He0OX0AMMO OIIpeAeAUTh
IIpaBlAa BOABOPEHI:I KOpelilieB BAaAb OT IIOIPaHIYHON YepThl
I TI0 BO3MOXKHOCTM PacceAsATh MeXAY PYCCKUMU AePEeBHIMMI C
11eAbI0 «CKOpeNIIIero oOpyceHus X U CAVAHMSA C IIPOYMM Ha-
ceaeHneM Kpas» [Murpanmnsa kopenues, 2017, 119-120].

Ha py6esxe XIX n XX BekoB mponcxoaut ocaabaeHie BHIMa-
Hust Pocenn x Kopee 3a cuér ycnaenns Oopb0ObI 3a yKpeIraeHue
DKOHOMMYECKIX, BOEHHBIX 1 CTpaTernyecKmx no3uiuit B MaHs-
wKypun. HacTynaeHnne takoro mosopora B 4aAbHEBOCTOYHOI
noanTnke Poccun 6p110 10puandecku opopmaeHo ToOKuitckmm
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nporokoaoM Hucn-Posena 25 anpeas 1898 r., coraacHo ko-
TOpPOMY I1apcKoe NPaBUTeALCTBO IPU3HAAO Ipeobaajaroniye
DKOHOMIYecKMe yHTepechl Anonun B Kopee n ob6s3aa0ch He
IIPeIATCTBOBAaTh Pa3BUTHUIO TOPTOBBIX M IIPOMBIIIAEHHBIX CHO-
mennit MexAy Snonneit n Kopeeii [I1ak b.b., 2004, 226].

Bboaee >xécTkue Meprl B OTHOIIIEHNM KOPelilleB-TiepeceAeHIIeB
obran mpunATH 21 mions 1910 r. CoBer MUHUCTPOB OOHapO-
A0OBaa 3aKOH 00 ycTaHOBAeHMU B Iipegeaax Ilpmamypckoro
renepaa-ryoepHaTopctsa u 3abaiikaabckoit obaactu, Vpkyt-
CKOTO reHepa/A-TyOepHaTOpCTBa HEKOTOPBIX OTPaHMYeHUIT AAs
AUII, COCTOSIINX B MHOCTPAHHOM IOAJaHCTBe. B wactHOCTH, B
yKa3aHHBIX MECTHOCTSIX OblA B BIe ODIIero npasuaa 3alperéH
HaéM YIOMSHYTBHIX AU Ha pabOThl, HEOOXOAUMEIE A5 HaA00-
HOCTell Ka3€HHBIX yIIpaBAeHuIi, ¢ paspelnieHneM, oagHako, Cose-
Ty MUHICTPOB AOIyCKaTh B OCOOBIX CAy4asX, TPU HEBO3MOXKHO-
CTU TOYHOTO cO0AI0A€HNsA DTOTO IIpaBuaa, OTAeAbHbIe 13 Hero
U3BATHS. 3aKOHOM He yCTaHaBAMBAAUCH KaKue-A100 pa3Anyns
MeXAy pabourmmu KEATOV 1 0eaoll pac, OrpaHMYeHNs Kaca-
AUCh UCKAIOYUTEABHO MHOCTPAHHBIX MOAAAHHBIX [Murpanms
koperies, 2017, 454-455]. CoraacHo ®TOMy 3aKOHY, KOpPeIIbI C
PYCCKMM NOAAQHCTBOM MMeAM IIPaBo paboTaTh Ha IOCTPOIIKe
AMypckoii Keae3Hoi 4opory, B0 BaaagnsocTokckom Toprosom
IopTy, Ha 3010TbIx npumckax [Tam >xe, 503-504]. 4 dpespaas
1911 r. 1981 xoperines obpartnances B IIpuamypckoe rybepHa-
TOPCTBO C IIpOIlIeHNeM, B BUAe MCKAIOUeHMIs, pa3pellleHus Ha
IIpUHATHE B IT0AAaHCTBO Poccun. DTOT CrMcoK Koperiies OblA
yTBepkAeH nmueparopom Hukoaaewm II 25 anpeas 1911 r. [Tam
xe, 499-501].

B 1911 r. 8209 cemein (csoimze 65 000 yea.) 3asgBuAU O XKe-
AaHUM TIEPeNTH B PYyCCKOe MOoAAaHCTBO. Poccuiickue BAacTu
AAIOT KOPENCKIM IlepeceaeHIaM B POCCniicKyio MMIepuIo BbI-
COKYIO oIleHKy: «C IOAUTHYECKOI TOUKM 3peHMs], KOpelcKue
BBIXOALIBI TaK>Ke He BBI3BIBAIOT IIPOTUB ce0s KaKuX-A100 11040~
3peHuIl B CMBICAe IIPUBEP>KeHHOCTH 4y>KAbIM Poccun rocyaap-
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CTBEHHBIM J HaIlMOHAa/AbHO-IIOAUTUYECKUM MAealam» [Murpa-
s kopennes, 2017, 556-561]. 8 mona 1913 r. B denapramenre
o0mux gea MuHucrepcTsa BHYTPeHHUX 4el paccMaTpuBaAcs
CIVICOK KOPEJCKMX IpakAaH 4MCAeHHOCTBIO 2587 yea0BeK, XO-
AATalCTBOBABIINX O IPUHATUM UX B T0o4AaHCTBO Poccum [Tam
ke, 518-520).

Kopeiiipl, nepeceansinmecss Ha PyccKylO 3eMAIO0, aKTUBHO
IIpMHMMAaAN IIpaBocAaBHYIO Bepy. I1o cBeaeHnsAM nporonepes
I1. Cokoaosa, Bo Baaagusocrokckoi enmapxun K 1913 . (])yHK-
IIMOHMPOBaAu 23 11epKOBHO-IIPUXOACKIUE IIKOABL: TPU — ABYX-
KaaccHBIX 11 20 — 0AHOKAACCHBIX, B KOTOPBIX 00y4aACh KOPEIIbI
UAU UCKAIOUUTEABHO, AU B IIpeoOaajaiolieM Koamdecrse. B
DTUX IIKOAAX COCTOAA0 ydalmxcs: Kopeines — 1260, pyccknx —
24 yea. [Murpanms xopeitnes, 2017, 562-565].

B 1914 r. Ilpnamypckuii reHepaa-rybepHaTOp HpUHMMA-
eT pellleHNe O Ipa3AHOBaHUN MATUACCITUACTIS Iepeceae-
Hus kopenues B [Ipmamypcekuin xpain. [Tam xe, 601-605]. B
AOKJaje MUHHCTpa BHyTpeHHMX aea Poccun B I'ocysapcrsen-
Hyio Aymy «O0 ycaosusx BceaeHus s IIpuamypckoe renepaa-
ryOepHaTopcTBO 1 3abalikaabcKylo 004acth VpkyTckoro
reHepaA-ryOepHaTOpPCTBa MHOCTPAHHBIX 1TOAAQHHBIX U IIPOXKU-
BaHUA UX B IIpejeAax O3HaYeHHBIX MeCTHOCTel» OTMedaeTcs
POAb KOpeN1eB B CO3AaHIN Ha PYCCKOM 3€M/€e HOBOV KyAbTYPBbI
3eMaeAeAns.

Vcropusa murpanum Kopennes Ha pyccknii Jaapamin Boc-
TOK, KaK I CTOpYsI OercTsa 1 MpeObIBaHIsI KOPEICKOTO KOPOAsI
Koaxona B pycckoit Mmuccun B Ceyae He MMEIOT aHA/AOIOB BO
BceMMpHOI ucropun. Hu B oaHOI cTpaHe Mupa 1 HU C OAHUM
HapOJOM He IIOCTyIlaAll TaK TOA€PaHTHO, KaK PyCcKue, IPUHN-
MaBlIIllle 1 IIpeAoCTaBAsBIINe KOopelillaM HapaBHe ¢ KOPeHHBIM
Hace/eHIeM OAMHaKoBble Ipasa. Hu B 04HOI cTpaHe Mupa He
Ob110 110A00HOTO MHIINAEHTA, Kak ¢ KopelickuM kopoaém Koa-
JKOHOM, KOTOPBIN IO/ IpedbIBaa B PyCCKOM MMCCUM U OT KO-
TOPOTO He TpeOoBaAy KaKMUX-AUOO MOAUTUIECKUX U DKOHOMU-
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geckux mpedepennnit. Murpanus koperies B Poccuio urpasa
Ba>KHYIO POAb B CTAHOBAEHMM ¥ Pa3BUTUN PYCCKO-KOPENCKMX
OTHOIIIeHUI U ITpeACTaBAseT coO0 e AMHYIO 11eIlb B BhICTpanBa-
HIU MEXIOCYAapCTBeHHBIX OTHOLIEHNI U AMaA0ra ABYX KyAb-
Typ, AByX HApO/OB.
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EASI' AND THE ISSUE OF WHAT
CONSTITUTES HISTORICAL DISCOVERY
AND TRUE PRIMARY SOURCES?

Abstract. This article covers some of the pre-1937 history of Soviet
Koreans serving (along with some Chinese from the RFE) in Soviet intel-
ligence missions to the Japanese empire, primarily Manchuria, Beijing,
Shanghai and Korea. These missions were named Operation Maki Mi-
rage and discovered by this author through his fieldwork among Koryo
saram and the Soviet Chinese in Uzbekistan, Kyrgyzstan and Russia
(Khabarovsk). This article also interrogates the issue of what are the opti-
mal methodologies to produce “discovery” rather than theory (otherwise
known as “theory churn”) in the social sciences and especially in the field
of history.

Key Words: Soviet Koreans, Koryo saram, Soviet intelligence, methodology,
Maki Mirage, theory, primary sources.

Introduction

This is my submission for the Tashkent, Uzbekistan Online
Conference of January 20*, 2022 led by Dr. Valeriy Khan on Ko-
ryo saram. In this paper, we cover the pre-and post-1937 history
of Soviet Koreans by discussing EASI (East Asians in Soviet in-
telligence) from 1920 to 1945 and the methodology behind this
historical discovery.

This is a story which has the potential to change current think-
ing about the Soviet Koreans, their loyalties, the necessity of their
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1937 deportation as well as interrogating the issue, “How does
a professional historian conduct research to produce discovery
rather than theory?” and “Are state archives true ‘primary sourc-
es’?” In this case, since I was conducting research about Korean
life in the Russian Far East and Central Asia from the 1910s to
the 1940s, it was imperative to go to Central Asia and Russia to
interview Soviet Koreans (and a few Soviet Chinese). Writing
notes from my interviews was not enough. I had to have actual
proof. Recording my interviews was the only choice since the
oral history accounts of Soviet minorities (such as the Koreans
and Chinese of the RFE?) are often radically different than their
historical record as “state subjects” in the Russian archives. Oral
history gave the Soviet Koreans and Chinese ample agency and
initiative, qualities that the state archives rarely attributed to So-
viet natsmen (national minorities). These interviews in situ were
recorded, photos were obtained from the subjects and a good
deal of state archival work was examined. These three sources
(recorded oral history interviews in situ, photos scanned from
the subjects to support their histories and “working” the state
archives) are part of a methodology which I have called “3-D
history” and produce the fullest re-creation and representation
of the past and its histories [Chang 2019b, 146-147, 160].

By utilizing different methods and conceptual frameworks
(especially towards state archives), this author uncovered So-
viet intelligence operations which sent somewhere around
twelve hundred East Asian NKVD and GRU? agents into Man-
churia (after 1931 Manchukuo) and China proper between 1920
and 1945. Not only did Soviet intelligence use their own East
Asians, in fact, the USSR employed all of their diaspora peo-
ples, that is, Soviet Greeks, Poles, Germans, Finns, Turks and
others in the foreign (operations) division of the OGPU/NKVD
and GRU during this period [Trepper 1977, 37-39; Sudoplatov
1994, 106-109].
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History on the Ground

In 2008, I first travelled to the former Soviet Central Asia to
pursue this line of research (and methodology). There, I met II-
larion Em in Tashkent, Uzbekistan who helped him set up a din-
ner and full day of interviewing seven or eight elderly Koreans
who could reminisce about Korean life in the Russian Far East
in the 1920s and 1930s prior to the Korean deportation of 1937.
Illarion himself had quite an interesting life and had even spent
various parts of 3-4 years in Jalalabad, Afghanistan from 1967 to
1970 as part of a Soviet irrigation and infrastructure project for
the aforementioned city.

Figure 1: Illiaron Em was a lead engineer in a Soviet irrigation project for the city
of Jalalabad, Afghanistan from 1967-1970. Photos courtesy of Jon K. Chang and
Mllarion Em.
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Figure 2: Tllarion Em being interviewed on June 4, 2009, Tashkent, Uzbeki-
stan. Photo by author.
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During the middle of an interview on June 4, 2009, Gleb Li
came up to Mr. Chang and said, “Have I got a story for you! My
story is rare and it’s one that I don’t think the others have. My
grandfather Shen Li was a famous Chekist (GPU/OGPU). He
was sent to Korea on an espionage mission, captured by the Jap-
anese around 1928 and tortured. He survived 1928 and some-
how made it back to the RFE.” Gleb was the first of seven Soviet
Koreans and Chinese who would tell me about the role of their
relatives (typically grandfathers) who participated in Soviet in-
telligence operations during the 1930s to the 1940s.

Figure 3: The Li Family, 1920. Shen Li, center, was a Chekist/GPU officer
in 1920. Photo courtesy of Jon K. Chang and Gleb Li.

Much of my information on the EASI contradicted the his-
tories that Russian and Western journalists, historians and aca-
demics have been telling and disseminating in the various dis-
ciplines under Russian, Korean and Asian history. The Russian/
Soviet archives continually disseminated and repeated the view
that the Soviet diaspora peoples were disloyal and at the very
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least, vectors for foreign espionage, that is, potential fifth col-
umnists in the USSR. Despite the volumes of articles and books
published on NKVD and GRU operations in the USSR from 1920
to 1945, there is little or no mention of Soviet East Asians serving
in Soviet agentura. The books by Chumakov and Nikolaev serve
as examples of the “blank spot.” [Chumakov 2013; Nikolaev
2000]. Interestingly, on some of the missions of Maki Mirage,
the Soviet East Asians were assigned to perform the primary
“special tasks,” while the “Russians” were the decoys [Chang
2019a, 27]*.

Most importantly, this history of a long running Soviet intel-
ligence operation emanating from the Russian Far East was sup-
ported by Dmitrii A.Ancha and Nelli G. Miz's Kitaiskaia diaspora
vo Vladivostoke: stranitsy istorii [Chinese Diaspora in Viadivostoke:
Pages of History]. Li Khuei (in English, Li Hui), the Chinese Am-
bassador to Russia in 2012 commissioned this work by negotiat-
ing with Russian officials and by requesting to have access to
off-limits NKVD files which chronicled the recruitment and use
of East Asians as Soviet intelligence agents from 1924 to 1937.
Ancha and Miz’s Chinese Diaspora mentioned four hundred So-
viet Koreans and Chinese being withdrawn from active duty
in the Soviet intelligence services in the 1930s [Ancha and Miz
2015, iv, 285]. Furthermore, Tepliakov’s The Guardsman of Stalin
[Oprichniki Stalina] mentions Soviet intelligence recruiting So-
viet Chinese and Chinese foreign students from primarily two
universities in Moscow, KUTV (The Communist University of
the Toilers of the East) and KUTK (the Sun Yat-sen Communist
University) (Tepliakov 2009, 193). To recapitulate, the discovery
of EASI by this author was made possible through oral history
interviews with Soviet Koreans and Chinese. Information on So-
viet intelligence operations (especially abroad in foreign coun-
tries) was never opened in their entirety nor even their majority.
The best and most secretive information was always kept off-
limits especially files about foreign espionage operations (INO,
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NKVD and GRU) (Chang 2019¢, 265fn7; Pohl 2022, 15). The next
subsection details why the “state archives” are not and cannot
be a true primary source. (It is simply based on the definition of
“primary” signifying a witness or a firsthand account).

Figure 4- A Soviet Korean NVKD agent in uniform. Nikolai V. Nigai, May 29,
1934 outside of Vladivostok, Russia. Nikolai was one of several Korean NKVD
officers to take part in the Korean deportation of 1937. Photo courtesy Raisa
Nigai.
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Discovery and True Primary Sources: Oral History
Versus State Archives

Let us begin by asking, “Why was it that none of the Western
nor Soviet scholars predicted the fall of the USSR despite mil-
lions and even billions of dollars of research budget (conferenc-
es, salaries, research books, think tanks, time, etc.) to study the
USSR (per annum) in the late 1980s to early 1990s?” The same
goes for any prediction about Russia invading Ukraine on Feb-
ruary 24, 2022. Why has there consistently been no predictive
power nor any real historical “discoveries” made by the major-
ity of academics doing research in the social sciences? At best,
most offer theories based upon layers and layers of similarly cit-
ed theories (by other academic books and academicians). Where
is the “science” in the social sciences without discoveries?

The primary reason is because of sources; most historians,
political scientists and other academics (ie. think-tanks) are not
using true primary sources. Most academics prefer to cite pub-
lished papers in reputable journals, magazines or media sources.
Second, they conduct little or no “oral history” interviews with
common citizens and especially those who present themselves
as being confrontational, volatile, and revolutionary in their pol-
itics. However, it is exactly this type of firebrand who is likely to
lead and incite political crises and social change. These people
are only interviewed by academics after they come into power.
Many of those in higher education are dying to be interviewed
and yet, are hesitant to interview the common man or woman
(those without academic or political title). This type of willful-
ness or neglect by academics is the major reason why academic
research has little or no predictive power and rarely produces
“uncommon knowledge” and new historical discovery. It takes
a writer and a voice representative of the people to produce his-
tory, rather than the writer/intellectual fulfilling both roles.

Second, the state archives especially those from an authori-
tarian regime such as the USSR are not a true primary source.



Jon K. Chang. EASI and the Issue of What Constitutes Historical Discovery and True...

Most of the reports in the archives have state actors (officials,
state employees who are selected to represent an event that oc-
curred) who are not contemporary witnesses. They are connect-
ed to the state in some way as an official (of a state institution)
or a selected “state hero” who writes a report compiled from
other reports. Then there are archival reports from witness tes-
timonies but compiled by state officials or state representatives/
actors. Again, these are secondary sources and not primary. An-
other quality that makes archival reports and testimonies “sec-
ondary” or a 1.5 source is that they attribute too great a state
role (and state policy and state officials) in the creation of the
said event or history. In the archives, the role of the common So-
viet citizen has been reduced and his/her agency and initiative
are typically negligible. Finally, the content which the state of-
ficial writes for the archives has typically been agreed upon and
checked by several levels of official channels and gatekeepers.

Summary

A social science endeavors to produce histories represen-
tative of the lives, voices, struggles, and achievements of its
people(s). An intellectual using reports or documents compiled
by the state produces solely what the sum of the parts allow,
a theoretical, state-sanctioned history whereby only the state is
pleased. This, in fact, is state history defeating the people be-
cause in the archives, it is the officials and the state who play the
most important roles and take the credit for turning the masses
into an organized, coherent “nation.” The end result of the aca-
demic using solely state archives is the chronicle of an “imag-
ined people and their projected, cardboard, carbon copy lives.”
Therefore, if one wishes to write an uncommon truth or history,
the researcher must strongly consider adding fieldwork in situ,
structured interviews and the collection of photographs to the
standard practice of [state] archival work.
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Abstract. The Soviet forced resettlement of ethnic Koreans (Koryo
Saram) from the Russian Far East to Kazakhstan and Uzbekistan rep-
resented a milestone in repressive internal deportations. It was the first
time that the vast majority of a particular ethnic group in the USSR had
been targeted for removal from its traditional areas of settlement to re-
stricted areas of internal exile. Earlier the Soviet government had forc-
ibly resettled millions of farmers branded as kulaks. This campaign of
internal deportations was nominally class based and effected families
from many different ethno-national groups in the USSR. From 1930 to
1931, the Soviet political police which was then called the OGPU then
(Unified State Political Administration) violently transported a recorded
1,803,392 “kulaks” to special settlements in remote areas of the USSR
(Polian, Ne po svoei vole: Istoriia i geografiia prinuditel nykh migratsii v SSSR,
73-74). These mass deportations uprooted people from a wide variety of
ethnic groups including those later deported in their majority due to
natsional'nost’ such as the Koreans in the Russian Far East, Germans in
the western parts of the USSR, Kalmyks, Chechens, and Crimean Tatars.
But, most of the deported kulaks were Russians and Ukrainians. There
had also been ethnic deportations that only targeted specific national
groups in certain geographical territories such as the 1936 deportation
of Germans and Poles from western Ukraine to Kazakhstan (Polian, 88-
90).These geographically targeted ethnic deportations during the 1930s
only resettled a minority of these national groups. The internal deporta-
tion of the Koreans in 1937, however, involved the resettlement of the
vast majority of the national minority living in the Soviet Union from
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their traditional areas of habitation in the Russian Far East to Central
Asia.
Keywords: Koreans, NKVD, Kazakhstan, Uzbekistan, Russian Far East.

The Koreans in the USSR were immigrants and their descen-
dants to the Russian Far East that came either directly from the
Korean peninsula or Manchuria during the late 19" and early
20" centuries. Migration started in the 1860s mostly from north-
eastern Korea initially to flee the oppressive conditions Korean
peasants suffered at the hands of their own monarchy and
landlords (German N. Kim, “The Deportation of 1937 as a Logi-
cal Continuation of Tsarist and Soviet Nationality Policy in the
Far East,” Korean and Korean American Studies Bulletin, vol. 12,
nos. 2/3, 2001, R20-R21). Later after the Japanese made Korea
first a protectorate in 1905 and then a colony in 1910 the migra-
tion of Koreans to the Russian Empire and later USSR increased
massively. This stemmed from Japanese colonial repression
and land confiscations leading to a decreased standard of liv-
ing (Kim 2001, R22). The Koreans were the largest East Asian
diaspora in the USSR numbering over 170,000 people by the
time of the deportations.

The deportations started on 9 September 1937 in accordance
with SNK (Council of People’s Commissariats) and Central
Committee of the VKP (B) (All Russian Communist Party [Bol-
shevik] Resolution 1428-325ss, “On Exiling the Korean Popu-
lation from the Border Raions of the Far Eastern Krai.” This
decree was signed by Molotov and Stalin on 21 August 1937
and ordered the NKVD (People’s Commissariat of Internal Af-
fairs) the successor organization to the OGPU to remove all
ethnic Koreans from the districts of the USSR bordering Korea,
China, and Mongolia (Li U He and Kim En Un (eds.), Belaia
kniga: O deportatsii koreiskogo naseleniia Rossii v 30-40 godakh, 64-
65.). These border districts contained 135,343 ethnic Koreans,
a significant majority of the national minority’s population in
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the USSR (Li U He and Kim En Un, 67-68.). The NKVD round-
ed up the Koreans and loaded them into freight train wagons
destined for Kazakhstan and Uzbekistan (Li U He and Kim
En Un, 89.). On 28 September 1937, the SNK issued a second
resolution followed by one by the Central Committee of the
Communist Party to internally deport the 21,000 ethnic Korean
households located in the interior of the Russian Far East Krai
away from the border to Kazakhstan and Uzbekistan (Li U He
and Kim En Un, 80.). These two resolutions ordered the suc-
cessful removal of the vast majority of the ethnic Korean popu-
lation in the USSR east of Lake Baikal to the interiors of the
Kazakh and Uzbek SSRs. A final mop up of the remaining Ko-
reans in the Soviet Far East occurred at the end of October and
beginning of November 1937. The NKVD deported the last 816
Koreans from the Kamchatka Peninsula, Nizhni-Amur Oblast,
and Khabarovsk Oblast to Kazakhstan starting on 30 October
1937.The last westward bound deportation trains loaded with
Koreans left for Central Asia on 3 November 1937. In total the
NKVD counted removing 172,597 ethnic Koreans from the
Russian Far East (V.D. Kim, (ed.), Pravda - polveka sputsia,76-
77.) This was the first almost complete removal of an ethnic
group in the USSR from its traditional areas of settlement and
would be repeated by the NKVD multiple times during World
War II

The forced relocation of the vast majority of the Koryo Saram
greatly altered their lives and collective existence for the worse.
The deported Koreans were resettled throughout Kazakhstan
and Uzbekistan mostly on collective farms (kolkhozes) (B.D.
Pak and N.F. Bugai, 140 let v Rossii: Istorii Ocherk rossiiskikh ko-
reitsev, 269.). The material conditions that met the deportees in
Central Asia were extremely substandard. Many of them ini-
tially were housed in yurts or converted tea houses, and hous-
ing shortages would persist up until 1940. Lack of medicine
and epidemic diseases due to unsanitary living conditions led
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to a significant increase in premature deaths (Marco Buttino,
“Minorities in Samarkand: A Case Study of the City’s Kore-
ans,” Nationalities Papers, vol. 37, no. 5, (2009), 720-721.). There
was also a lack of sufficient food, a problem that afflicted the
deportees in Kazakhstan to a greater extent than those in Uz-
bekistan (Li U He and Kim En Un, 168-169.). This was due to
receiving less compensation in Kazakhstan than Uzbekistan
for property forcibly abandoned. Many Koreans deported to
Kazakhstan received nothing or near nothing in the way of
compensation such as those from Kanton Kommune (Li U He
and Kim En Un, 168-169.). This spurred a significant movement
of deported Koreans from Kazakhstan to Uzbekistan to take
advantage of the better material conditions. Letters by Korean
deportees to the NKVD asking for families to be reunified in
Uzbekistan were common. For instance Nadezhda Kim wrote
to the NKVD on 10 February 1938 asking that she be allowed
to travel from Uzbekistan to Karaganda, Kazakhstan and re-
turn with her husband, sister in law, and three other relatives
(Kim 1999, 127.) Legally, the deported Koreans were classified
as administrative exiles and did not have the same freedom of
movement and choice of their residency as other Soviet citizens
(Pak and Bugai, 250-53). For the most part they were confined
to the particular raion they had been assigned to by the NKVD.
This restriction on their movement was codified by the SNK
(Council of People’s Commissars) on 3 November 1938 (Kim
1999, 123. ). They would only recover the rights of freedom of
movement and choosing their place of residence in the 1950s
after Stalin’s death.

The Soviet forced resettlement of almost all the ethnic Ko-
reans in the Russian Far East to Kazakhstan and Uzbekistan
marked a successful milestone in the development of the re-
gime’s repressive apparatus. The ethnic cleansing of entire na-
tionalities had been proven to be possible and from Moscow’s
point of view desirable in many cases. During World War II, the
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republics of Kazakhstan and Uzbekistan along with Kyrgyz-
stan and parts of Siberia became dumping grounds for many
other entire nationalities that the Soviet government deemed
to be problems.
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A X. PAXMAHKY/Z0OBA
KaHAMAQAT CTOPUIECKIX HayK, AOLIEHT
TarKeHTCKIII YHUBEPCUTET IPUKAAAHBIX HayK

CTAHOBAEHUE KOPEMCKMX KO/X030B
Y3BEKUCTAHA (1937-1940 rt.)

Abstract. This article is devoted to the formation and development of
Korean resettlement collective farms in Uzbekistan on the basis of pre-
viously unpublished archival documents. After forced resettlement in
1937, most of the Korean settlers were settled in specially created Korean
collective farms. The Koreans making incredible efforts, tried to lay the
foundation of the industrial, technical, housing and household base in
their places of residence in 1937-1940. Large centers of agriculture were
created, in which Koreans began to cultivate their traditional rice farming
and other agricultural crops and soon achieved notable success.

Key words: forced relocation, Uzbekistan, Koreans, Korean collective farms
(xolkhoz), agriculture.

[Ipu nsyueHnn NpuHyAUTEALHOIO IlepeceAeHIs KOpelilles ¢
Jaapnero Bocroka B Y30ekncraH 04HMM U3 Ba’KHBIX BOIIPOCOB
OCTaéTcsl Mpoliecc 00yCTPOIICTBa X Ha HOBBIX MecTaX. CoBeToM
Hapoanrsix Komuccapos Y3CCP Obla IpuHAT psig, IIOCTaHOBAe-
HUI1 1 pacriopsikeHnit B passutue nocranosaennit CHK CCCP
u IHoantoiopo LK BKII(0) o nepeceaennn kopeiiiies, a Takxe
II0 BOIIpOCaM, KOTOpble KacaaucChb TPYAOBOIO, XO3SICTBEHHO-
ro, OBITOBOTO YCTPOJCTBA BbICEAHHBIX Ha MeCTax pacceAeHmsl.
B wacrHocty, a4 peaansanyu nocranosaennsa CHK CCCP n
Ioant6ropo LIK BKTI(6) ot 21 asrycra 1937 r. Coser Hapoansix
Komuccapos V3CCP nipunsa 16 cenrsaops 1937 r. mocraHoBe-
Hue «O pacceseHNN KOpeicKux xo3sicTs«. CoraacHO 4aHHBIM
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apXMBHBIX AOKyMeHTOB, K 10 HOsA0p10 1937 1. 0 paiioHam u
ropogam Ysoekckoit CCP Oprao pacceaeno 16 307 xoperickmx
x03s1cTB [1: 91]. Aas Kopelickmx IoceAeHmnil IIOCTaHOBAEHIEeM
Cosera Hapoansix Komuccapos Yzoexckoit CCP ot 11 okT:0ps
1937 1. (Ne 1546) «O xoperitiax» ObLAM OTBe A€HBI MaCCHBLI ITOAUB-
HBIX 3eMeAb «B OCHOBHOM 3a CU€T AMKBUAAIIUN PsIAa COBXO30B I
IIOACOOHBIX XO3sICTB». B KOHEYHOM mTOre, Ha 000COOAEHHBIX
3eMe/AbHBIX yJacTKax oO1ell 1aomaapio B 17 369 ra moAnsHoOI
3eMAU B pecryOanke OblAM pasmelreHbl 6 929 X03AICTB MAn
74,5% Bcex X03s111CTB KOPeICKIX Iepece1eHI|eB—KOAXO3HIKOB.

K Becne 1938 r. OoabImass yacTh KOPEeICKUX IepeceleHIleB
Oblaa ycTpoeHa B CIlelIaabHO CO3AaHHBIX KOPeMCKIX KOAX03aX,
ApyTas Aolpuceaslach K paHee CyIIeCTBOBaBIINM y30eKCKIM
K0/Ax03aM. B 44 BHOBb OpTaHM30BaHHBIX KOAX03aX (KOPEeCKIX
Koaxo3ax — P.A.), 3HaUUT Ha 3eMASIX TOCyAapCTBEHHOTO (POHAA
U AVKBUAMPOBaHHBIX cOBX030B, OPCOB 11 110ACOOHBIX XO3SIICTB
Ob1AM 3eMaeycTpoeHsl — 5 637 x03:111cTB, B 140 MeCTHBIX CTapbIX
KOAX03aX B IOpsAKe J00pOBOABHOTIO UX gonpuceseHns — 4 573
xo3s1icTB. Beero nmo Vsbexucrany 6n1a0 ycrpoeno 10 210 xo-
3a1CTB [2: 45-46]. K anBapio 1939 r. Bcero n3 nepeceaeH4ecKmx
KOPEeJICKIX XO3SIIICTB B ¥Y30eKicTaHe ObL10 OPTaHI30BaHO YeThl-
pe prI0OAOBelIKMX KoAxo3a: B KyHrpagckom paiioHe — KOAX03
«Pr100a0Berkne TpoMbIicabl» (40 cemein); B X0AXKeMANIICKOM —
K0Ax03 «/leHnnH-10» (37 cemeri); B MyiTHaKCKOM — KOAXO3 «JIM.
Komunrepna» (170 cemeir) n B bekabaackom paitoHe — K0AX03
«/laapHeBOCTOUHMK« (68 cemert) [3: 180].

OaHOBpeMeHHO € OpraHM3alIOHHBIM yCTPOJCTBOM KO/AXO-
30B KOPEJICKUX IlepeceleHlleB B Ype3BblualiHO TPYAHBIX yCAO-
BISIX IIPOXOAMAN 3eMAeyCTpouTeAbHble paboThl. Beero aas xo-
3JICTBEHHOTO OCBOEHISI KOPEeIICKIM KO/AX03aM OBL10 OTBeJeHO,
BKAIOYas mpuycageOHble yuacTky, 30 448 rexrapos seman, us
Hux 29 879 ra — 1104 BHOBL OpraHM30BaHHbIE CAMOCTOATeAbHbIE
KOpericKye K0AX03bl [4: 16].

3a 1938-1940 1r. KOpelicKuMe KOAXO3bl OKpenamu B
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OpTraHM3alMIOHHO-XO3AMCTBeHHOM OTHOIeHnn. VIX ocHOBHbIe
CpeacTBa NPOM3BOACTBA BBIpOCAM B 2-3 pasa, ACHEXHbIe J0-
XO4Bl YBeAN4NAUCh B 4-5 pas, Baaosoit coop puca — B 2,5 pasa.
Koax03bI cTaau cAbHBIMY MHOTOOTPaCAEBBIMY XO3AMCTBAMIU.
B wactHOCTH, KOpeiiliaM-prcoBogaM Obl1a OTBedeHa Poab B pac-
IIPOCTpaHeHNM KyAbTYPHI IIOAMBHOTO pucocessHus. Haunnas c
koHma 30-x 1T. 40 Hadaaa 90-x rr. XX Beka BO MHOIMIX KPYITHBIX
pucosoguecknx xossancrseax Cpeaneit Asun n Kasaxcrana ko-
pelIsl pyKOBOAMAU PUCOBOAYECKMMY OpuUrajaMu AN 3BeHbsI-
MI B MHOTOOTpacAeBbIX K0Axo3axX. MHoOrme kopeiickue pucoso-
ABl IIPMHMMAaAN y4acTyie B yAy4YIIeHNI UMEeIOLIVXCS U BhlBeJe-
HI HOBBIX COPTOB PUCa.

B 1930-e roan! Y3bekucTaH sABAs1ACA OAHONM M3 OCHOBHBIX PU-
cocefomux pecry0ank crpanbl. OH nmea 45% pUCOBBIX I140-
mageit CCCP, Ho naan pucosarotosok B 1935-1936 roanr He
6b12 BhITIOAHEH. [loctanoBaenmem CHK u LK KII(6) Y3CCP
or 19 asrycra 1936 r. HaMe4aa0Ch NOAHATH YPOKaiHOCTDh puca
B pecity0anke K 1942 1. B cpeanem 40 40 11eHTHepOB ¢ rekTapa
U YBeANYUTH ITIOCeBHbIE I1A0IaAU 1104 puc ¢ 62 Teic. B 1937 1.
20 85,4 Toic. TekTapos B 1942 1. [5: 12]. Tak, B 1940 r. B Y306ekn-
craHe 6b110 3aroToaeHo 510 634 1leHTHepa puca 1AM ITOYTH Ha
177 000 ientHepoB OoAbIIe, yeM B 1939 1. [6: 24]. Aas pemenns
9TUX 3a4a4 OBLAM ITOAKAIOUEHBI KOpelicKue IepeceAeHIbl, Tak
KaK B PMCOBOACTBE OHM MMeA HaBbIK I OIIBIT.

Bricoknit yposeHb IpOM3BOAUTEABHOCT TPyAa IIPOAEMOH-
crpuposaa Koaxo3 «[loaspnas 3sesga» Cpeane-Unmpunkckoro
partona TamikenTckon obaactu. Yxe Kk 1941 r. koaxos ocsona
BCe 3aKperaéHHble 3a HUM 3eMman [7: 8]. Ilo cegenmam Kum
Cria XBa, x0ax03 «[loasdpHas 3Be3ja» 3a yeThpe Toga BOVHEI
noAHsAA 1080 rekrapoB IleAMHBI, IIOCEBHBIE IIAOIIAAYl KOAXO-
3a ObLAM pacIIMpeHbl B IIATh IOAOBUHOI pa3, IIOCEBBI XAO0IIKa
1 puca — B AecATh pas [8: 233]. B mocaesoeHHbIe TOABI 3a CYET
yMeA0Ji opraHu3anyy paboThl, BBICOKOTO CO3HaHUs AOATa Ile-
pea, obmiectBoM KoaX03HUKU «[loaspHOIT 3B€34BI» B IEpPUOA
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¢ 1946 o 1950 1T. B cpegHeM C O4HOIO reKTapa I10AydaAu IIO
27-34 nieHTHepa puca, a OTAeAbHble Opuragsl, pykopogumsie /u
En Con, Au I'san On, boun Men Can, Kum Ilen I'mp, gaxxe mo
80 menTHEpOB. V1 9TO BCE IpM OTCYTCTBUM HaJAeXKalllell Mexa-
HU3aLNM, yA00peHuil, cpeAcTs 441 O0pBOBI ¢ copHiakamu. I1o-
KazaTeAl, AOCTUTHYThIe OTAeABHBIMM OpuUrajaMiu U 3BeHbIMU
KO/X03a B BO3JeAbIBaHNM Pyca, OblAYM BecbMa BBICOKUMU Aake
B MaciTa0e Bceli crpassl. [Tostomy B 1948-1949 11. coBeTckoe
IIpaBUTEABCTBO HarpaAnA0 OOABIIYIO IPYIITY KOAXO3HUKOB Op-
AeHaMI 1 MeJaAsaMI, a IpeacelaTealo Koaxosa Kum Ilen Xsa
©n110 mpucsoeHo 3saHne 'epos Coumaancruyeckoro Tpyaa. B
II0CAE€BOEHHBIN Tepnoj Koaxo3 «IloaspHas 3se3ga» craa sApKo
BBIPa>KeHHBIM XAOIKOBO-PUCOBBIM X03s1icTBoM. B 1950 1. K04-
X03 2001ACsI cOOpa XAOIIKa-ChIpIia B cpeAHeM I10 48,2 1leHTHepa
C OAHOTIO TeKTapa, TOrAa Kak CpeaHss YPO>KailHOCTb I10 PecIy-
©auke cocraBasaa aumib 20,4 11 ¢ 1 ra, T.e. B 4Ba C AUIITHUM pa3a
BhIIIe. B meaom koaxos «IloasipHast 36e34a» BHIIIOAHNA [11aH T10
cgaue xaonka-ceipua 1953 r. na 132 mpouenra [9: 91].
Kopeiickue k01X03bI OCYLIeCTBMAU IIPOPBIB HE TOABKO B
PUCOBOACTBE 1 XAOIIKOBOACTBe, HO 1 B AyOoBoAcTse. K Hauaay
1950-x rr. KOpeiicKMe KOAX03bI, KOTOPhIe II0 CYIEeCTBY MOHO-
IIOAM3UPOBaAN IIPOU3BOACTBO KeHada, AoOmsaancy 70-80-
IIeHTHepOBOI1 ypoxkaltHocTu. B yactHocTy, c uMeHem XsaH Man
I'sima cBsA3aHO passuTHe Ay00BoAcTBa B TalllkeHTCKO 004acTy,
a MeHHO B Koaxo3e «IToantoraea». TamkenTckas o04acThb cTa-
Aa OCHOBHOI1 0a3o11 AybosoacTsa B pecityoanke. C 1956 r. koa-
X03 CTaa CIeNMaAU3MPOBATLCA IO BBHIPALIVMBAHNUIO CEMEHHOIO
keHada. [lepe oBuKI ceAbCKOTO XO3:1ICTBa OBLAM HaTpa’kAeHbl
Oop4eHaMI U MeAaAsIMH, O UYéM CBUAETeAbCTBYIOT apXUBHBIE A0-
KyMmeHThl. Hanpumep, yaennr koaxosa mM. Kpacnsir Bocrok
byaénnosckoro ceancosera Hinxne-Unpunkckoro panona Kum
Xen Cux, Kum Ce Myn, Xan Mapus B 1949 r. noayunan ypo-
>Kail C OAHOTO rekTapa 1o 82 ILeHTHepOB I OblAU IIpeAcTaBAe-
HBI K IIpaBUTeAbCTBeHHBIM Harpagam [10, 5,13-15]. Pemennem
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3acegaHusl MCIIOAHUTeAbHOTO Komurera Hyokne-Unpunkckoro
paiicosera aenyraros Tpyasamuxcs ot 1 mapra 1950 r. nepeao-
BUKM U3 K0axo3a «ABanrapa» AH I'm bon, Kum Yan I'mp, Kum
bon V, Hoit Aon UyH 3a «obecriedeHne cBoeii pabOTOI BBICOKO-
o ypoxKas cre0As 3e4eHIJ0BOro KeHada» Oblau ITpeAcTaBAeHbl
K Harpa>kAeHMIO MeJaAsaMu «3a 4004eCTHBIN TPyA«. 3a AOCTUT-
HYyTbIe YCIIeX! B TPyJe — B IIPOM3BOACTBe XA0IIKa, KeHada, pica
U APYyTUX KyAbTyp — 3a nepuog ¢ 1947-1990 rr. u3 xoperickoi
Aaunacriopsl 139 ueaosek 0p1a1 yaocroens! 3sanns ['epos Conma-
auctmyeckoro Tpyaa [11: 49]. beian nmpocaasaeHsl nmeHa Ta-
KIIX OpTaHM3aTOPOB KOAXO3HOTO mponsBoacTsa, Kak Kum Ilen
XBa, Xsad Mau I'etm, /1100085 /An, Auim Men I'vik, Aaekceit Kag,
Hukoaair Bacuavesna Kum, Kan O Ham u apyrue. Yuntsisast
6oabimue 3acayru gsaxasl I'epos Counaancrugeckoro Tpyaa,
OnIBIIIerO IpeAcesares Koaxosa «[loaspras ssesga» Cpeane-
Unpunkckoro pariona Tamkenrckoit odoaactu Kum Ilen Xsa B
PasBUTUN U YKPeIAeHIUM KOAXO3HOTO IIPOM3BOACTBA, B LIeASX
ysexoseyeHns ero namsaty, LIK KIT Vsoekncrana n Coser Mu-
Hucrpos Ysoekckont CCP 27 mions 1974 r. npuHAAM ITOCTaHOB-
aenne «O0 ypexkoseuennu ramaAtu Kum Ien Xsa« [12, 39]. Koa-
x03 «[loaspHas 3Be3ga» OblA IeperMeHOBaH B KOAXO03 UMEHN
Kwnwm Tlen Xsa.

Takum oOGpasoM, BeiIen3A0KeHHbIe PaKThl XapaKTepU3yIoT
AUIITH MAAYIO 4acTh KM3HM KOpeIilieB B Y30eKIcTaHe T10cAe UX
IIPUHYAUTEABHOTO Nepeceaenus u3 Jdaasnero Bocroka. Kopeir-
CKIle Ilepece]eHIIbl, IIpuAarasli HeBepOsTHBIE YCUAN:, CTapa-
AUCh 3a10XUTh B 1937-1940 1. PyHAAMEHT IPON3BOACTBEHHO-
TeXHIYEeCKOI 1 KMANITHO-OBITOBOI Oa3bl Ha MecTax IpO>KIBa-
Hus. Bplam co3zaHpl KpyIIHBIE O4ary ceAbCKOTO XO3A1CTBa, KO-
TOpble IPeBpaTUANCh B MHOTOOTpacAeBble K0AX03bl. Koperiibl
KyABTUBMPOBAAY TPaAUIIMIOHHOE A5 HUX PUCOBOACTBO, pa3BU-
BaAl XAOIIKOBOACTBO, 1yOOBOACTBO, JKMBOTHOBOACTBO 1 ApyTHe
OTpacam ¥ BCKOpe AOCTUIAM OTPOMHBIX ycrexos. baarogaps
CBOMM AOCTIKEHIAM, MHOTVe KOpeliCK/ie KOAXO3bl He TOABKO
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YKpenmnan CBOE DKOHOMITUECKOEe I10A0>KeH1e, HO ' CMOTAN pe3-
KO ITOBBICUTD MaTe€praAbHOE 0aarococrosiHie AIOAQI?L
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Pextop Yumsepcutera Ilyuon B Tamkenre

K MICTOPUM KOPEMCKOT'O ITPOCBEITEHIS
B Y3BEKMCTAHE"

Abstract. The article consists of two parts. The first one deals with the
history of Korean education in Uzbekistan based on historical sources’
study. This history has a wave and sometimes dramatic character. Korean
educational institutions and teaching of the Korean language experienced
both the pages of oblivion and revival.

The second part is based on the results of field research in the places
of Korean language studies (universities, schools, courses, circles, etc.) in
2013. In the research, survey and interviews have been used. The subject
of the research were such issues as motivation to learn the Korean lan-
guage, teaching staff, level and effectiveness of teaching, mastering of the
Korean language by representatives of different ethnic groups, quality of
the textbooks, and existing problems.

Keywords: deportation, Uzbekistan, the teaching of the Korean language.

I. icropmueckmit pakypc

Vcropust KOperickoro IpocseleHNsl B Y30eKuCTaHe Hadl-
HaeTcsl I10cJe AeropTalluy KOpelcKoro HacedeHus /JaabHe-
ro Bocroka B Ys0ekucran n Kasaxcran B 1937 1., XOTs 11epBble
KOpe1bl MoABASIOTC B LleHTpaabHOI A31y HAMHOTO paHee'.
Ha Jaapnem Bocroke xoperpl 00y4aanuch Kak B KOPeMCKIX
(4aCTHBIX), TaK ¥ B PyCCKMX (LIepKOBHBIX I IIPAaBUTEAbCTBEHHBIX)

" Crarbs HOATOTOBZEHA Ha OCHOBE Pe3yAbTaToB rpaHToBOro 1poekra «History of Kore-
an Education in Uzbekistan» (Academy of Korean Studies, Grant Number AKS-2012-
84), mposeaénnoro cosMectHO ¢ B.C. Xanom.
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mkoaax. B 1923 r. 8 Huxkoabck-Yccypniickom 1egarormdyeckom
TeXHMKyMe OBL10 OTKPBITO KOpelickoe oTeaeHne, a B 1925 1. Ha
ero ocHose — Koperickuit negarormyecknin texunkym. B 1930 r. B
ITocreTckoM parioHe OblA CO34aH eIlé 0AMH KOPeICcKIii Iejaro-
TIyecknii TexuukyM, a B 1931 r. Bo Baagusocroke — Koperickuit
I1earornyecKui MHCTUTYT.

Ha AJaapnem Bocroke Takke msgasaanuch 6 >KypHaAOB U
7 raseT Ha KopeiickoM s3bike. B 1930 r. B Mockse 6140 cosga-
HO OObeanHeHNe KHIKHO-KYpPHaAbHBIX M3AaTeancts (OIT13).
B ero JaapHeBOCTOYHOM OTAeAeHNM OblA CO3AaH KOPeCKMIA
CeKTOp, KOTOPBIII 134aBal Ha KOPEIICKOM sI3bIKe YUeOHMKM (Kak
10 KOPeICKOMY S3BbIKY, TaK I IIepeBOAbl APYTUX Y4eOHUKOB) U
APYTYIO AUTepaTypy (IIpou3BeAeHNsI PYCCKUX U COBETCKUX ITM-
caTeaeri).

ITocae aenopranunm B Y3dekncran n Kasaxcran koperickue
IIIKOABI Ha HEKOTOPOe BpeMsl BO30OHOBIAMN CBOIO AeATeAbHOCTD.
DTO €Taa0 BOZMOXKHBIM 01arogapsi TOMy, 4TO AeTIOpTaLs OCy-
IIeCTBAAAaCh KOMIIAaKTHBIMM CeA€HUAMU, TO eCTb y4uTeAs U
YYeHUKM OIIpejeA€HHBIX ceAeHuil NpuoObBaau BMecrte. boiaa
TaK>Ke BbIBe3eHa olpeseaéHHas ydeOHas autepatypa. Coraac-
HO apXMBHBIM JaHHBIM, Ha 1 mapra 1938 r. Op110 Opranmsosa-
HO KOPeJCKMX IITIKOA: HadaAbHBIX — 90, HenoaHbIx cpeanux — 30,
cpeaHux — 9, koropsiMu ObLaM oxsauensl 11 709 aereir xopeii-
1ies. Kpome toro, 1576 aeteit oby4yaanch B pycckux mkoaax. B
Havaze 1938-1939 yyebGHOrO roga GpyHKIMOHMPOBAAO 96 KO,
n3 Hux 44 — xoperickue n 52 — cMelIaHHble KOPeNcKye MKOABI
[Paxmankyaosa A., 2010, c. 72]. B kopelickux mKoaax ydeOHbIe
3aHATIS OBLAM OPTaHM30BaHEI 110 YUeOHOMY I1AaHY AAsl Hepyc-
CKOI1 CeAbCKOIT mKOAbI Poccym, HO ¢ Ooaee yraAyOAEHHBIM U3Y-
JeHleM pyccKoro sA3bika. [leppoHayaabHO B KayecTse ydeOHMKa
I10 KOPeICKOMY A3BIKY ucroan3osaacs yueOnuk O Yon XpaHa,
KOTOPBIIT BCKOpe ObLA MCKAIOYEH U3 CIMCKa CTaOMABHBIX ydel-
HIKOB. B KadecTBe cTaOMABHOIO yyeOHIKa 10 pOAHOMY SA3BIKY
AAs1 YiccaeyeMbIX 1IKoa HapoaHblil KomuccapyaT IpOCBeIeHy
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pecry0AMKM peKOMeHA0BaA Y4eOHIUK KOpeICKOIO sA3bIKa, CO-
cTaBAeHHBIN IperniogasaredeM A.H. Xanom. DroT yueOHMK
Ob14 M3JaH CcTeKAoTrpapMUecKUM CIIOCOOOM M pa3ocAaH IO
KoperickuM 111KoaaM. OgHako 9Toro ObLAO HeA0CTaTO4HO, U B
KOPEJCKIX ITKOJaX OCTPO OIIYINaAcs HeAOCTaTOK y4eOHIKOB
[Paxmankyaosa A., 2010, c. 74].

Koperickne mikoapr mpocymecrtsosaau Hegoaro. Coraac-
HO [Tocranosaenmo LIK BKII(6) «O peopranmsarun Hanmo-
HaABHBIX IKOA» OT 24 sauBaps 1938 r. m copmecrnomy Ilocra-
Hosaennst CHK CCCP u LK BKII(6) or 13 mapra 1938 r. Bce
HaITMOHaAbHBIE IITKOABI, BKAIOYas KOpeicKue, A40AXKHBI ObLAM
OBITH peopraHM30BaHbl B COBETCKIE IIKOABI OOBIYHOTO THUIIA C
PYCCKUM S3BIKOM OOy4YeHMs. DTOT IepeBos KOPeCKIX KO
Ha PYCCKMI SA3BIK M3y4deHMs Obla ocymiecTBA€H B 1939-1940
y4eOHOM ToAy.

Oanaxo Bo BTOpOI1 11010BMHE 40-X rO40B (I10CA€e OKOHYaHM
Bropoit MupoBoit BOJIHBI) B Y30eKucTaHe CTaBUTCS BOIPOC O
BO3POXKAEHNM IIperojaBaHus KOpelcKoro sA3bika. brrao msaa-
Ho 1ntocra”osaenne bropo LIK KI1(6) Ysoexicrana ot 16 smBa-
pst 1947 1. «O nepeBoe HauyaAbHBIX KAACCOB IIKOA C KOPEVICKIM
KOHTVHTEHTOM YYaIllIXCsl Ha pOAHOM A3BIK 00ydeHys». OaHako
IIOCTAaHOBAEHME OCTaA0Ch HEePeaAu30BaHHBIM B CUAY OT-
CyTCTBUS Y4eOHMKOB U IIOAAEP>KKM CO CTOPOHBI POAUTEALIA.
Kopeiickuit s3pIk Ob1A BBeAEH KaK y4eOHBIN IIpesMeT BMeCTO
y30eKkckoro sA3bIKa ¢ 3 1o 10 Kaaccel, B cpeAHeM IO 2 yaca B
HeaeAl0’. /A OKa3aHMs MeTOAMYECKOi IIOMOIM yIUTeAsSM
KOPeVICKOIO sI3bIKa Oblaa yupeskaeHa 40AKHOCTb npyu Munmn-
crepcTse IpocselieHns: Y3oekucrana. Ilonauaay kopevickuii
A3BIK IIperiogasaay Kak IlpegMeT IIOYTH BO BCeX INKOAaX, Iae
3HAYNTEeABHYIO 4YacTh KOHTVHIEHTa COCTaBAAAM KOpelcKue
Aetn. Ero nayyaan He toabko B Tarkenrckor, Ho n B Camap-
KaHACKoM, Xopesmckoit o0aactsix. B 1954 1. B Y30exuicrane sriep-
Bble ITPOBOAUTCA PeclyOAMKaHCKUII CceMMHap yduTeaen
Koperickoro si3pika [Xeramm M., 1991, c. 258-259]. C nomMoripio
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peAaxkuy KOPecKoil razeTsl «/leHnH kudm» B 1955 1. Ob1a
BBIITyIIIeH COOPHMK MeTOAMYECKIX MaTepyraloB 110 KOpelicKo-
My a3bIKY [Xeran M., 1991, c. 259]. B mecTax KOMITakTHOIO pac-
CeAEHNST KOPENILIeB, IIPeXKAe BCero B 3HaMEeHMUTBIX KOPEeVCKIX
KO/IX03aX, OTKPBIBAIOTCsI KOperckue mKobL Jdaxe B 70-80-x ro-
Aax OOABIINMHCTBO yJaIIMXCs B KOPEICKMX KOAX03aX COCTaBAsd-
AU KOPeVICKIe AETIA.

OaHoBpeMeHHO CO34a€Tcs Psaj YIeOHMKOB 1 yJeOHBIX I10-
coOMIT AAs M3ydeHNs KOPeNCKoIo sA3bIKa. B mepsoi1 nmoaosuue
1960 r. B V30ekckoit CCP 61411 m3aaHbI OyKBaph 11 Y4eOHMK KO-
]PeACKOIO sI3BIKa 4451 3-4 KaaccoB, paccumTaHHbii Ha 130 ypo-
KOB. B 1965 1. ObLAM 134aHBI HOBas IIPOTPaMMa I10 KOPelickoMy
A3bIKY 445 3-11 KaaccoB 1 yueOHUK KOPeICKOIO sI3bIKa A5 3-4
Kaaccos [Xerait M., 1991, c. 260].

BaskHbBIM cOOBITIIEM B A€4€ TTIOATOTOBKM KagpOB I10 KOpeil-
CKOMY S3BIKYy CTaA0 OTKpbITHE B 1956 I. OTg@2€H1s1 KOPeIICKO-
IO s3bIKa ¥ AUTEepaTyphbl B TallIKeHTCKOM roCyAapCTBeHHOM
IeJarormyeckoM MHCTuTyTe uM. Husamm, cosagannoro ycu-
AWMU KaHAMAATOB praoaormdyecknx Hayk XsaH IOn JoHa
n Xerast Aaekces Muxaiiaosmda, a TakKe BBIITyCKHMKa /le-
HMHTPaACKOTO MHCTUTYyTa BOcTOKOBedeHus: Kana Baaaumu-
pa Puannnosuya. 3aBeayommuM oTdeaeHneM craa Kum ben
Cy. Ha orgeaenun takke paboraa Xo ¥Ym b», rpaxxaanun
KHAP. Ilepseii Beimyck (1961 1.) cocrasna 15 yeaosek. Beero
OB1A0 OCyIIlecTBAeHO 4eThlpe BhlITycka — 70 yeaosek (OTge-
AeHue IIPOoCyIiecTBoBaao 40 1964 r.). baarogaps ycnansam n
HacTolunsoctu B.®. Kana, oOmBaBIIero noporu pa3AndHpIX
yupesxaeHnii, B ToM uncae u B Mockse, B 1985 1. orgeaenne
CHOBa OTKPHBIAOCH, a B 1990 r. oTkpblaack Kadeapa Kopeii-
CKOTO $I3BbIKa M AUTepaTyphl, KOTOPYIO BO3rAaBUA KaHAUAAT
ucropuyeckux Hayk IOran Vaps I'puropresuu [Vicropms
kopaura, 2006, c. 14-15, 20, 26, 38; An b., ITak Yan Mnn, 2000,
c. 25-27]. Ha xadeape mpenogasaan npenogasatean ns Cesep-
Hoit Kopenr®?, a moaxxe — u 3 FOxxnHoit Kopen*.
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Hecmorps na cymecrsosanne kadpeApbl KOPEICKOTO SA3bIKa,
00ABIIMHCTBO €€ BBITYCKHUKOB B 60-e 1 80-e oAbl He paGoTaan
II0 CHenyaAbHOCTU. B mikoaax B Kopelickux K0Axo3ax IIpero-
AasaHue B 80-e rogbl He COOTBETCTBOBAaAO METOANYECKUM CTaH-
Aapram.

ITocae VLT IOras xkaeapy Bo3raaBAsau AOKTOp SKOHOMIUYE-
cknx Hayk /ln bponncaas Cepreesny, Lot Cseraana Ceprees-
na’u Ham BukTop, 3armTusImmii MarncTepckyio u A0KTOPCKYIO
auccepranuu B Kopee. B 2005 r. 8 TamkeHnTckom rocyapcrses-
HOM IIe4arorm4eckom yHusepcurere nM. Husamu snepssie co-
CTO51ACs1 KOHKYPC OpaTOPCKOTO MCKYCCTBA Ha KOPEIICKOM S3BIKe,
npyaéM u3 20 yuacTHUKOB 12 ObLAM HeKOpeIIbI.

B mae 1992 1. B TamikenTte Ob1a oTKpHIT LleHTp 0OpasosaHmst
Pecrry6anxu Kopest (LJOPK) mpu ITocoascrse Pecrry6.amxim Ko-
pes B Pecriy0anke Y30exucran. OH cpady 00péa onyAspHOCTD
KaK cpeAu Koperiles, Tak 1 Hekoperines. Tax, B 2008 r. B mepsom
ceMecTpe Ha pa3AN4yHble Kypchl Koperickoro ssbika [JOPK sa-
mcaanck 1198 yeaosexk.

B 1993 r. co3aaéres oTgeaeHne KopeepeaeHus B TalikeHT-
CKOM TOCyAapCTBeHHOM MHCTUTYTe BoctoKosedeHus (Taml'VIB).
IlepBpIM €ero pyKoBoguTeaeM cTal KaHAMAAT XMMIYECKMX HayK,
opBrmit rpaxaannd KHAP Kum Myn Yk, sarem Knm Buxkro-
pus Huxndoposna. C 2012 r. B Taml'VIB aeiictsyer nHTeAA€K-
Tya/AbHBINI KOHKYPC-BUKTOPMHA Ha 3HaHMe KOPeJICKOTO S3BIKa,
B KOTOPOM IIPMHMMAIOT ydacTue IpeTeHAEHTh U3 Pa3ANIHbIX
BY30B I KOA4eaxXell Y30eKucraHa.

CeroaHsi KOpemckmit sA3bIK — OAMH M3 CaMbIX IOIYASPHBIX
MHOCTpaHHBIX A3BIKOB B Y30ekncTane. Kopelickuii sS3bIK IIpero-
Aaétca B 14 Bysax Ys0bekicraHa: B TallikeHTCKOM TrocyapcTBeH-
HOM IIeJarormyeckoM yHmsepcutere nMm. Husamm, Tamkent-
CKOM TOCyJapCTBEHHOM MHCTUTYTe BOCTOKOBeAeHU:, Y30ek-
CKOM IOCyAapCTBEHHOM YHUBEPCUTETe MUPOBLIX A3BIKOB (B DTUX
By3aX eCTb KapeApbl KOPeIICKOTO s13bIKa), CaMapKaHACKOM rocy-
AAPCTBEHHOM MHCTUTYTe MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB (34€Ch OTKPBIT
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¢dakyabreT ¢ KoHTMHTeHTOM B 200 uea0BeK), YHUBepCUTETEe MU-
pOBOI HKOHOMUKM U AmuniaoMatuy, HykycckoMm, Ypreruckom
n Hamanranckom yHuBepcureTax, AHIPEHCKOM 001acTHOM
nejarormyeckom mHcTUTyTe, YHUBepcutere Ilyyon B Tamken-
Te, /eiicTBYIOT TaKXKe OTKPBIThIe IOXKHBIMM KOpelIiaMI IIKOAa
«Ceaxonr» n xypcel «New Hope». Beero B Y30exucrane aeii-
cTByIOT D604ee 100 pa3AnyHBIX KYpPCOB U LIEHTPOB IIpeliojaba-
HI1s1 KOPEJICKOTO SI3bIKa (IIKOABI, KOAAeAXM U BYy3bl, KyPCbI IIpU
KOPENCKMX KyAbTYPHBIX IIeHTpax " T.A.), IAe B OOIIel CA0XKHO-
ctu obydaetcs 0ko40 10 TeICSY Yyea0BeK.

Hapsiay ¢ s3p1k0BBIMM Kypcamy MHPOPMaLs O KOPeIiCKOM
SI3BIKE, UICTOPUM M KyABType AaéTcsl Ha CTpaHuIiax rasetsl «Kopé
CMHMYH» (BBIXOAUT ¢ 1997 1.) 1 B mepegaue «YnmHCOH» Ha TOCY-
AAPCTBEHHOM Te/AeBUACHU.

[TonyAspHOCTh KOPENCKOIo s3bIKa IIpuBeda K TOMY, 4TO
IOSIBUAOCh AOCTaTOYHO MHOTO PeIeTUTOPOB, KOTOphle AaloT
00bsBAeHMs B raszeTsl. Cpeau peneTUTOpOB He TOABKO ITperio-
AaBaTeAl KOPeIcKOro s3bIKa, HO U CTYAEHTBHI, a TakXKe A1041, 10
TeM MAM MHBIM IIpU4YMHaM oKasasinecs B Kopee u nmeromniue
DJeMeHTapHble HaBLIKI S3bIKOBOTO OOITIeHN.

Hekoroprie a104m, nocae sansatuit B LlenTpe Kopenckoro
00pa3oBaHILsl, peInAn IOMeHATh ITpodeccuio, Kak 5To cAela-
aa C.A. Ham ns r. Ynpunka, KoTopas paHblile paboTada Ipo-
IPaMMICTOM, a Tellephb IPeIrojaéT Ha BOAOHTEPCKUX Hadalax
KOPEVICKUI SA3BIK.

B Hacros1miee BpeMs Mbl HaOAIO4aeM aKTHMBHOe PasBUTHE OT-
HOIIIeHNIT MeXay Y3bekncranoMm u Kopeerr Bo Bcex 00aacTsx.
Oco0OeHHO HY>KHO OTMETUTh TOPrOBO-DKOHOMIYECKIe OTHOIIIe-
HIL, B CBA3U C YeM MBI HaDAI104aeM U3MeHeHs B 00AacTu pe-
II0JaBaHNs U M3y4eHUs KOPeNCKOro sA3blka. Panee msydenne
KOPEJICKOTIO sA3bIKa OBLA0 B OCHOBHOM A4S KOMMYHMKATVBHBIX
neseit. Emé HegaBHO Ob110 BOCTpeOOBaHO M IPECTUKHO OBITH
IIepeBOAYMKOM KOPeJCKOTIo sA3bIKa Ha pa3HbIX yposH:iX. Ha co-
BpeMEeHHOM BTalle Mbl MOKeM HabA104aTh APYTYIO TeHAEHIINIO:
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CeroAHs KOPENCKIIA S3BIK SABASETCS OAHUM U3 YCAOBUI OBAa-
AeHnsl coppeMeHHbIMM TpodeccuaMn. To ecTts Hej0CTaTOUHO
TOBOPUTH Ha KOPEIICKOM sI3bIKe, HeOOXOAVIM BBICOKUII YPOBEHb
3HaHUA A4 MPOoQeccuoHaAbHOIO COBepIleHCTBoBaHusA. B mo-
caeaune 10 zeT B Y3DekmcraHe HadaAl CBOIO AeATEABHOCTD
¢$nanaabl KOpeicKux By3os. B Apyrux crpaHax IocTcOBETCKOTO
IIPOCTpaHCTBa MBI He HaOAIO4aeM TaKoO MPaKTUKU. DTO YHU-
BepcuteTel Vnxa, Aaxy, Ilyuon, ®epranckmuii MexXayHapod-
HBI yHUBepcnuTeT. Puanaabl KOPeCKUX YHUBEPCUTETOB ObLAN
OTKPBITHI IIOCTOABKY, IIOCKOABKY €CTh IOTPeOHOCTh U CIIPOC B
KOPeiicKoM 0Opa3OBaHMIL.

K npumepy, Yuusepcurer Ilydon B ropoge Tamkente. On
612 ocHosaH B 2018 r. o Ilocranosaenuio [Ipesngenta Pecrry-
6aukn Ys0ekucrad. Ha gaHHBIT MOMEHT B yHMBepcuTeTe o0y-
garoTcst okoao 1200 cTyaeHToB Ha (paKyabTeTax AOIIKOABLHOTO
o0pa3oBaHILsl, KOPEICKOTO SI3bIKa 11 MeHeAKMeHTa, apXUTeKTy-
Pbl, HYTPUIIMOAOTUY, MHPOPMAIIMOHHBIX TeXHOAOTUII, MyAb-
TUMEAUHBIX ¥ UTPOBBIX KOHTEHTOB, HAeKTPOHHOTO Om3Heca.
CymiecTByioT pasHble (OpMbI OOyUeHNS: JHeBHas, BeUepHssI U
3a0uHas. Y Hac AeVICTBYIOT IIporpaMMBl 2+2, nau 3+1, B 3aBucu-
Moctu oT ¢pakyabrera. CTyAeHTH UMEIOT IIPaBo YIUThCA 4 roga
B TamkenTe nau, 1o BrIOOPY, cTapime Kypchl 3aKkoHInTh B Ko-
pee. Aas TOTO, YTOOBI MPOAOAKNUTL OOyueHne B Kopee, koneu-
HO 3Ke, CTygeHTaM HeoOXOAMMO BAajeTh KOPEeVICKMM S3BIKOM.
MHormne cTyaeHTsI BBIOMpPAIOT Halll BY3, UMEHHO YTOObI IIPOA0A-
KuTh oOydyeHne B Kopee. o nocrynaenns B yHuBepcuTeT OHU
U3y4alOT KOPEeCKUI SA3BIK, KOTOPBIII HeOOXOAUM AAsl IIPUOO-
peTeHus >KeAaeMoii ITPOdeccuIL.
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ENDNOTES

! Tlepsrre Kopetinnl mossAsiorcs B LlentpaasHoit Asum (Ysbexncrane, Kasaxcrane n
Ksipreiacrane) emé B XIX Beke, uto 3adukcnposano Ileppoit BceoOmeil Iepenucsio
HaceaeHus Poccuiickoit umnepun 1897 r. Ha Tepputopuy COBpEMEHHOTo Y30eKucTa-
Ha oHu Obuin 3adukcuposanbl B Koxanackom n Hamanranckom yesgax, a takke B
r. Hamanrane — o 1-my my>xunne (ITepsas BceoOmyas nepemucs ..., 1904-1905).
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2 INepBast BeecotosHast meperich HaceaeHnst 1926 r. sapukcnposaza s Ysdexckorr CCP
36 koperines (BcecoiosHas nepenucs ..., 1928). B 1921 r. 8 Hapxomare 1o geaam Ha-
1oHaAsHOCTel TypKecTaHCKO# pecrrydAuky Oblda co3daHa KopelicKas CeKIya. A
26 asrycra 1924 r. 8 HKB/ TypxecraHnckoit pecrry0anku 6514 3aperucrpuposas Coios
xoperines Typkecranckoil pecrry0AnKy, B KOTOpHI Borau 28 yeaosek. B despase
1926 r. B crmexax Corosa yxe sHaunaocs 33 yeaoseka. Ognako 29 centadps 1926 .
Coros xoperiwes 6b1a Anksuayposad HKB/ Y3CCP. [Kuwm B., 1999, c. 12-24].

* Hamr pecrionaenT, 1948 r. posxAeHNs, BCIIOMMHAET, YTO KOPEFICKUIT ¥ HMX (KOAX03
«[Toaspnas 3se3sa», mosxe M. Kum Ien Xsa) nmpenogasaacs 1 yac B Hegaeaio.

4 CeBepoxopei{CKme IIperiodaBaTean Iperojasaan 1 Ha IIOATOTOBUTEABHBIX KypcaX
AAST a6I/ITypI/IeHTOB. OHu Takxe TipernoJaBaan B HaYaAe 90-x Ha OecrAaTHBIX Kypcax B
IIKOAaX B Kopeﬁcxmx KO/AX03ax.

® Br1a epmog, Korza Ha IPOTSKEeHNH TOUTH BCETO Ieproa oOydeHs IIperoaBain
mpernogasatean 13 Ceseproit Kopen, a Ha 5-M kypce — mpenogasaTean us HOxHoit
Kopen. U o yueGuuKam, Haunnaau ¢ 2419, a sakanaupaan ¢ 301,
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AOKTOP HCTOPMYECKIX HayK, IIpodeccop,
Yuusepcurer Hapxos, Kasaxcran

KOPEMICKOMY TEATPY 90 AET

Annomayus. Koperickuit Teatp, KotopoMy 90 aer, 85 u3 Hux Haxo-
autcsa B Kasaxcrane. DTo mepBblli KOpelcKUIl TeaTp UM eAMHCTBeHHDIN
rocyAapCTBEeHHBIN KOpeiicKuil TeaTp 3a npegeaamu Koperickoro moay-
octposa. C caMOro HavaJa CBOETo CYIIeCTBOBAHMA ¥ Ha IPOTKeHMM
BCEJl CBOEI MCTOPUM OH BBIIIOAHSA U BBITOAHSAET UCTOPUYECKYIO MIC-
CMIO OIIA0Ta KOPECKOi KyAbTyphl. ET0 ncropmyeckas poab AAs KOpei-
11eB oOycaosaeHa TeM, uto Kopes pasgesena na Cesepuyio u IOxnyIo,
U TeaTpaAbHOe JICKYCCTBO KaK OOIeHaI[MOHaAbHas II€HHOCTh HUTIpaeT
poab MocTa MexXAy Humu. TaxKe ero poab HeOlleHMMa B TOM, 4TO CO-
BeTCKIe KOpeiilibl, a Terieps Kopertirisl crpan CHI', 60aee moayseka sxuan
B M30AALMM OT CBOEN MCTOPUYECKON POANHEBI, 1 € AMHCTBEHHBIM 04aroM
COXpaHeHMs1 HallMOHaABHOM KyABTYpEI Ob1a KOpelickuii Teatp. V1 HbiHe —
9TO (aKTOP UX KOHCOAMAALINI U COXPaHEHIL VIX CBOeOOpasisL.

Katouesvie carosa: xopetickutl meamp, xopeivl Llenmparvrou Asuu, xo-
peiiyot CHI, Cesepnas Kopes, IOxnas Kopes, koncorudayus, xyromypa, uc-
Kyccmeo, obuiue yeHHocmu.

B ucropun koperckux auactop crpan LlenTpaabHoi Asun
u Bcero CHI', a 9T0 1oyt NoAMnAAMOHa YeA0BeK (UeTBEpTasl B
MUpe II0 CBOell YncAeHHOCTH guactiopa nocae Kuras, CIIA n
sInonnm), 3HauMTEABHYIO pOAb Urpaet Koperickuii TeaTp, KOTO-
poIii pacrioaaraercs B Kasaxcrane B 1. Aamatsl 1 PyHKIIMOHN-
pyert Bot yxe 90 aet. IIpexae Bcero, HeoleHIMO €ro 3HaueHIe
B COXpaHeHI KOPeICKOI KyAbTYphbl B X cpeae. He Menee Bax-
HYIO pOAb OH UTpaeT B COAVDKEHUN yepe3 KyAbTypy IO3UIINIA
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Cesepnon n IOxnon Kopen n KoHcoaAnAanym Bcex KOpeiiies
He3aBICMO OT MecTa MX IIPO>XKMBaHIL, IIOCKOABKY IIPeAMeTOM
€ro AesITeAbHOCTU SIBASIOTCI uX obOirue meHHoctu. C 9Tux mo-
sunuit Koperickuit Teatp B AaMaTsl MeeT CTOpUYecKoe 3Ha-
JeHle B COXpaHeHUN KOPeJICKOTIO sA3bIKa, MICKYCCTBa, KyAbTYPHI,
UTpaeT POAb CTEP>KHA KOHCOAMAALINY KOPeILIeB.

Cam axr cosganus Koperickoro tearpa B 1932 r. Ha Jaas-
HeM Bocroke Poccun Bo Baagusoctoke, korga B camoir Kopee
ellé He ObLAO TeaTpOB, IIO3BOAsET OLIEHUTH €I0 MICTOPUIECKYIO
poas [1]. Vicropma Kopeiickoro Teatpa — ®TO >KMBOM IIpUMep
CTOMKOCTY HaIlIOHaAbHOIO AyXa.

Ceroanss Mbl KoHcTaTupyeM, uto Kopeiickuit akagemmde-
CKII TeaTp — DTO IIePBbINl KOPEVICKUI TeaTp U eAMHCTBEHHBIN
rOCyapCTBeHHBINI KOpelckuil Teatp 3a mnpedeaamu Koperi-
ckoro moayocrposa. C caMOro Hadala CBOETO CO3JaHM: U Ha
IIPOTSIKEHNU BCell CBOel ICTOPUI OH BBIIIOAHSA U BBIIIOAHSET
VICTOPMYECKYIO MUCCHUIO OILAOTa KOPENCKOTO sI3bIKa U KOpeii-
CKOM KYABTYPBHI.

Koperickas nnreaanrennus 8 smurpaunum Ha JaapneM Boc-
TOKe ITIOHMMaJa, YTO MMEeHHO TeaTpaAbHOe MCKYCCTBO KaK HU-
4TO Apyroe Hauboaee I10AHO, MUHTETPUPOBAHHO, aKKyMyAUpPYeT
U BbIpa’kaeT CyTh U BCe CTOPOHbI ®THMYECKOTO CBOeoOpasms —
A3BIK, 0ObI9ay, Tpaguuuu u T.4. IlosTomy eé mpeacraBurean
CO34aAM HeTaCHYIIUII o4ar KOpeicKoi KyAbTypsl — Koperickuii
TeaTp.

Beapr B 0aHOM HEDOABIIIOM CHEKTaKAe MOXKHO HarasAHo
IIpeACTaBUTDL MICTOPUIO, A3BIK, HAIIMOHAABHBIN KOCTIOM, ApyIue
aTpuOyTHl MaTepuaAbHON ¥ HeMaTepuaAbHON KyAbTyphI Ha-
poaa. [Ipu 9TOM Ba’KHO ITOAYEPKHYTD, YTO OCOOEHHOCTBIO KI3-
HeHHOM (puaocopuu KOPercKoro Hapoda siBAseTcs (peHOMeH
YETKIX, SPKUX OOpa3doB KOHKPETHBIX 4el0BedeCKUX OTHOIIIe-
HUI1. DT 00pa3bl OTTauMBaAMCh BeKaMy ¥ HaIllAM CBOE BOILA0-
IIleHNe B SIIMYEeCKUX ITpou3BeeHsAX. Tak, YToObl peaCcTaBUTh
rAyOMHy A100BM MY>KYMHBI VI JKEHIIVHEI, BEPHOCTU U IIpeAaH-
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HOCTU U CA€A0BaTh UM, He Hag0 AaA€KO XOAUThH 3a IIPUMEpPOM,
AocratogHo 3HaTh «CkaszaHue o gepyke UyH Xsn». Obpasiiom
BBIIIOAHEHUs A0ATa Ilepe poauTeasamu sApaseTcs «CKasaHue o
aesymke Cum Yen». CA05XKHOCTh OTHOIIEHUIT MEKAY POAHBIMU
OpaThsMu nokasaHa B ckaske «XbiH by 1 Hop By». Boriaomenn-
eM narpuorusMa sAsasgercs «XoH I'mas Aon». VI T.4. Tak, B mpo-
13BeJeHIsIX, KOTOpBIe 3HaeT C AeTCTBa ITpaKTIIecK 4100011 Ko-
peel, rae OBl OH HU K114, IIpeACTaBAEHBI AydIlllie YepThl Kopeil-
CKOTO HapoJa, Iapa4urMpl HalllIOHAALHOTO AyXa KOpeIieB.

Kpowme Ttoro, Tearp — 9T0 OueHb IMOKMIT OPTaHNU3M, CIIOCOD-
HBIN aJallTUPOBAThC K OKPY>KaIoIeil cpeae, U IIpU BHEIIHeNn
nHAUPPEPEHTHOCTI 1 KOHCepPBaTUBHOCTU OH HEYKAOHHO BEI-
IIOAHseT BO3/A0>KeHHYIO Ha Hero mcropueil GpyHKIMIO HaAeX-
HOJ 3alJUTBl M COXPaHeHNUs HaI[MOHAAbHOM CaMOOBITHOCTIH.
ITosTOMY CerogHs Mpl BIlpaBe TOBOPUTDL 00 UCTOPUIECKOI pOAN
Kopeiickoro TeaTpa Kak OIA0Te COXpaHeHUs M PasBUTUs KO-
pelcKoit KyAbTyphl. A ocHOBOII0A0KHUKM Koperickoro Teatpa
B CBOE BpeM:sI CO34aBaAM He IIPOCTO yYpeXXKAeHue KyAbTYpPhl, a eé
Ha/e>KHOe XpaHUAUIIe, [IODTOMY UX MOYKHO CYUTaTh He TOABKO
ApaMaTypramu, akTépamu, paOOTHMKaMI CIIeHBI, a IIaTpuoTa-
mu Kopen, xpanureasamy KOpeicKO Ky AbTYpPBbI.

O6ocnosasmucek Ha JaabHeM Boctoke Poccun, smMurpanTsi-
KOpeIi1ibl, TOKMHYBIIMe POANHY B C1AY ICTOPUYECKNX IIPUYIH,
craam oOXXMBaThCs, M M Ka3aaocCh, 4TO Xyalllee 1o3aan. Beap
34eCh KAMMAT, IPUPOAa, XO3AICTBeHHbIe YCAOBUs ObIAU Te Ke,
gto 1 B Kopee, 4a 11 40 poAHBIX MeCT OBLA0O PYKOIl ITOAATH — UX
pasgeasiaa anmb peka Tymanras. Tem Oozee, 4TO, Kak cBuJe-
TeABCTBYIOT 40KyMeHTEI, 40 1930-ro rosa rocyapcrsenHast rpa-
HUIIa B 9TOM pernoHe ocobO He OXpaHsAach, ¥ KOPeMIIbl Ipu
HeoOXO0AMMOCTH AO0CTaTOYHO CBOOOAHO eé mepexoaman [2]. K
TOMY K€ OHI JKMAU KOMIIaKTHO, COXPaHsis CBO S3BIK, KyAbTY-
py, oObYan 1 TpaguIIUNL.

Ho rpsanya 1937 roa, n xoperniies HaCMAbBCTBEHHO, B Macco-
BOM IIOPs/AKe, BCeX IIOT0A0BHO IO NPU3HAKY STHUYECKON Ipu-

53
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HAaAA€XHOCTU B OAHOYAChe IOIPY3MAU B TOBApHBIE, CKOTHBIE
BaroHsl 1 Beiceanan B Kaszaxcran u Cpeanioro Asuio. B pesyas-
TaTe AellopTalluy KOpeiibl ObLAM ITepeBe3eHbl ¢ 0AHOTO KOHIa
caMoro 00AbIIIOTO Ha 3eMae KOHTUMHEHTa Ha Apyroit. Paccros-
Hue oT Baagusocroka 4o Tamikenrta 1o >Keae3HO A0pore co-
craBasa0 1oyt 10 TeIC. KM. 34ech KOpeuIibl OKa3aAuch B CO-
BePIIEHHO VHOW IPUPOAHO-KAUMATUYIECKOM, XO3SVICTBEHHOIA,
KYABTYPHOI1, s3bIKOBOIM cpee. OHM ObLAM NIPaKTUYECKU OTO-
pBaHBI OT cBOell ucropuyeckont Poanner. Bcé 910 yeyrydasaocs
B AaabHelieM pasieaenuem Kopen na Cesepnyio n IOxnyio
U HEIIPYMMPUMBIM UAEOAOTUYECKUM ITPOTUBOCTOSHUEM ABYX
KOPENCKIX TOCyAapCTB, Kak M AByX MUPOBBIX CICTEeM, ITIOPOAVB-
ITUX UX.

B 2022 roay ucnioanmaocs 85 aet xxu3Hu Kopenes B Kaszax-
crane 1 30 AeT yCcTaHOBACHUs AMIIAOMATUYECKUX OTHOIIEeHNIA
mexay Pecriybaukoir Kasaxcran n Pecrybaunkoir Kopes. Vic-
XOAS M3 COIIOCTaBACHUS DTUX AAT, MBI BUAYIM, UTO U3 85-2€THel
>xn3HM B KazaxcraHe KazaXcTaHCKIIe KOpeIIisl 55 aeT, T.e. 0oee
II0AyBeKa, XKIAN MPaKTUYeCcKy B ITOAHOM M30AALMM OT CBOEil
UCTOpUYECKO POAMHEI, OT CTpaHbl CBOEIO IPOMCXOXACHUS U
IIeHTpa STHUYECKOM CaMOOBITHOCTI.

PesyabraTOM Takoro pasAeAeHus U U30AALNUY CTal0 TO, YTO
M3MEHIANCh CaMOHa3BaHUe I SI3BIK KOpeIilleB, B 3aBUCIMOCTI
ot MecTa nx npoxxusanns. Kurean IOxnoi Kopen craam ceds
UMEeHOBaTh XAHZYK CApAM, MCIIOAB30BaTh CEyAbCKMUII CTaHAApT
KOPeNCKoro si3bika «xaHryk Map». Kurean Cesepnoit Kopen
CTaAu Ha3bIBaTh ceOsl YOCOH capaM U UCIIOAL30BATh IIXeHbAHCKIUIA
CTaHAAPT KOPEIICKOTO sI3bIKa «10COH Map». Kopeiiiisl ObIBIIIeTO
Coserckoro Coro3a cTaan ceds1 Ha3bIBaTh KOpE capam M MCIIOAb-
30BaAy IpuBe3eHHbIN ¢ JaabHero Bocroka AmasekT Kopercko-
IO SI3bIKa, KOTOPBIN IT0AYy4YIA UMEHOBaHMe «KOPE Map».

Hackoanko 910 OB110 BO3MOXKHO, KOperliisl Kaszaxcrana cra-
paauch BCeMU CHAaMU COXPaHMUTh KOPECKUII SA3BIK, OObIYan,
TpaAUINM, KyAbTypy. DTO cBoeoOpasue OblA0 OyKBaABHO 3a-
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KOHCePBUPOBAHO B CeMbsX, OBITY, HeOOABIINX KOPEICKUX Co-
o011ecTBax B MecTax X KOMITAaKTHOTO IIPOK/BaHMNL.

V1, KoHeuHO >Xe, HeOLIeHNMYIO POAb B TOM nrpaa Kopericknmii
TeaTp B I. AAMaThl Kak O4ar KyAbTYphlI Teleph yXKe KadaxcTaH-
CKMX M BCeX COBETCKIX Koperires. OH BMecTe CO CBOMM HapO40M
C AOCTOMHCTBOM IIePeXXIA MYKU ACTIOPTAllM U YCTPOJICTBA B
Kasaxcrane, Hecs1 HeBOCIIOAHMMBIE ITIOTEPY, HO COXpaHss IAaB-
HOe — CBO€ MCTOpMYecKoe IIpegHasHadyeHue. B ero aeareapno-
CTH, B €TO perepTyape, Kak B Kallie BOAbl, OTpa3NAach MCTOPUs
koperies Kasaxcrana u LlenTpaapnoi Asnm.

K tomy xe, caeaoM 3a COOBITMAMI MacCCOBBIX ITOAUTHYE-
CKIX pelpeccuil mocaegosada Tpareamst XX Beka — Bropas
MMpoBas BoliHa. E€ pesyabraThl HeImocpeACTBEHHO KacaAuch
Ka3aXCTaHCKUX KOPeILeB, IIOCKOAbKY IIPMUBeAY K pa3AeAeHIIO
Koperickoro noayocrposa n cosgannio Cesepnoir n KOxnoin
Kopen.

CosByyHo TpeOOBaHMAM BpeMeHU 1M OOCTaHOBKE MEHACS
peniepryap Kopeiickoro tearpa. Haxoascy 11oa moCTOSHHEIM,
IIPUCTaABHBIM KOHTPOAEM COBETCKMX MAEO0AOTMYECKUX Opra-
HOB, TeaTp CTaBIA CIIeKTaKAM COBETCKON TeMaTUKI — «Ha 3400y
AHsI»; TaKXKe aKTMBHO BKAIOYaA B CBOM peliepTyap IpousBeje-
HI1s Ka3aXCKUX KAaCCUKOB, ApaMaTypros. [Ipu Tom HeyKa0HHO
CTaBUAMCH CIIeKTaKAM, ITOCBAIIEHHBIe Kopee 1 KoperiiaMm.

Tparnueckas cyaprba Kopen un xopeiities npegonpejeania
UCTOPUYECKYIO0 poab Kopelickoro reatpa Kak ILieHTpa KOHCO-
AUAaUVN ¥ e AMHCTBa KOPeIICcKoil KyAbTyphl 1 Koperinies. V ora
PO4b, KaK CKa3aHO, YPe3BLIYaiIHO aKTyaAbHa.

E€ snauenne Bo3pocao c paszaeaennem Kopen n pasveanne-
HueM Koperines. Vicropmyaeckn ca0xmaoch Tak, uto ¢ 1948 roaa,
T.e. BOT y>Xe Ooaee 74 aet, KopelicKas Halusl pasaedeHa. Vl ne
IIPOCTO pa3jeaeHa — 9TO ABe BpaKAeOHble cTpaHbl. V 34ech Ha
IIePBbIiI I11aH BBIXOAUT poab Koperickoro TeaTpa Kak KyAbTyp-
HOTO, I'yMaHMTapHOTO XpaHUAMIIIA ODLIEeKOPeCKIX TpajAuIN-
OHHBIX 1I€eHHOCTEI.
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Heonenumyio, T04bK0 €My IPUCYIyIO pOAb IJeHTpa KOHCO-
AVIAQLV VI €AVIHCTBA KOPENCKOM KYABTYPBI 1 KOpeleB TeaTp
BBIIIOAHSET B HECKOABKIMX HallpaBAeHMIX.

Bo-miepBrIX, 5TO KacaeTcs, mpexxkJe Bcero, Kopeiines Kasax-
crana. Kopenupr Kazaxcrana cauraror TeaTp CBOUM AOCTOSHU-
eM U HacAeAyeM, AOCTaBIIMMCS MM OT CTapIIero IIOKOAeHMs 1,
paccMaTpUBAIOT €r0 KakK HelpexoAAIlyI0 IIeHHOCTh, KOTOPYIO
HaJ0 COXpaHUTh, IIPEyMHOXUTH U Ilepesath moromkam. Cam
9TOT (akT caM IO ceDe ABASETCA CTep>KHEM KOHCOAMAAIINN
Koperickon Anacriopsl Kasaxcrana. Koperickuir Teatp — 970 ce-
TOAHs peaabHO €AMHCTBEHHOe KyAbTYPHOe yupeXXAeHue U op-
raHmM3alus, Crioco0Has KOHCOAUAMPOBATh ¥ OOBeAVHUTD BCex
koperes Kazaxcrana, He3aBMCUMO OT X HOAUTUYECKUX IIPe-
ITOYTEeHMIA.

Bo-BTOphIX, ITOCAE gemopTanuy Kopeiines ¢ Jaapnero Boc-
Toka B Kasaxcran n CpeaHIol0 A3uio ux IIpogoa’kaaut Ha3bl-
BaTh, KaK I 40 AenopTauuu, — cosenckue kopeutiol. II0ckoabKy
OHI IIPOAOAXKAAY XUTh B eauHoii crpaHe — Coerckom Coroze,
XOTs U B pa3HbIX e€ pecrtybankax — Poccun, Kaszaxcrane, Y30e-
kucrane, Kuprusun, Typkmenucrane, Tagxuknucrane u 1.4. U1
Koperickmin teatp, Haxoasch B Kasaxcrane, HeyCTaHHO, KPyI-
ABIII TOA TaCcTpOAMpOBaA 1o HeoObATHEIM ITpocTopam CCCP —
CTpaHbl, 3aHMMaBIIIel 110 I1101aAVl IIepBOe MeCTO B MUpPe, Hecs
KOpeliliaM, JXMBIIIMM B Pa3HbIX €€ yroAKax, 3aps/4 COXpaHeHUs
HaIlJIOHAABHOTO CAMOCO3HAHL.

B-tpersnx, poar Koperckoro tearpa Kak IleHTpa KOHCO-
AVIAQUVV VI €AVIHCTBA KOPEVICKOM KyAbTYPhI U KOpeNIeB 3Ha-
9UTeABHO yBeANdnAach U IpuoOpesa HOBOe 3HaueHMe I10Cae
pacniaga Coserckoro Corosa 1 0Opa3oBaHIs Ha IIOCTCOBETCKOM
IIPOCTPaHCTBE CAMOCTOATEABHBIX TOCYAapCTB. B HOBBIX He3aBu-
CUMBIX pecry0AMKax M3MEeHUANCh YMCACHHOCTh KOpeIieB, MX
colMaAbHOe IoA0XKeHue. ['1e-To ux 4ncao yBeAndnaocs, rae-To
YMEHBIINAO0CH, a TAe-TO BooOIIle comiao Ha HeT. ITocTcoserckue
CTpaHbl Me/AAeHHO, HO YBepeHHO BO3BOAMAN CBOU TPAHMUIIbI, Ta-
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MO>KHU 1 IIPOITyCKHbIe ITyHKTHI, Bcé Doaee 1 Ooaee pasjeass
OBIBIIYIO €AVMHYIO TEpPUTOPUIO U HaceAeHNe.

Tak Bo3HMKAM HOBBIE COOOIIeCTBa Kopeiilies: Kopeliipl Ka-
3axcTaHa, KOpeiillbl Y30eKucTaHa, POCCUIICKIE KOPeMNIIbl, KO-
perinibl Kelpreiscrana u T.4.

Ho oano ocrazocs nemsmennsiM. Kak 1 npexae, 1eHTpom
KOHCOAMAAIIMM U €AVHCTBAa KOPEICKOIl KyABTYPBI U KOpelilies
Terepb y>XKe B IIOCTCOBETCKMX, He3aBMCHMBIX peciyOaMKax,
B CHI' u Oamxnem 3apyOexbe siBasgerca Kopeiickuit teatp,
pacrioaoxkenHsilt B Kasaxcrane, B ropoge AamaThl IO ajpecy
ya. borenbait-OaTseipa, 158. fApxum csugereascrsoMm poan Ko-
PENICKOTIo TeaTrpa B COXpaHEHM UCTOPUIECKON ITaMATH SBASIET-
s yBeKOBeueHIe II0ABUTa BeAMKOIO HalllIOHaAbHOTIO repost XOH
bom Ao Ha ero cuene. A5 HarasAHOCTY TIpUBeAY XPOHOAOTUIO
ITOCTAHOBOK CIIEKTAKAECI O HEM.

1942 roa. 77 aer Tomy Hazaa, B o4 10-aetms Teatpa u 5-i
roAOBIIVHEI IIpeObIBaHMs ero B Kasaxcrane, Ha ero crjene 6b11
BIIepBBIe II0CTaBA€eH CrieKTakab «XoH bom Jo» (aBrop Txait AsH
Uyn, pexxuccep Lo I'mp Uyn).

1947 roa. Criycra 5 aer, criekrakab «XoH bom Jo» Toro xe
aBTOpa nocrasua pexxucceép Au I'ep Cy.

1957 roa, uyepes 10 aet, ciekrakab «XoH bom Jo», aBrop Txan
Asan YUyn, pexxuccep Lait En.

2013 roa. Yepes 56 aet x 145-aeTuio repos1, Obla IpeAcTaBAeH
CIIeKTaKAb «XOH, AeTAILINII yepe3 CTOAeTHs» (aBTOp M pesKuc-
cép An O).

2018 roa. K 150-aetmio repost Obla IOCTaBA€H CIIeKTaKAb
«Komananp Xon bom Jo» (asropsr /An O. Hu E., pexxmccépnr
/n O., Kum E.). 3aecs MOXHO 400aBUTD, YTO K HTOMY COOBITUIO
B llenrpaasnoMm I'ocysapcrsennom apxuse Pecriybankm Kasax-
CTaH MHOIO OblA ODHapy>KeH AOKYMEHT, CBUAETeAbCTBYIOIIINIA,
gyro XoH bom Jo paboraa croposxem B Koperickom tearpe [3].

Takum obpasom, B ncropuueckoit poan Koperickoro tearpa
caMO BpeMs, er0 MMIIepaTUBBI ¥ BBI30OBBI 00YCAOBMAN MUCCHUIO
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TeaTpa Kak OIlA0Ta KOPelCKON KyAbTypbl, KOT/Aa ero OpraHmusa-
TOpBI, ITepBOe IOKOAeHe KOPeCKIX ApaMaTyproB I aKTEPOoB,
KaK IIaTPMOTHI KOPEeJCKON Halluy, TOr4a eIé e4MHON 1 Hepas-
AeAEHHOI, B ®Murpauny, Bo Baaansocroxke, co3gaan He MpocTo
KOPEJICKIII TeaTp, a O4ar COXpaHeHIsI KOPeICKO KyAbTYpbI.

DTa poAb OIAOTAa COXPaHEHUS! KOPEeNCKOWl KyAbTyphl He
ocaabeBaa 1 B TOABI pelIpeccuii IIPOTUB KOPeCKO Ky AbTypbI
CO CTOPOHBI coBeTcKoM BAacTu B 1930-e roapr. Tak, coraacno Ilo-
craHosaeHnio LIK BKII(0) ot 24 suBaps 1938 r. B Kasaxcrane
Ob1a1 3aKpbITH Koperickuii iejarornmyeckmil MHCTUTYT, IlepeBe-
3éHHbII 13 Baaansocroka B KbI3bla0pay, Kopeiickoe eAy4man-
e, pasMeléHHoe B I. Kazaanncke. Takke Ob1am 3akpbiTer 118
KOPEJCKMX IIIKOA, B TOM 4yucae 71 — HauyaabHas1, 34 — HeIIOAHBIX
cpeannx, 13 — cpegunx. 326 yunreaeit KOpercKoro si3blka ObLAn
IepeyuyeHsl 445 IperojaBaHus pyccKoro sa3bika. CrienaabHbIM
ITocranosaennem LIK BKII(0) ot 27 aexabps 1939 r. «O kopei-
ckoi1 autepartype» 1 «O0 UIBATUN AUTEPATYPHl Ha KOPEICKOM
SI3BIKE 113 KHUTOTOPTOBOII ceTy 11 OMOAMOTeK» OBLAY CIIVICAHBI I
YHIYTOXKEHBI AeCATKM THICAY KHUTI CaMOl pa3HOOOpa3HOl Te-
MaTMKH, IIPUBE3EHHBIX C CO00I1 KOopelillaM1 BO BpeM:I AerlopTa-
uym. VI camoe y>kacHoe 11 HeIloIIpaBMIMOe — ObLAY YHUYTOKEHBI
BCe y4eOHUKH II0 KOPelCcKOMY A3bIKY. B uTore O0b140 U3bATO 1
IIpeBpallieHo B Makyaarypy 0oaee 120 Tric. 9k3emiiasipos 134
HalIMeHOBaHII y4eOHMKOB Ha KOPeJICKOM s3bIKe I10 BCeM IIpe-
MeTaM. B Tom uncae nourn 17,5 ThIC. y4eOHMKOB KOPEICKOIO
si3bIKa [4].

Hosrim pybesxom B passutun Koperickoro tearpa craa 1991
ro4 — ro npososraamenus Hezasucumoctu Kasaxcrana. 9to
ObIA0 CA0KHOE 1 OTBETCTBEHHOEe BpeMs CTaHOB/AEHIs CaMOCTO-
ATeABHOTO MOA0JOTO CyBePEeHHOTO rocyapcrsa. OHO cOIpoOBO-
’KAaA0Ch TAYOOKUM IIOAUTUYECKUM, DKOHOMUYECKUM, COIIU-
a/bHBIM U AYXOBHBIM KPU3JICOM, BbI3BaHHBIM pactiagom Corosa,
PaAMKaAbHON CMEHOI BCero OOIIeCTBeHHOTO CTPOsl, Aeal0B I
oOpasza >KU3HI.
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Permrenme »TuX HOBBIX, MacIITaOHBIX 3aJay OCAOXKHIAOCH
rayOmHoI mpo0.aeM Koperities KaszaxcraHa, 1x HEBOCIIOAHIMEI-
MU yTpaTamy B 004acTy HallMOHAAbHOM KyAbTYyphl. Tereps ke,
6aarogaps Hezasucumoctu Kaszaxcrana, mocae 40Arux et MoA-
JaHIs U TIOTeph B cepe DTHIMIECKON CaMOOBITHOCTH 1 IIpeX e
BCero s3blIKa, UCTOPUM OObIYaeB ¥ TpaAUIINIAL, BO3MOXKHOCTD U
HeoOXO0AMMOCTb UX BO3POKAEHIs BCTaAll BO BeCh POCT.

Kpowme ToOro, Tearp craa MCIOAHATh MUCCUIO XMBOTO CBSI-
syromero mocra ¢ Kopeickum 1moayocTpoBoM U KOpecKuMu
AuacriopaMy B pa3AMYHBIX CTpaHax Mupa. DTo HallpaBAeHUe
HapOAHOI AUIIAOMATUN B MUPOBOM COOOIIeCTBe OBIAO BaK-
HO A5 MOAOJAOTO I'OCyAapcCTBa, CTABIIero HOBBIM CyObeKTOM
Me>XXAyHapOAHBIX OTHOIIIeHUI. /A5 TOro, 4TOOBI yOeAuTeAbHO
IIPOAEMOHCTPUPOBATh €r0 KOHCOAMAVPYIOIIYIO pOAb CpeAn
KOpeIiIeB, 40CTaTOYHO IIPOCTO Ha3BaTh €r0 MHOTOYMCAEHHbIe
ractpoau 1o crpanam Ienrpaapnoit Asun n scero CHI', mHO-
rourcaeHHsle ractpoan 1o IOxnoit Kopee, coBmecTHbie mipo-
exThl ¢ Teatpamu Cesepnont Kopen, ero racrpoan B Eppome
UT.A

Wrak, peaaun neszasucumoro Kasaxcrana Ha mepsblil 11aaH
BBIABUMHYAM HOBbIE IIEHHOCTM, KOTOpble 00ycA0BMAM HeoOXO-
AVIMOCTb KOpeHHBIX IpeoOpasosanmii B xmu3uu Koperickoro
tearpa. [TosTOoMy raasHoi Temoit gesteabHoctn Koperickoro
TeaTpa cTasa He3aBucuMocTh Kasaxcrana. HanmonaabHas He-
3aBUCUMOCTb — DTO AAUTEABHBINI 1M OTBETCTBEHHBIN IIpollecc,
OHa He CBOAMTCS K IIPOCTOMY AeKAapaTUBHOMY IIPOBO3IrAalile-
HIIO HE3aBMCUMOCTH, T.e. K €€ I0ANTHYecKoit acTu. VI xors oTa
9acTh OYeHb BaKHasl, 40ATOXKAaHHas 1 TOp>KecTBeHHas1, HO 00-
Jee CAOXHas — DTO He3aBUCHMOCTh DKOHOMIYECKasl, COllMaab-
Hasl, a eé CepAlLIeBMHOI SABASETCs He3aBUCUMOCTh KyAbTYpHas,
ayxopHas. OHa-TO U coCTaBAsgeT OOLeKT U IpegMeT TeaTpaadb-
HOTO MCKYCCTBa.

Caeayiommm OCHOBOIIOAAralOIM MOMEHTOM B TBOpYeCTBe
Kopeiickoro Teatpa B ycaosusix cypepenHoro Kaszaxcrana craao
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TO, YTO HallMOHa/AbHasl HE3aBMCHMOCTh HeIIOCpeACTBEeHHO CBsI-
3aHa C HallIOHaAbHBIM BO3POJKAEHIeM, KOTOpOe cAeayeT 3a eé
IIpOBO3IrAaIIeHNeM.

M Kopeiickuii TeaTp cTaa I}eHTPOM HallMIOHaAbHOTO BO3POXK-
Aennst kopernites Kasaxcrana. OueHb Ba>KHBIM B HaIIMOHaAbHOM
BO3POKAEHNM SIBASETCs eT0 pealbHoe HalloAHeH!e, 100 B IIpo-
TUBHOM CAy4dae OHO MOXKeT OCTaThCsl AeKAapaliuell 0aarux Ha-
MEepeHMIA.

B Kasaxcrane HalMOHaAbHOe BO3POXAEHMeE, T.e. BO3POXK-
AeHle HallMIOHaAbHON MCTOPUY, sA3bIKa, OObIYaeB, TPasuUIIUii,
BBIAMAOCH B CHCTEMHBINI KayeCTBEHHBINI CKAadOK. DTO He ObL10
IIPOCTBIM MeXaHUYeCKMM IIOBTOpeHIeM IIPOIAEeHHOIO B HO-
BBIX YCAOBUAX B BUAe PEKOHCTPYKIIUU IIPEKHUX POPM OBITHA
1 co3HaHM:. B HallmoHaabHOE BO3pOsKAeHNe, B BOCCTaHOBAeHIe
HaIlMIOHa/AbHO CBOOOABI U HE3aBUCUMOCTH, IIepeOCMbICAeHIIe
UCTOpUM, U3y4deHUe TepOMYecKOro IIPOIIAO0rO, BOCCTaHOB.e-
HUe IaMATU ¥ TIaMATHMKOB, SI3BIKOB, AYXOBHOe OCBOOOXKJe-
HIle — OBL10 BAOXKEHO LVBUAN30BAaHHOE, TYMaHIICTITYeCKOe CO-
Aep>KaHue yepe3 OCO3HaHUE M peaan3alyio IOTeHIIMaAbHBIX
BO3MO>KHOCTeI Halliy, paHee He OCYIIeCTBAEHHBIX M3-3a TOIO,
9TO B IpeAIIeCTBYIOIee BpeMs 4451 DTOro0 He OBLAO YCAOBUIL
HanmonaapHoe BO3poxkAeHne — 9TO BpeMs CaMOyTBep>KAeHIs
HaIuu, oOpeTeHe e0 HOBOTO COCTOSHIAS.

LleHHOCTBIO Ka3aXCTaHCKOTO OOIIECTBA TaKXKe SIBASIETCS CO-
BMeCTHasl MICTOPMs BCeX DTHOCOB, NMPOXKUBaIOMUX B HEM. OHa
BKAIOYaeT B ce0s1 McTopuyecKye sIBAHNS 1 COOBITIS, TIepeKu-
TBI€ BCeMM DTHOCAMM BMeCTe. DTU SBACHUS U COOBITIS OBIAM
CBsI3aHBI C CAMMM CyIIIeCTBOBaHIEM HTHOCOB, C X BBKIBaH/EM
n coxpaHeHreM. OHM BBI3BIBAIOT OOLIYIO IIaM:ATh, OAarojap-
HOCTb 3a IIOMOIIb, B3aIMOBBIPYYKY U B3alIMOIIOAAEPKKy. B
TOM 4ICA€e DTO TakKue SIBACHMsS M COOBITHUS, KaK HacCUAbCTBEH-
Hasl JenopTranus Hapoos B KasaxcraH B rogbl MaccOBBIX IIO-
AanTmgeckux penpeccuii, Beankas OredecTBeHHast BOJHa, pac-
nag Coserckoro Coiosa 1 1ocaeA0BaBIIe 32 HUM IIOTPsICeHNs
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COLIMAAbHO-YKOHOMIYECKOIO IIOpsAKa, CO3MAaHMe He3aBUCH-
moro Kasaxcrana.

CosMmectHas ucropus 3THocos KasaxcraHa B cO3HaHIUM Bcex
Ka3aXCTaHILIeB, B MIX COLMAAbHO ITaMATI XPaHUT VX COIIpUYacT-
HOCTb K cyan0e csoeit Poanner — Kaszaxcrana.

Koperickuii reatp, Ha IpuMepe gertopTalyy KOpeles, cTa-
paeTcs 1oKas3aTh rAyOMHY U IIPOYHOCTh UCTOPMYECKIX KOPHell
Ka3axXCTaHCKO MOAeAN MeXXDTHIYECKOTO Coraacus, CyTh KOTO-
POII 3aKAK0YAeTCs B TOM, UTO TOCTeIPUMMHAsI Ka3axcKas 3eMAs
U Ka3axCKMIl HapO4, B TsKeACNIINUX YCAOBUAX TOTaAUTapHOTO
CTpOSI BCTPETUA THICSYM BBIHY>K/AEHHBIX ITepeceaeHIes. Jeana-
Cs C HUMU IIOCAeAHUM — XAe00M, KpOBOM, OKa3blBal IIOMOIIb
u noaAep>kky. ['ocrenmpummMcrso, cocrpajanne Ka3axoB U Ila-
MATh 00 ®TOM 9THOCOB KaszaxcraHa cocTaBMAM OCHOBY Kasax-
CTaHCKOJ MOJAeAV MeX9THINYECKOIO COrAacysl, OCHOBY AMHOTO
Oyay1ero.

Wrak, Kopericknit Teatp 3a 90 aeT csoeit cTopum He pas Me-
Hs/A MeCTO CBOel Ipormcku: 2 crpanbl — Pocensa n Kasaxcran,
5 ropogos — Baaausocrok, Keissraopaa, Ymrooe, onats Koiap-
aopaa, Aamatel. B AamaTsl TpUOKABI MeH:AA 3JaHUe: CHavada
HaxoAMACA Ha yA. /3ep>XMHCKOTO B OAHOM IIOMeIeHun ¢ Y-
TYPCKMM TeaTpoM, 3aTeM eMy ObLA0 OTBeAeHO OTJAeAbHoe 3/a-
Hute ObIBIIIero KuHoTteatpa «/Kaavin» Ha ya. Ilanmannna, 1, Hako-
Hell, 34aHlle B IIeHTpe ropoJa Ha yA. borenbaii-6atsrpa, KoTopoe
SBASETCS IaMATHUKOM apXUTEKTyphl. TeaTp 7 pa3 MeHs1a CBOI
craTyc 1 HadpaHue: /laabHeBOCTOUHBIN KpaeBOl KOPeICKIIA Te-
aTp; KoI3pra0pAMHCKIIT 001aCTHOV KOPENCKMIT My3bIKaAbHO-
Apamartudeckuit TeaTp; Taaabl-Kypranckuit 001acTHO Koperi-
CKMII MY3bIKaAbHO-APaMaTIYeCKII TeaTp; o Th Kblspraop aun-
CKMIT 004aCTHOI KOPEeCKUI My3bIKaAbHO-ApaMaTIIecKnil Te-
atp; Koperickuit My3bIKaabHO-ApaMaTideckuii teatp; I'ocyaap-
cTBeHHBIN PecryOamkaHCKMIT KOPeiCKil TeaTp My3bIKaAbHOM
KomeAny; 1, HakoHen, I'ocysapcrsennsbiii PecriyOamkaHCKuii
KOPENICKII aKaAeMUYeCKUI TeaTp MY3bIKaAbHOU KOMEANI.
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3a 9T roAbl KOAAEKTUB TeaTpa OblA OTMedeH HarpajaMIt:
opaeHoM «3Hak Ilouéra» (1982 r.), baarogaprocrsamu Ilpesn-
aenra Pecniy6anku Kasaxcran (2002, 2007, 2012 rr.), ITouétnoin
rpamoroit [Ipesugenta Pecriydankn Kopes (2005 r.), yaocTo-
eH IIOYETHOIO 3BaHuA «AKageMmueckuit» (2017 r.). B pasubie
roapl ero nocetuau Ilepsrit npesuaent Kasaxcrana, npesu-
aeHT Pecniybamku Kopes, mpembep-munuctp PecryOanku
Kopes, skc-npesugent I0xnon Kopen, cimkep napaamenTa
Pecrybauku Kopes:, rocysapcrsenHslil cekpetaps PeciryOan-
kn Kazaxcran.

Ha criene Koperickoro tearpa OblA1 IIOCTaBA€HBI IILECHI 1O
IIpou3BeAeHIAM Ka3axcKux Kaaccukos — M. Ayssosa, I. Myc-
penosa, /. VicaGekosa u Ap. B penepryape Koperickoro TeaTpa
IpeAcTaBAeHa eBporieiickas Kaaccuka: B. Hlexkcrimp, XK.-b. Mo-
avep, K. T'aapgonn, I'. Aopka u ap.; pycckas: A. OcTpoBckuiz,
H. T'oroas, A. YexoB n ap., a Takxe coserckas: M. ['oppkuiz, K.
Cumonos, Y. AritmMatoB 1 Ap. 3a 9T1 TOABI OBLAY ITOCTaBAEHBI
COTHM CIT€KTaKAel, VIX IIOCEeTUAN COTHM THICSIY 3PUTEALI.

Ho camoe mokasareabHOe B ero poam odara KOPeycKOI
KyabTyphl: 3a 90 €T Ha ero ciieHe ObLAO ITOCTaBAEHO B OOIIIeit
caoxHocTn 6oaee 190 mvec, mpu ToM 0k0a0 150 13 HUX — 110
IIpOoMU3BeAeHIAM KOPeICKIX aBTOPOB pa3HbIX IIOKOAEHNIL. DTO
ovran En Cen En, Txain Asau Uyn, Hoit Ex, Kum Aun un 4p., 3a-
teMm XaH Aun, 'enpusrta Kan, Mocud Knm, Anaroanit Kuy,
Aazaee Lo En I'vn, Aaspentuit Con, Cranucaas /Au, Muxana
ITak n ap.

B ycA0BMAX AMHAMIYHOTIO PasBUTUsA COBpeMEHHOTIo, ObIc-
TPOMEHSIOIeTocsl Mupa, B BeK VIHTepHera, HapacTaroIero
Bala MH(OpMaLNM — BaKHO He pacTBOPUTLCA B HEM, cOXpa-
HUTH CBOoeoOpasye, COXPaHMTb CBOJ HalMOHAABHBIN KO4. B
sToM 1aaHe Kopelickuil akageMn4eckuin Teatp sABASETCs sAp-
KIM ITOKa3aTeleM IIPOsBAeHMs HalllIOHaAbHOTO KOAa, STHIYe-
CKOTO cBOeoOpa3sisl Koperiles. B cuay ncropmaecknx ycAoBuii,
Kopericknit TeaTp B AaMaThl CTaA He TOABKO KyAbTYPHBIM 3a-
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BeJeHueM, HO CTad UIpaTh KOHCOAUAMUPYIOIIYIO POAb B cpeje
Koperickon gnacriopsl Kasaxcrana n xopernines Bcent Llentpaan-
Hoi Asum, CHI, craa casyiommm rymMaHUTapHBIM MOCTOM
mexay Cesepom u IOrom ncropmdeckoir Kopen, criocodcrsys
X 00beAMHEHIO.
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yaen Cor03a XXypHaaucros ¥Y3dekucrana ¢ 1980 r.,
raaBHbIN pegakTop «Kopé cunmym»

O KOPEMICKVIX CMI CHT

1. HemHoro ncropun

Bo Bropoit noaosune XIX Bexa Ha BOcTOKe EBpasmiickoro
KOHTMHEHTa IPOMCXOAUAM M3MEHEeHUsA MCTOPUYeCKOTO Mac-
mraba. B 1861 r. B Poccun oTMeHnan KperocTHoe IIpaso, 4To
II0A0KIA0 Ha4aA0 Pa3BUTUIO B MMIIEPUM KallMTaANUCTUIeCKIX
orHomennit. B 1868-69 rr. B apyroit BoctouHon crpane — fo-
HUI — IIPOM30IIAa PeBoALMA Mboiia3u, mocae KOTOpoi oTa
¢deogaabHas uMIIEpILs COBepIInAa OecrperieeHTHbI IPBIKOK
B KaIlUTaANU3M.

[Ipnuém 9TO OBLAa PEBOAIOINA HE «HU30B», a «BEPXOB».
[IpaBsiue Kpyrum OCyLIecTBASAU ITpeoOpa3oBaHMs KECTKM-
MI aiMUHUCTPATUBHBIMU MeTOJaMl, B TOM YMCAe BOEHHO-
noauneiickumn. He cayuaitHo oguH 13 raaBHEIX pedpopMmaro-
pos VBakypa Tomomu cunrtaa repBoro poccuickoro nmiepa-
topa Ilerpa Ilepsoro ceoum xymumpom (Jeitnopos D. Vicropus
Snonun. — M.: ACT, 2011).

DTH cOOBITIS He MOTAM He OBAMATDH 1 Ha Kopelo, koTopas,
XOTs U TIO-TIPEeKHeMY ITpOBOANAA TIOAUTUKY M30AAIMOHN3MA,
He MOT/a IIOAHOCTBIO 3al[UTUTBCS OT BHeIIHero mupa. Tem Oo-
4ee, 4TO BeAMKUe Aep>KaBbl AaBHO y>Ke IIPOSBASAV ITOBBIIIEH-
HOe BHIMaHIe K e€ pecypcaM, AI0ACKUM U MUHEePaAbHBIM, K €€
ya00HOMY reorpapuueckoMy MOAOKEHUIO B PerMOHe I Besue-
cky Hapsa3bBaau Kopee pasamdHble A0roBOpPHI — padyMeercs,
HepapHompaBHble. B 1866-68 rr. CIIIA u ®pannusa npeanpu-
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HAAU Aa’Ke BOOPY>KEHHbIe BTOP>KEeHISI Ha II0AyOCTPOB, IIpaBAa,
Heyaaunsle (Vcropusa Kopen. T. 1. — M.: Hayka, 1972).

VIMeHHO K 5TOMY IIepuoAy OTHOCATCS IepBble BOAHBI KOperl-
ckoit nMmmurpanyu B Poccnio. B mocaeayromnye noasexa B poc-
curickoMm IIpumopse n Ilpunamypre cpopmmposaaucs gocra-
TOYHO KpyIHbIe Kopeiickue oOmunbl. ITo ceeaennsam Kum Croin
Xsa, B 1914 r. B IIpumopckoit 1 AMypcKoit 004acTsIX HaCIUThI-
BaA0Ch CBhIIIIe 64 ThIC. KOpelilieB, B ToM uncae 60aee 20 TIC. yke
IIOAYYNAN POCCUIICKOE IT0AAAHCTBO.

Ecan BHavaze «1cxog» STOT HOCKA DKOHOMMYECKNI Xapak-
Tep, TO, HaunHasi ¢ KoHna XIX Beka, B 0cOOEHHOCTI ¢ HAa9aA0M
SIMOHCKOI DKCITaHCKUM, B Poccuut cTaay HOSIBASTHCS IIOAUTIIIE-
CK11e Oe>XKeHIIbl, KOTOpble ClIOCOOCTBOBAAY ITPMOOIIEHIIO KOpeli-
11eB poccuiickoro IIpumopns kK 0OIIecTBeHHO-ITOANTIIEeCKO
>kn3HI. [losBnAaNcy pazanyHble HallOHaAbHbIe OPTaHU3aLINI,
I/1aBHBIM 00pa3oM aHTHUAMOHCKONM HampasaeHHocTu. OHM 13-
JaBaau cBou rasetsl. Tax, Bo BaaanBoCTOKe 1134aBaAlICh Ta3€ThI
«X® Yx0 1ap00o», «I'9a0H cuHO0», «KyoH on cuHMYH».

Kpynnerimern opranmsanyen SABA:110Ch 00111eCTBO «Kyk-
MIHXBe», IITa0-KBapTypa KOTOPOIO HaX0AMAOCh B aMepUKaH-
ckom Can-@pannmcko. Tam ke OHO BbIyckaao rasery «Cun-
XaH MIHDO», KOTOpas MOPCKUM IIyTeM JocTaBasiaach B Kopero,
Kwraii, Poccuro. CoraacHo cBegennsm BaaamBoCTOKCKOTO 11eH-
3opa, B [Ipumopckyio obaacts B 1914 1. mocryrmao 138 sk3zem-
naspos 7ol razeTsl (b.4. Ilak. Koperinpr 8 Poccniickoit umite-
pun. - M., MI'Y, 1993).

2. Ot «Cénobona» a0 «Kopé nap60o»

3HauNMTeABHO aKTUBU3MPOBAAach Ky AbTyPHO-IIPOCBETUTEAb-
CKas AesATeAbHOCTb CpeAM Kopeiilies r1ocae Beankoir OKTsa0ps-
ckoi1 pesoatoriun 1917 r., yeMy criocobcTBOBaAa rocyAapCTBeH-
Has nnoantnka CCCP. B Jaasnesocrounom kpae (4BK) k Haua-
Ay 30-X rog0B 134aBaA0Ch CeMb XKypPHaAOB 1 I1ecTsb raser. Han-
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6o2ee xpymHOI1 ObL1a razeTa «CeHOOH» («ABaHTapA»), KOTOpas
CeroAHs1 BRIXOAUT 1104 HaspaHMeM «Kopé nmapbo» u Kxotopas B
DTOM TOAy OTMEYaeT CBOE CTOAeTre. Y MOEM apXMBe MMeeTCs
YHUKaABHBII AOKYMEHT — YAOCTOBEpeHMe, BbIJAHHOE YAeHy
PKII(6) Kum Jon XyHy 445 mIpoBejeHMs IIOAIIMCKY Ha raseTy
«Apanrapa» B Kamuarcko-Oxorckom parione. OHO gaTpOBaHO
18 cenTs0ps 1923 1., a moammcaHO ceKpeTapéM KOPeICcKOI ceK-
iy [Ipumopckoro rydokoma naptun Au Exrenom 1 pejakro-
pom razets! /Au [lenrom.

Pepaknns «CéHOOH» ITOCAe MacCOBOI AeNopTaluy Kopei-
ckoro HaceaeHus 13 [IpuMoOpbs MpoA0AK1Aa BBIITYCK Ta3eThl B
KazaxckoM ropoge Ksnia-Opaa B mae 1938 1. y>ke 1104 Ha3BaHU-
eM «/lenns knun». Caeayer otMeTuTsh, 4To pykosoacrso CCCP
npearioAaralo npespatuts [Ipuapaabe B pyCOBYIO SKUTHUILY
crpanbl. [lo MHeHUIO M3BeCcTHOTO Kopeesea 1 Tiopkoaora Ko
Conr My (1945-1994), oaHuM 113 MOTUBOB AeTIOPTaLlA SBUAOCH
OCBOEHMe ODIIMPHBIX MaA03aceA€HHbIX 3eMeab Cpeanent Azun
n Kasaxcrana n pacmmpenns sonsl pucocesanus (Ko Con My.
Kopeiiipr coperckon Lenrpaabnoit Asun. — Xeabcunku, 1987).

He cayuaitno sHaunTeabHas 4acTh IepecedeHIles Oblia Ha-
npasBaeHa B [Ipnapaabe n npuaeramomue pernonsl — B Kapia-
Opannckyto obaacts Kazaxcrana, Xopesmckyio ooaacts u Ka-
paxaamakckyio ACCP Ysbekucrana. Ha 15 nos6ps 1939 r. s Ka-
paxaarakckyio asToHoMuio (Kynrpaackmit paiton) 6p110 nepe-
ceaeno 2300 cemer (10 620 yeaosek). [Ipn 9TOM 13-3a HEXBATKU
SKVMANILL U TPSAHYBIINX MOPO30B (40 Munyc 15-20 rpaaycos) 613
cemerni (2211 geaosek) Oblam nepeHanpasaensl u3 Kynrpajsa s
Tamxkenrckyio obaacts. B I'ypaenckuii parion Xope3mckoi 00-
aactu 3aceaman 1197 xopernckux cement (5799 uea.). (Apxus
MB/ V3bekucrana. ©. 432, om. 5, 4. 5030504).

B K3p12-Opannckoit obaactu K Hauyaay 1939 r. 6p14a cocpego-
ToueHa oAHa 13 Hanboaee KpyHbIx B CCCP koperickux oOIH —
34,3 teic. kopenues (basn Axmer. Kak Kopenbl 0ka3aanuch B
Kazaxcrane. Cratpsa Ha caiite «MoHutop». https://qmonitor.
kz/society/4459). 11 Brioane aormuno, uro B K3b1a-Opay nepe-
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CceAnAm IIOYTU BCe KOpeNCKue HallMlOHa/AbHbIe YUPEXKAeHMS —
pesakiuio razersl «CEHOOH», ApaMTeaTp, CTYAeHTOB 1 IIpero-
AaBaTtezell e AMHCTUTYTa. YacTh apTUCTOB TeaTpa OKa3aaach B
ys0ekckoM I'ypaene u nocéake bexremnp Tamkenrckoit o04a-
ctu. OHU co34a411 COOTBETCTBEHHO prAeHCKMIZ MeKPariOHHBI
u TamkeHTCKMIT 001acTHON KOpelicKue TeaTphl. Yepes IATh AeT
I'ypaenckuit Teatp Bamacs B TamkeHTCkni1 061acTHOM, KOTO-
pBIiT ITpocy1ecTsoBaa 40 1950 r.

I'aszera «Cénbon», HaumHas ¢ 1938 r., u3zaBaaach 1o Ha3Ba-
HueM «/leHrH Kudm» BIAOTL 40 1978 1., koraa OBLAO IPUHATO
pemenne npasuteabctsa Kasaxcrana o mepeamcaokanun pe-
AAKIUN TaseTsl B Aama-Arty.

B tom xe, 1978-M, roay B TarmikeHnTte Obla cO34aH KOPITYHKT
«/lennH xuun», kotopsiit osraasna Kn Cex ITox (1913-1979) -
4yeA0BeK Ype3BhlYaiiHO MHTepecHo cyAbObl. B 1945 r. on Obia
npusBad B COBeTCKyI0 ApMUIO B KadeCTBe BO@HHOTO IepeBOA-
Y1IKa COBETCKOI BOeHHOI1 agmuHuctpanun B Kopee, sarem Ob1a
HaInpasAeH Ha paboty 1o popmuposannio KHA, sannmaa tak-
>Ke IIOCThI Hada/AbHIKa BOEHHOTO yYIANIIA, pedakTopa ra3eThl
«Hoaon cunmyn». B 1951 r. HasHayeH 3aMMIUHICTPa KyAbTYPbI
1 nponaraApl, B 1953 1. B KauecTse 3aMMMHICTPa MHOCTpaH-
HBIX e/ NpUHMMaA ydactue B JKeHeBCKOl KOH(pepeHIN o
nepemupuio B Kopee. (b. Kum. Kopeitiisr Ya6exncrana: Kto
ectb KT0. — Ceya, Pong 3apyOexHbIX Kopeiilies, 1999).

«B koHIIe ceMMAeCATBIX PYKOBOACTBO Y 30eKucTaHa BO30yAu-
20 X04aTalicTBo 1epea MockBo11 0 riepeAncAOKauu peaakium
raseTsl B TamikeHt. Takas nepeucaoxarnys B oOIeM-To Oblaa
Obl BIIOAHe AOTMYHOIL: B Y30eKucTaHe MPOKMBajla IIOYTH IIO-
aosyHa Koperines CCCP, a yxx TalikeHT e1ié co BpeMeH «BeAn-
KOTO IlepeceAeHNs» cTald HepOpMaAbHON CTOAMUIIEN COBETCKMX
KOpeIIes.

DTO X04aTaliCTBO, KaK MHe AyMaeTcs, IOSIBIAOCH C I104aun
Kn Cex I'loka, yeaoBeka XOpOIIIO M3BECTHOTO He TOABKO B KpYy-
Iy KOpeJcKoil ®AUTH Y3bekucraHa. Puaoaor mo mpodeccun,
AVIPEKTOP CpeAHell IITKOABI TI0 A0AXKHOCT, OH ITOCA€e OCBOOOXK-
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aennsa Kopen Hapsgy cO MHOIMMM COBETCKMMI KOpeiLiaMu
Obla HaIIpaBAeH TyJa AAs OKa3aHUs IIOMOIIN B CTPOUTeAbCTBe
HOBOTO TOCYyJAapCTBa, €CTeCTBEHHO, COBETCKON OpMeHTaIliu.
3aHMMaa TaMm BecbMa BBICOKME IIOCThI HayaAbHMKa BOEHHOI
akademun (y Hero OblA 4MH TeHepaa-aAeliTeHaHTa Koperiickoit
HapOAHOI apMIM), TAaBHOTO pejakropa rasetnl «Hogon cun-
MyH» — opraHa Tpyaosoi naptuu Kopen. Oanako Bckope Briaa
B Hemuaocts K Kum Vp Ceny, nogseprcs Kputnke B 0AHOM U3
ero craTeil 3a «paboaernue 1epe/ MHOCTPaHIIaMI ¥ MHOCTPaH-
HOIl KyabTypoii». (V3 cOopuuka «Iloa xpwLaom mpamartepn
koperickoit rpeccel CHI» — Aama-Ata, 1998). Ilog «uHOCTpan-
HOJ1» MMeAach B BUAY COBETCKasl — B TOT IIePHOJ HaMeTIAOCH
noxoaoganue B otHomeHnsx mexay CCCP u Kuraem, a Ku-
Tall Ob14 camMbiM OamskuM naptaépom KHAP. K Tomy ke He-
KOTOpble 13 COBETCKMX KOpellleB, 3aHMMaBIINX BBICOKME IIO-
CTBI B MAapPTUIHBIX U TOCY4apPCTBEHHBIX OpTaHax, IpejcTaBAs-
an peaapHyio yrposy Aas Kum Vp Cena B 6opnOe 3a BaacTb.

Ko scemy sTomy Kn Cek ITok Ob14 A114HO 3HAKOM C OBIBIIINM
torga 1-m cexperapem LIK Komnaprun Vsoekucrana II1.P. Pa-
IIMAOBBIM — OHM YYMAUCH Ha OAHOM Kypce B CaMapKaHACKOM
yHuBepcuTere. Bo3aMOXHO, ®TO 0OCTOATEABCTBO CBHITPalO He
II0CAeAHIOI0 pOAb B 0AarOCKAOHHOCTH y30€KICTaHCKOTO PyKO-
BOAMTEAS K KOPEVICKOJ ra3eTe.

Mocksa orpearnposasa noaoxureabHo. Ho Tyt scrioaomm-
auch B croantie Kasaxcrana. Moa, kak 3To noHnmars? Hamry
rasety — 1 BApyT B Tamkent?! CaosoM, «/leHNH Kudm» ocTalach
B Kasaxcrane, HO seaa e€ moman B ropy. Bo-nepsbix, oceHbIo
1978 r. peaaxiius B I0AHOM cocTaBe Oblla IlepeceaeHa B AAMa-
ATy, rae e€ cCOTpyAHUKaM TYT JKe BhlAeANAU He0OXOAMMOe KO-
ANYeCTBO KBapTUP. DTO OBLA BOMCTUHY IJapCKIII IT0AAPOK, eCAN
y4ecThb XXUANIIHYIO IIpo0AeMy B Te Toabl. Bo-BTOpBIX, 4451 Tase-
THI ObL1a 3aKyIl1eHa 3a pyOesxkoM (OTOHaOOpHAsI TEXHUKA — A/
9TON 1]ean Ob110 BbigeaeHO 350 ThIC. MHBAAIOTHBIX pyOaeit. Tak
«/leHNH Kn4m» IIepBON Ccpeaut raseT coserckoi Llenrpaabrnon
Asun nepeniaa Ha pOTOHAOOP.
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TarmkeHT TOXXe yMacAMAU: OBLAO IPUHSATO pellleHne co34aTh
34eCh KOPIYHKT B cocTase I1ATI yeaoBeK. CT0Ab MHOTOYMCAEH-
HBII1 cOCTaB BO BCéM ObiBiieM Colo3e 1MeA0 ANUIIb AeHUHIPaj-
ckoe orgeaenue raserel «[Ipasga». Jas xopnyHkra «/leHuH
KI4M» BBIAEAVMAN TIOMEIeHUs B pelaKIMIOHHO-U34aTeAbCKOM
xopmyce nsgateabctsa LK KIT YsOekncrana (HplHe KOHIIepH
«IHapk»), cayxeOHyI0 «Boary».

Tak uTO B 21000M Cay4ae MHMITMATIBA Y30EKICTaHCKOTO AM-
Aepa uMeaa AAsl KOPEVCKOM Ta3eThl MCKAIUYUTEABHO ITOAOXKM-
TeAbHbIE ITI0CAEACTBIS.

Bo Bpem: popmuposanns s Hauade 1978 r. kopryHkra B Tar-
KeHT Iipuexaa pegakrop «/lennn kuam» Kum Ksan Xen. Jas
cobeceA0BaHIs ObLAY ITPUTAAIIEeHbl HECKOABKO JKYPHAAUCTOB-
KOpeiilleB, pabOTaBIINX B PYCCKOS3LIYHBIX Ta3eTaX CTOAMUIIBI
Y3b6ekncrana. Toraa 1 coctos110ch Moé 3HakoMcTBO ¢ Kitm KBan
XeHoM.

B Te roas! cpean Kopeiilies ¥Y30ekucTaHa ObL10 HEMaA0 Xyp-
HaaucToB. V Bce oHM paboTaam B PyccKOsA3BIYHONM 1pecce. Xo-
TeA OBl IPVBECTY VX IMEHa, BO BCIKOM CAydae TeX, C KeM 51 Obla
3HAKOM:

/les Hukoaaesmu Ilak — pegaxkrop obGaactHoit «Cripga-
PBUMHCKOI IpaBAbl», 3aTeM — 3aMpeAaKTopa peciry0AMKaHCKO
«CeabcKast mpaBja»;

I'ennaanit Visanosuu /1o — peaaxrop «Cosetckoir Kapakaa-
Iakui», 3ampegaxkropa «IIpasaer Bocroka»;

Nrops Huraii — cobxop «IIpasast Boctoka» 1o Kapakaamak-
ckoit ACCP, raaBHbIi1 pegakTop rporpamMmmbl ¥Y3TB»;

Buraanit Marait — cooxop «IIpasapr Boctoka» o Tamo04aa-
CTH;

/leonng, Con - 3aBotgeaom «Hapoanoro caosa»;

ITaaron Arorai — obospesarteas «HapogHoro caosa»;

/nans Iak - sampegaxropa «Beueprero TamkenTa», 060-
3peBareab ¥30eKCcKOro MH(OPMAaIIMOHHOTO areHTCTBa;

Baaaumup Haymosua Kum — orsercekperaps «KomcoMoas-
a Y30ekucraHa»;
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Bsuecaas An n Baaaumup Ten — xoppecniongentsr «l Inone-
pa Bocroka»;

I'puropmnii Visanosmu Ilyn — ¢poroxkop TACC mo YsOexcra-
Hy;

Koncrantnn Kum - saBorgeaom «HamaHraHnckoit 1ipaBAbl»;

Aeonna Kum — poTtokop «PepraHcKoit IpaBAbI».

B pesyabrare cobecesoBanus Bsuecaas /u u 51 craan codko-
pamu raseTsl. Bosraasna xopnyHKT sbieynomsaHy T K Cek
ITok. K coxxaaeHnio, yepes 1oaTopa roga OH CKOH4aAcs, ero 3a-
MeHI1/1 HbIHe TTOKONHBIN Xe Xak Yep, KOTOphI TakKe paboTaa
coOkopoM. UyTouKy 1o3Ke B KOPIIYHKT IIPUIIEA (POTOKOppec-
NOHAeHT Bukrop An».

B mocaeayiomem B pasHoe BpeMs KOPIYHKT BO3IAaBAsSAU
Baaaumup Kuwm, Baagumup Au, Baaepuin Xan. B pasnoe spe-
Ms B KOpIIyHKTe paboTaan Taxke cookopamm JAeontnit Kum,
Amnoaaon Xan, Baaaumup Ten, I0Opnit Laii, nepepogunkamm —
Men Boar bon u Con Aun Pa.

O cBoeit pabote B «/lennH xkuarm»—«Kope 1ap00» 51 yxe He-
04HOKpaTHO nucaa. boaee noapobusle BocriomMmmHaHmMs 00 TOM
nepuoge (1978-1997) omy0amkoBaHBI B YIIOMSHYTOM BBIIIIe
coopHnke «Bpems rasetHoit crpokoit». EjuHcTBeHHOe, 4TO
MOTYy 400aBUTb, YTO MUK TUpaXKa «/leHNH KIam» IPUXOANACA
Ha 60-e roApl, Korga oH gocturaa 17 Teic. sK3eMI1Aapos. Ecan
ydects, uto 1o nepernucy 1970 r. 8 CCCP HacunTsiBaaoch O0aee
350 ThIC. KOpeNIeB 1 OAVH 9K3eMIIAAP «/leHNH K14dm» IIpuUXo-
AunAcst mpuMepHo Ha 20 Kopeiilies, TO TMpaXK OblA BecbMa BbICO-
KIIM, OCOO@HHO 10 HBIHEIITHIM MepKaM.

B VsOekucrane B Hauase 80-x IT. HACUUTHIBAAOCH IIOPsIAKA
5-6 ThIC. HOAIMCYMKOB «/1€HUH KIYM» — OAVH DK3eMIIASAp Ha 25-
30 yes0Bex.

Pacripocrpansaack rasera raaBHeIM 00pa3os B Kasaxcrane u
Yabekncrane, Menslie — B Poccun, Taasxxnxucrane n Kuprusun.

Ha Caxaanne c 1949 r. usgaBasach BTopasi Koperickas ra3era —
«/leHNHBI K11140», OpraH o0aacTtHoro komutera raptun. C pac-
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nagoM Coro3a OHa BBIXOAUT 110/ HasBaHMeM «(C» KOpé CUHMYH»
(«Hosas koperickas raseta»). Vicropms caxaaAMHCKUX KOpeli-
11eB — TeMa OT/AeABHOIO pasrosopa. Juis orMeuy, uto Ha Caxa-
AVIHE BIIAOTDH A0 1964 T. AeiicTBOBaAM KOPEeNCKOA3bIYHbIE IITKO-
abl, ABa neayunania (B IToponaiicke u IOxxHo-CaxaanHcke).
(ITax Cera Bl. O0yuenne koperickomy 3bIKy Ha Caxaanne. Cra-
Ths B Hay4YHOM >KypHade «Bocrok. Adpo-Asnarckue oOrrecrsa:
UICTOPMSL U COBpeMeHHOCTb», 2009, No 5).

VIMeHHO caxaAMHCKIe KOpeNIIb IT0cAe pa3peleHst CBOO0A-
HOTO Bble34a 13 OCTPOBa C UX 3HaHMEM POAHOIO s3bIKa COCTaB-
ASAU KOCTSK IIepeBOAYeCcKOil 1 TBOPYeCKOI TPYIIIIbI peAaKIun
rasetsl «/lennn knunm». Cpean Hux Opran IOn Cy Yan (orser-
cekperaps), Pu Jden Xu (3aBorgeaom Kyantypsl), Ten Uxanr
I'mp, Ham I'enr Yxa n apyrue.

3. Cosganme KOpeyiCcKOI Ipecchl Y30ekncrana

Koraa pacraacs CCCP, Hens0eXHO BCTaa BOIIPOC O CO34a-
HUN B Y30eKucraHe CBOeil AMacIIOpHON raseTsl. S nmpeaaaraa
TOTJaIllHEMY IIpeAcejaTeal0 peciyOAMKaHCKON KOPeicKol
acconmanuu Ilerpy I'eponosuay Kumy (1933-2001) cosaats
Takylo rasety. OH oTHECCS K IpeAA0XKeHUIO Oe3 0coboro sH-
Ty3MasMa. Accoumanusl cama I0Tuaach B AByX KOMHaTax, BbI-
AeaeHHBIX B TamKeHTCKOM Hpo¢ecCOHaABHOM KOAJesxKe
MHPOPMAIIMOHHBIX TeXHOAOTMIL. Tak 4To co cpeAcTBaMu y Heé
OBLA0 He axTH.

B 1994 r. 1 oOpaTtunacs k Ilasay Xapuronosnuy Kany (1931-
1997) - raaBe Apyrou KOpeycKol acconyalyy — COACVICTBIAS
oobeannennio Kopen. Ha tor nepuog ACOK 6b11a ropasao 60o-
aee aeecrtocobHa, yem AKKILI. Dto oObscHsa0ch Tem, uto [1a-
Bea Kan o0aagaa, Oe3 npeyseanyenusi, BRIAQIOIMMIICS Opra-
HU3aTOPCKMMU CIIOCODOHOCTAMY, Bo3raaBasia B Ovisriem CCCP
KPYIIHBIE XO351ICTBeHHbIe 00be AMHEeHIsI, B TOM 4YlCAe COIO3HOTO
nogunuenns («CpeaasupcoBXo3CTpoil»), MHOTOKPaTHO M30u-
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paacs gemyratroMm Bepxosroro Cosera Ys0ekckoit CCP. ACOK
yXe 1Meaa CBOM O(IUC, BKAIOYABIINII CAy>KeOHble KOMHATBI,
aKTOBBIN 3a/, ITIOMeIlleHne AAs pereTunnii poAbKAOPHEIX aH-
camOaeri.

[TaBea Kan 0Oes xoaeGanmit yxsatuacs 3a MOIO ngeio. boaee
TOTO, OH CKa3zaa, 4To HedasHo B ACOK npusesan tumnorpadpuio
u3 KHAP. Ilpasaa, tTunorpadust Oblaa ApeBHss, Ipou3seleHa
emté B 1954 r. B fInonuuy, Ho BrioaHe padoyvast. ITasea XapurtoHo-
BIY TakKe 400aB1, YTO KOPeNCKYIO 4acTh TaseTsl Oy4eT BecTu
nipodeccop nsz KHAP.

5] mpuBAEK K BBINTYCKY raseTsl I'ennaausa /110, BUAHOTO Xyp-
HaAlCTa, pabOTaBIIero B pa3AMYHBIX IIepUOANYECKIX U3AaHU-
sx — «Komcomozern Ysbexnucrana», «[Ipasaa Bocroka», «Cean-
CKas IpaBAa», a B Hayale HyAeBbIX TOA0B SBASBIIErocs r1aBHBIM
peaaxTopoM rasetsl «Bectu Kapakaanakcrana» (B Ipomaom —
«Coserckas Kapakaamnakmsa»).

[lepBalil HOMep MBI BBIIIYCTUAM CXO4y, Ha 9HTy3masme. Ho
O4eHb CKOpPO BBIACHMAOCH, YTO KOPeCKUe CTPaHUIIBI Maao
OTANYAANCh OT MaTepuasoB XypHaaa «Kopes»: «Beamxui
BOXAb», «CTaabHON 1M HemoOeAuMblit» u T.4. S ckasaa IlaBay
XapuUTOHOBMYY, UTO Hallla TaseTa AOAXHa CTaTh ras3eToil Ko-
pelilies Y30eKicTaHa, a He ApYyroil CTpaHbl, Oyab OHa Ja’ke Ha-
1Ieil MCTOPMUYECKON POAVMHON; YTO s He IPOTUB MaTepualos
n3 KHAP, HO BO3pakaio IpOTHB MOAauM MX B TaKOM KAIOYe.
Ho ITaBea XapuToHOBMY OTBeTHA: UIUTE ODIINIA A3BIK C IIPO-
¢dpeccopom. Ho mpodeccop Obia HeK0A€OMM B CBOEI ITO3UIINI,
I MHe OCTaBa/l0Ch TOABKO M3BMHUTBCA M UCKATh ApPyrue IyTu
peaan3aniy CBOem uAeu.

ACOK Bcé-Takm HaJaAMAa BBIITYCK ra3eThl 1104, Ha3BaHMU-
eM «IxoHnap» («O0beaunenue»). Ha 10-aeTne razeTs! MeHs
Aake IIpUrAacAN B KadecTBe ITOUETHOIO TocTs. MHorme roapr,
BILAOTb A0 IpeKpallleHNs BhIITycKa I1aBHBIM pejakTopoM «Ixo-
HuAb» 0b11a Hartaansa Illex, KoTopast HbIHe BO3IAaBAseT ra3eTy
«Koperpr Y30exkucrana», codgannyio B 2020 r. 5 AKKLI,

Becnoit 1997 . s1 BcTpeTia cBoero gaBHero Topapuina Dayap-
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aa Péaoposuua An. C HUM 51 ObLA 3HAKOM eI11€ CO BpeMéEH pabOoThI
B rasete «Kpniaps Bocroka» — oprane Y30eKcKkoro ynpasaeHus
Ipa’kAaHCKOM aBManuu. S >Xua B OOIIEXUTNN aBMaropoJxa,
rAe MPOXXMBaA0 HeMaAo KOpelleB — MIAOTOB aBUMaTeXHUKOB,
AucrieTyepos. Dayapd /Au paboTtaa AUcCIIeTIepOM CAYKOBI ABU-
>xenus TalkeHTCKoro asporopra. B HOBble BpemeHa OH cTaa
reHepaAbHbIM IIpeJcTaBuTeAeM aBrakoMnanum «barkaa».

Dayapa /Au moaaep>kaa Moo uAeio u puHaHcaMu, n opuc-
HOII OpITeXHUKON. 25 mioHa 1997 r. MBI 3aperncrpupoBaan B
rocopraHax raseTy 1oz Has3BaHueM «Kopé cmHMyH» U KO AHIO
npasaHoBaHus 60-aeTus IpOKMBaHMS KOpelilles B Y30eKucTa-
He (20 centa0Opsa 1997 rosa) ocymiecTsuAmM BBITYCK ITPOOHOIO
HOMepa raseTsl. Tupax B 5 ThIC. DK3eMIIASPOB OblA OTIIeYaTaH B
Tunorpaduu orepaTUBHON I1e4aTy, eé AMPeKTOPOM OblA HbIHEe
riokoyHel Buraanin bopucosnu Kum. Pacipocrpansaan nep-
BBIJI BBIITYCK O€CIIAaTHO — CpeAy YIaCTHUKOB IIpa3AHecTBa, KO-
TOpOe IPOX0ANA0 B napke uM. Hason (panee — uM. /leHnHCKOTO
KOMCOMO/a, a HhIHe pa3BAeKaTeAbHbIN KoMILaeke Magic city).

Yupeanuteaem razeTsl cOraacuACs BLICTYIINUTD TallIKeHTCKUIA
rocrie AMHCTUTYT (HbIHe yHuBepcuteT) nMm. Husamn. Ero pexrop
baxpom Kagprpos 0XoTHO coraacmacs Ha yupeskAeHue TaseTsl,
TeM 0o.ee 4To B 9TOM By3e ¢ 1956 1. PyHKIIMOHMPOBAAO OTAee-
HI1e KOPeJICKOTO A3bIKa, IIpaBAa, CO 3HAUYMUTeAbHBIM IIepepPhIBOM
B 1964-85 11. IIpn sTOM peKkTOp CKaszaa, YTOOBI MBI He MPOCHU-
AU AeHeT Ha U3JaHle ra3eThl, [IOCKOABKY Y By3a HeT CBOOOAHBIX
cpeAcTs. VI 9TO cOOTBETCTBOBAaAO A€MICTBUTEABHOCTI. B Te roan
IIPOVICXOAMA TIepexoJ, By30B Ha HOBYIO CICTeMy OoOpa3oBaHIs,
BBOAMAACD M11aTHas PpopMa 0OydeHns], 0OAHAKO Ha II€PBBIX I10-
pax oraara 3a y4é0y ObL111 HeOOAbIIIast — B BEPXHIX DTa’Kax BAa-
CTU ITIOHMMaAM, 4TO Y HaceAeHNs1, BO BCIKOM cAydae y OOAbIIIeit
€r0 YacTy, HeT BO3MOXKHOCTH OIlAa4MBaTh y4eé0y CBOUX JeTeil B
By3ax.

B nepmog cranosaenns «Kopé cuHMyH» HEOLIEHUMYIO ITOA-
AEp>KKy OKa3blBad M3BECTHBIN TaIIKeHTCKMUI IpeAlpUHMMA-
Teab Baaepuit Aaekceesid /1s1H — OH CTIOHCHPOBaA BBIITYCK rase-
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THI B TedeHue roga. [1o3>xe oH CIIoHCHMpPOBaA TakKe IpoBeAeHIe
ABYX AUTEPaTyPHBIX KOHKYPCOB MOAOABIX KOPEeCKUX IIycaTe-
ae11 Y3beKicTaHa, KOTOpble IPOBOAMAa Hallla peJaKIlns, a Tak-
K€ U3JaHNe ABYX AUTepaTypHO-XYAOKeCTBeHHBIX aAbMaHaxoB
«Apupan 1937».

Koraa pecriybamkaHCKyI0 KOpelcKyIo accoljalio Bo3raa-
Bua Baagumup Ilun, ona craaa coyupeanreaem «Kopé cun-
MyH». Uepes rog Baaagumnp Huxoaaesny ckasaa, 4to accorya-
L/l He B COCTOSIHUM PEryAsSpHO coAep>KaTh pedaklnio, I10cAe
9ero peJakiys OTIIpaBuAach B CBOOOAHOe I11aBaHIe.

briaa momeiTka mM3gaBath raseTy Ha pycCKOM M KOPEICKOM
A3BIKAX — C IIOMOIIIBIO I0XKHOKOPeiicKIX O13HecMeHOoB. boia m13-
MeHEH ¢popmar razetsl — Ha A4. Ho 9T0 coTpyaHirdecTso Toxe
He 3a1a41140¢b. PejakTop KOpercKoil 4acTy, I0;KHOKOpeell, Bce
MaTepuaabl IpeaHa3Hadaa A4S IOXKHOKOPENIEeB, >KUBYIINX
u paboraiomux B Y30ekucrane, Ipu4éM B OOABIINMHCTBE OHMU
IIpeACTaBAsAAN COOON He XKYPHAAUCTCKMe paboThl, a IMECTPYIO
CMech peKAaMBbl KOPeiicKoro ob1ennTa 1 cKaHBOpA0B, pa30as-
AeHHYI0 HoBocTsimMu 13 Kopen u V30exucrana, mouepnHyThIMU
3 raser.

DTO B KOpHE IIPOTUBOPEYNAO MOVM B3IAs4aM Ha Ta3eTy KO-
perinieB Y30ekiucTaHa 1 Ha raseTy BooOIe. Y MeHs HUKOIJa He
Ob110 XeaaHus caeaaTb 3 «Kopé cuHMyH» KOMMepJecKylIo ra-
sety Tuna «bBB» nan «Japaxun».

Tak 4TO 1 BTOT DKCIIEPUMEHT ObLA HE CAMBIM yAAUuHBIM.

ITorom Oplaa moagepsxka us IOxuo01 Kopen — ®onga mpec-
col 1 PoHja 3apyOesKHBIX KOpeiilies, KOTopas I103B0AnAa CTa-
OMAM30BaTh BBHIITYCK Ta3€ThI.

4. O mepcriekTnBax Kopericknx CMU

A Temeph HECKOABKO CAOB O IEPCIEKTVBAX U OYAYIIHOCTH
koperickux CMI B Yabekncrane n 8 CHI.

4 He pa3 3aAyMBIBaACA, a Hy>KHa AU HaIlMIOHa/AbHas Ta3eTa
Ha HaIlMIOHaJbHOM s3BIKe B YCAOBVIX ITOAHON pycupuKanum
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koperickoro Haceaenuss CCCP ga m He TOABKO KOpeycKkoro?
Cerrgac MBI ITIOHMMaeM, 9TO BTO OblAa IOAUTHUKA TOCYyAAapCTBa,
KOTOpOe, XOTsI U CTPeMIAOCh K YHUPUKAIMY CO3HAHUA U 00-
pasa >KM3HU MHOTOYMCAEHHBIX HApOAOB OTPOMHOI CTpaHbl, TeM
He MeHee, CO34aBal0 YCAOBU AAsl COXpaHEHMS U PasBUTUSA MX
HaIMOHAaABHBIX KyABTYP, POAHOIO s13bIKa HAIIIOHAABHBIX MEHb-
IIIMHCTB, He MMEBIINX CBOUX TepPUTOPHaAbHBIX OOPa3OBaHMIA.
B Aama-Ate usgaBaauch HemellKas M YUIypcCKas Tas3eThbl, B
bumikeke — aynranckasi, B Y30OekucraHe — KpbIMCKOTaTapcKasi.
KcraTy, Haspanme nocaeaseit — «/lenns Gariparsl» — Ob110 aHa-
AOTVMYHO KOPECKOM — «/leHnH Knam» — «/leHMHCKOe 3HaM:I».

baarogapst »T0l noAUTNKe Ha HMPOTSKEHUM MHOTUX Aecsd-
TUAETUII MbI, KOPENIIbI, MMeAN O4yaru CBOeV HallMOHAaAbHOU
KyABTYPBI, — ITa3eTy, paguo, TeaTp, dCTpajHble aHCaMOAM, KOTO-
prle cyOcuAnpoBaauch rocysapcrbom. B psage mxoa TamkenTa
n TamkeHTckol 004acTu B IpOrpaMMy BXOAMAO ITperiojaBba-
HIe Kopelickoro s3pika. B 1955 r. B TamkeHnTckom TearpaabHO-
XYAO>KeCTBEHHOM MHCTUTYTe ObLA OCyIIeCTBAEH HaOOp KOpeii-
CKOIJI TPYIIIIBL, a 4epe3 1o B Apyrom syse — TTTIV nm. Husamm —
OTKPbIA0Ch OTAeAeHIe KOPeICKOTO S3bIKa.

baarogapss ®»TuM yupeXAeHUAM MBI CMOTAM COXPaHUTD
CBOIO HAIIMOHAaABHYIO MAEHTUYHOCTD, CBOIO KYABTYPY, K TOMY
>Ke OHIyIaAM HeKMil IICHX0A0TMYecKnii KoMpopT 1 gaxe rop-
AOCTBb: MO, C HaMI, KOpelIjaMI1, CIUTAIOTCs B BepXax.

B neobxoamumoctu csoero HarmoHaasHOro CMI MOXHO He
comHeBaTbcs. Ho kakoit OyzeT raseTa B HOBYIO DIIOXY — SIIOXY
MacCOBOI KOMIIBIOTepM3alu U TeAePOHM3aINI?

Heckoabko aeT Hazaa Ha KoHepeHIu B Mockse MHe yke
AOBOAMAOCH BBICKA3aTh TOYKY 3pEHMs IO HTOMY IOBOAy. 3a
IIPOIIe AN IEPVIOA 51 YTBEPAUACS B D TOM CBOEM MHEHUN. YKe
ceityac o4eBIAHO, uTo OyMakHble CMVI rocTernieHHO yCTyIaioT
MeCTO ®AeKTPOHHBIM. KoHeuHo, e1é Hemaao unMraTesei, 0co-
OeHHO cpeAM CTapIINMX ITOKOAEHMI, KOTOpble NpeAOuNTaloT
AVCTaTh OYMa>KHYIO ra3eTy, YeM BIASABIBATHCSI B MOHITOP KOM-
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npioTepa nau cMaptdona. Ho VnTepHer npoasuraercs cemu-
MIABHBIMU IIIaTaMY ¥ 3aHMMaeT Halll OBIT 1 Hallle CO3HaHIe.

Munycopr OyMasKHOI Ta3eTsl 445 HaC KypHaANUCTOB, paboTa-
forx B CMI HanloOHaABHBIX MEHBIITMHCTB, — 9TO IIpeXKAe Bee-
ro Oymara, medaTsb B TuIorpadpuu, 40cTaBka ra3eTsl HoTpeduTe-
410, 9TO TpeOyeT 3HauNTeAbHBIX A€HEeSKHBIX U TPYAOBBIX 3aTpar.
Y Hac orpaHM4eHHOe IIPOCTPAHCTBO A5 KOMMepIaAu3aryn
raseTsl — HeOOAbINVe TUPAKM, Malasl IepPUOANIHOCTb — pa3 B
Mecsn. Vickarouenme cocrabaseT aaMaaTuHcKas «Kopé map-
00», KOTOpas MO-IIpe>KHEMY U3Aa€TCsl IIPU TOCYyAapCTBEHHOI
oAAepKKe.

Hosrre mokoaeHmst Koperires OBICTPO OBAaAeBalOT HOBBIMI
TEXHOAOTVISIMI, 1 CETOAHS TOABKO A€HVBBII He I10Ab3yeTcs O4a-
ramu, KOTopble IIpeocrasaseT VIHTepHeT ¢ ero K010ccaAbHBI-
M1 MHPOPMaUVOHHKIMI pecypcamit. CTaTUCTUKY HAaCUUTAA B
mupe 4,5 muaanapaa sed-caitos (https://podarilove.ru/skolko-
nado-drevesiny-dlya-odnogo-lista-bu). B mpexxune spemena
IIpY HaIVICAaHWUY Ta3eTHOI CTaTbll MHE HepeAKO IIPUXOANAOCH
I10Ab30BaThCs ycayramu 6mbanorexu nm. Hason, uTo0n! yTOu-
HUTb UAU AOOBITh AOIOAHNUTEABHBIE CBEAECHIS 110 TEMe CTaThH,
XOTsl U AOMa pacrioAaraa MpUANIHBIM HaODOpOM pa3ANIHBIX
CIIPaBOYHIKOB, Aa>ke Maaoil DHITUKAOIIeANell. A CerogHs Ao-
CTaTOYHO Ha)kaTh Ha KAABUIIY — I Yepe3 MIHYTY BXOAVIID B VH-
(dopMaIOHHBIE IIPOCTOPHI.

BoABIINMHCTBO TaseT y>Ke co34aau CBOM CaiiThl, IyOAMKYIOT
B HIIX CBOU 91€KTPOHHbIe Bepcuu. Bo3sMoXXHO, 9T0 1 ecTh OyAy-
mee CMI HaniMeHbIIMHCTB. DaekTpoHHble CMI, KoHeuHO Xe,
AOZAKHBI BBIITYCKaTbCsl, KaK 1 TIpeKAe, ITOAHOLIEHHBIMIU pejak-
I[UAMHY, UMeTh OOIIMPHYIO KOPPEeCIOHAEHTCKYIO CeTh, YTOOBI
II0Ay9aTh HOBOCTU C MeCT, a KOPPeCIIOHAEHTEI — IMeTb A0CTa-
TOYHYIO KBaAU(UKAINIO 4451 COOpa 1 HallMICaHIsI MaTepral0B.
ToabKo B 9TOM cAydae razera MOXKeT BBHIIIOAHATH CBOU 3a4adll.



CECCHAI 3:

UAEHTHYHOCTb H CAMOCO3HAHHUE
KOPEMIIEB CHI
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BACK TO THE FUTURE, PART II:
SOUTH KOREAN OVERSEAS HERITAGE
DEVELOPMENT AMONG THE DIASPORA

Tourism is the primary process by which the South Korean
government expands its cultural realm of influence and incor-
porates the diaspora into the claimed “global Korean commu-
nity.” Selected portions of Korea’s history and culture is on dis-
play in exhibits and collections within the Smithsonian Museum
of Natural History in Washington D.C., the Guimet Museum
in Paris, the Royal Ontario Museum, the National Museum of
Ethnology in Leiden, Osaka’s Museum of Oriental Ceramics,
and the British Museum’s Korea Foundation Gallery, and art
museums around the world. In the case of the Russian Korean
History Museum (RKHM) in Ussuriysk, Russia, memorial rep-
resentations and museum exhibits re-produce Koryo saram (So-
viet Korean) identity and history in accordance with the form of
nationalism promoted by the South Korean government. This
chapter explores tourism as the primary process by which the
South Korean government incorporates Koryo saram history into
their historical narrative. It moreover considers displays of col-
lective identity in exhibits at the RKHM and by South Korean
tourists to elucidate the integration of Koryo saram history into
the South Korean national narrative.

Museum curators noted the museum is well received by
tourists, however locals and visiting Koryo saram have expressed



Z. Adams. Back to the Future, Part II: South Korean Overseas Heritage Development among the Diaspora

that the exhibits do not portray an accurate history of the Ko-
ryo saram as there has been an emphasis on presenting a South
Korean centered pespective. This chapter examines how each
exhibit works within the national senses of han (trauma) and
Arirang (separation/return) to highlight perspectives of tourists
and locals in viewing Koryo saram history. The aim is to look be-
yond the tangible objects within the museum and examine the
interactions of visitors with the museum space and narrative.
This research juxtaposes South Korean incorporation of Koryo
saram history with the South Korean narrative and citizenship
policies that simultaneously “other” this diaspora group during
a period of enhanced outreach to diaspora communities. The
aim is to evaluate representations of normative South Korean
history, culture, and society at the museum to examine (re)pro-
duction, representation, and consumption of Korean-ness.

Considering the increasing rate at which diaspora exhibits
and diaspora museums are being constructed across the globe
(e.g., Museum of Chinese in America, Korean American Nation-
al Museum, Museum of Sakhalin Koreans, and various exhibits
at national museums), this chapter works to question hegemon-
ic claims of nation-states as “ethnic homelands” and considers
how museums maintain their historic roles as social technolo-
gies. Opening up this discussion can initiate and encourage a
broader range of studies and analysis to examine the Koryo
saram specifically, as well as bringing to light considerations to
re-evaluating homeland-diaspora relationships. As research on
transnational identity, citizenship, and diasporas continues to
be at the forefront of Korean studies,' this chapter examines a
case at the nexus of South Korean cultural expansion, diaspora
community outreach, and tourist economies.

Methods

The following analyses rely primarily on field research and
ethnographic interviews conducted in Russia and South Korea
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from 2016 to 2019. Highlighting over 250 interviews with South
Korean tourists and local Koryo saram, this research considers
perspectives on the Russian Korean History Museum, as well as
general perceptions of South Koreans on the Korean diaspora
in the Russian Far East. Additionally, opinions on how Koryo
saram view the South Korean government regarding their out-
reach programs and initiatives were candidly shared. Free-form
interviews encouraged interlocutors to discuss topics they find
valuable, which is a vital analytical tool. Rather than specific
questions guiding the conversation, tourists and locals brought
to light what issues they find important and that impact their
lives; rather than what was said specifically, the thematic ele-
ments of what is consistently discussed by different interlocu-
tors was valuable in understanding the broad perspectives. Of
particular interest was the consistent discussion of whether or
not the Koryo saram belong within the “global Korean commu-
nity.” By juxtaposing the lived experiences of Koryo saram in
the Russian Far East with the historical narrative portrayed and
consumed at the Russian Korean History Museum, the counter
story of local Koryo saram — to be discussed hereafter - reveal ex-
pressed discontent with claims of nation-building that assumes
the role of diasporic homeland for South Korea.?

The Koryo saram

While populations of Koryo saram live throughout Russia and
former Soviet republics, this study focuses on the large popula-
tion of Russian Koreans that have migrated from Soviet Central
Asia to the Russian Far East since the late 1990s.> Koreans of the
former Soviet Union first arrived in Tsarist Russia in the mid-
nineteenth century. Due to the series of famines and social mar-
ginalization, emigrants left the northern provinces of the penin-
sula and relocated to the Russian Far East. The Koryo saram set-
tled in Vladivostok and established Korean villages throughout
the region and became prominent in agriculture, industry, and
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politics. After defeat in the 1905 Russo-Japanese War and the en-
suing Japanese claim of the Korean peninsula as its protectorate,
Tsarist Russia enacted policies forcing partial relocation of Ko-
reans away from the borderlands. However, Russification was
generally considered as the modernization many government
exiles sought on the peninsula. Coupled with Japanese occupa-
tion of the Korean peninsula, the Koryo saram became enemies
of the Bolsheviks’ enemies and considered the 1917 Revolution
as a means of liberating the peninsula and bringing the changes
they sought during the late Joseon Period. Yet, the Soviet Kore-
ans saw this opportunity fade with the Japanese annexation of
Manchuria in 1931. Further Japanese expansion raised alarm in
Soviet Russia and brought about the relocation and forced natu-
ralization of Koreans within the Soviet Union, although neither
action halted illegal immigration.

Despite their support for the Bolsheviks and Communist
party activism, the heightened threat of espionage increased
suspicions among Soviet leaders. In 1937, a two-phased removal
project of all ethnic Koreans in the Soviet Far East resulted in
one of the first forced ethnic deportations of the Stalin regime.
In October of that year, the entire population of the Koryo saram,
numbering nearly 200,000, was loaded onto trains for a month-
long exodus across Siberia, and disembarked on the steppe of
Central Asia.*

Currently, the Koryo saram form a significant contingent of the
“global Korean community” with a population around 500,000.
This diaspora resides primarily in Russia, Kazakhstan, and Uz-
bekistan. Due to socio-cultural marginalization on the Korean
peninsula during the late Joseon period and subsequent life in
the Russian Far East, the Koryo saram established cultural forms
distinct from peninsular Koreans. Russification and Sovietiza-
tion policies drove a socio-cultural wedge between Koryo saram
and peninsular Koreans. The Koryo saram underwent intense
socio-cultural and ideological assimilation during the Soviet pe-
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riod, challenging the persistence of their Korean identity. Since
Central Asian states gained independence in 1991, South Ko-
rean global economic influence has bridged the gap between Ko-
ryo saram and the self-designated historic homeland; aside from
economic interactions throughout Central Asia and the Russian
Federation, the South Korean government and private agencies
have established both institutions, such as cultural centers, in
major cities with large Koryo saram populations. However, the
Koryo saram experience cannot simply be deposited or inserted
into the diaspora/homeland relationship regarding the South
Korean state — despite South Korea’s efforts.

The fractured collapse of the Soviet Union and ensuing po-
litical relations with Central Asian republics provided South
Korea with access to formerly inaccessible economic markets.
While Russia and Central Asian states are geo-politically stra-
tegic partners and hold vast quantities of natural resources,
their economies are complementary to South Korea’s business
and manufacturing conglomerates (chaebols). The South Korean
chaebol system has the unique ability to supply and finance in-
frastructure and intellectual services, as well as markets. Cen-
tral Asian authoritarian regimes look to South Korea's state-led
growth as a model, and chaebol provide comprehensive service
to global markets without requiring political reform as compen-
sation.”

The South Korea government claims that continued social
and cultural interactions with the Koryo saram are the main driv-
ers behind involvement in the region, but such “revival” efforts
are superficial.® Thus, the Koryo saram are a catalyst for deep
ties between the former Soviet states and South Korea. South
Korean non-governmental organizations have established cen-
ters to teach Korean language, art, and history to local Koryo
saram populations throughout the region to utilize this thin eth-
nic tie to establish and maintain strong economic relations for
future energy stability.” Interactions between the Koryo saram
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and South Korea cannot be seen as a cultural revival. Despite
Chongjin Oh’s argument that South Korea holds the power to
revitalize the Korean-ness of the Koryo saram, South Korea’s
ethno-cultural interactions are a guise for economic pursuits.®
The main problem contributing to the lack of success of this “re-
vival” is attributed by German N. Kim and Valeriy S. Khan to
the Koryo saram “possessing their own culture” and being “in
no way obliged to imitate the culture of the Korean peninsula.””
However, since 2017 various South Korean tourism agencies
have promoted heritage tourism to Koryo saram historical sites
in the Russian Far East — advertising it as an opportunity to tour
Europe - to further establish its cultural realm of influence.

Locating the Koryo Saram Homeland

Identity becomes intricately woven with place via con-
nections between territorializing space and group formation.
Spaces of religious, familial, and social value create an identity
of the territory, intertwining the homeland and its inhabitants.
Place, especially ‘homelands’, is a vital component in the for-
mation of group identity, although the community bestows the
meaning."

In its simplest definition, “diaspora” is forced dispersal of a
people from their homeland. Despite its original context, the
terminology surrounding ‘diaspora’ has extended its semantic
domain to include immigrants, expatriates, refugees, and guest-
workers. While diasporas have distinguishing characteristics
from other migrant communities, “diaspora” is not simply a
label, but a symbol of historic — and present — struggles to estab-
lish and solidify identity. Like nations, diasporas perceive and
construct their identity based on common history, language,
and even past achievements of their society and culture. In or-
der to examine the case of the Koryo saram, an analysis of the
definition, however brief, is necessary."!

The trouble with defining diaspora is that it is a “travelling
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term,” impacted by a dispersion of its semantic value and con-
ceptual meaning This phenomenon is referred to by Rogers
Brubaker as “the ‘diaspora’ diaspora,” and Robin Cohen ad-
dresses the issues as the “inevitable dilution of ‘diaspora’ as a
terminology,” albeit with the caveat that ‘diaspora’ is used in “a
variety of new, but interesting and suggestive contexts.” ' The
rhetoric surrounding diaspora has been expanded to encompass
a plethora of communities designated by religious, ethnic, or
national designations living beyond boundaries of a homeland
or borders of a state.

Regardless of the ambiguous expansion of “who” or “what”
may be categorized as diasporic, a fairly standardized set of fea-
tures is used to define “diaspora’.’* While scholars may amend,
delete, or emphasize various portions pertaining to their spe-
cific study group, the three basic features of a diaspora include
(1) a dispersal — traditionally forced — from an historic homeland
to multiple destinations, (2) a constructed and maintained con-
cept of a homeland, and (3) a conscious group identity. Another
major feature is lived experience in a host-land over multiple
generations. *

The fundamental principle in defining whether a detached
group is diasporic lies within the integrated dynamics of dis-
persal from, persistent attachment with, and myth of eventu-
al return to a “homeland.” According to Cohen (1996, p.516),
“transnational bonds no longer have to be cemented by migra-
tion or by exclusive territorial claims... in the age of cyberspace
a diaspora can, to some degree, be held together or re-created
through the mind, through cultural artefacts, and through a
shared imagination.” It is common practice for detached group
identity to focus on historic homelands as a means of cultivating
or maintaining group cohesiveness. While a majority of diaspo-
ra communities can be associated with a titular nation-state,
the existence of a geopolitical entity is not a qualifying factor
in identifying a diaspora. Modern conceptions of homelands
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have become the nation-state, diasporic conceptualizations “the
modern nation-state...simply seems to not exist” due to its sup-
port of a broader, inclusive idea of ethnic belonging.'

The essence of the homeland is centered on the concept of
return. Remembered homelands are idealized spaces, serving
both nationalistic and diasporic purposes. The idealized home-
land is vital to the collective return myth and essential to the
formation of diasporic identity and the diaspora experience.
Clifford (1994) argues that immigrants seek to make their des-
tination a new homeland, while the diaspora seeks to return
to their previous homeland, or at least maintains the myth of
return. Whether or not the homeland only exists metaphysi-
cally or conceptually, the homeland return myth is essential
to diaspora identity because it solidifies collective conscious-
ness. Despite technological advancements and the creation of
non-concrete bonds among diasporas and homelands, the im-
portance of place — especially “homeland” - is still a valuable
feature in defining diaspora. Kim Butler (2001, p.205) notes that
“to some extent, diasporan representations of the homeland
are part of the project of constructing diasporan identity, rather
than homeland actuality.”

Sean Carter claims that there is a “double re-territorializa-
tion” among diasporas. This phenomenon comprises an ef-
fort to maintain the homeland while being “rooted (or routed)
through the territory of the nation of residence.”’ The ethnic
homeland of the Koryo saram was a dynastic Korean peninsula.
Currently the peninsula is divided politically and culturally be-
tween North and South, and the Koryo saram reside predomi-
nately reside in Russia, Kazakhstan, Uzbekistan, and Kyrgyz-
stan. The Koryo saram (re)established group identity based on
altering homeland perception and adaptation in ever-changing
host-lands. Chong Jin Oh (2007) articulates an adaptive iden-
tity within the Koryo saram diaspora. Originally the Koryo saram
transitioned to life under Tsarist Russia, then Soviet rule, and
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now independent Central Asian states. Following their removal
from the Far East in 1937, Soviet Koreans underwent intense as-
similation, challenging the persistence of their identity. Accord-
ing to Carter’s theory of “double re-territorialization,” the Koryo
saram remain in a liminal state, simultaneously belonging and
not belonging to both the homeland and host-land.

Overlapping territorializations form the structure of the South
Korean and Koryo saram narrative landscape in the Russian Far
East. Each collective identity — either diasporic or national - has
ascribed distinct place-meaning to the same space. Primorsky
krai serves a vital role in the Korean narrative of the anti-Jap-
anese nationalist movement, while simultaneously serving as
diasporic homeland for the Koryo saram. Place-making among
diasporas and nations is performed via the same mechanisms,
and the case of Koreans in the Russia Far East offer valuable in-
sight into the analysis of overlapping places of meaning, which
I will refer to as mnemoscapes.

The mnemoscape

Mnemonic spaces are a form and consequence of place-mak-
ing. The core theorization of mnemonic spaces is how place and
time impacts and interacts with individual and collective mem-
ory, as well as how places remember or are used to remember."”
Such are places of meaning that aid and incite memory of an
experience, operating both spatially and temporally. Mnemonic
spaces are endowed with the ability to effect memory and re-
membering, yet exercise it indiscriminately. From this perspec-
tive, a historical event ‘taking place’” assumes new meaning; ‘to
take place’ becomes an imperative rather than a descriptor of the
past (and present ‘taking place’). An event ‘took place” or “‘took
a place” designating and imbuing it with meaning and likewise
defining the place. In this sense, the layers of mnemonic spaces
are evident as possessors of bounded spaces, as well as similar
spaces of that category being taken by such meaning. Rather
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than the ascription of ‘place” being lived experience, mnemonic
spaces are primarily created by absence, thus for an event to
‘take place’ indicates a possession of the place and place-type.
This process is how previously unexperienced spaces can serve
as mnemonics.

Interacting with cultural heritage reifies historical and na-
tional narrative. These links to the past incorporate the viewer
into the narrative as a participant and perpetuator of national
heritage. At a memorial, one can stand with Dr. King; a tourist
can travel Seoul and be a yangban for a day (an historical class
of Korean elite), or be strapped in the stocks for a photo-op; on
a monument you can feel the unetched stone of An Jung-geun'’s
missing finger'® or at the Holocaust Memorial Museum be as-
signed to wear the flaxen star of David. While all of this is pos-
sible, the question of ‘why’ resounds; and a question posed by
a Korean tourism advertisement seen on Russian television lin-
gers, “have you ever experienced the comfort of sleeping on the
floor?” Tourists perform and participate within a community by
consuming or placing themselves within the cultural heritage
narrative. Cultural heritage is arguably perpetuated and per-
formed to fulfill a real or imagined sense of belonging within a
group. Like the ouroboros, heritage is consumed because that is
required for its production.

Heritage tourism hinges on place-making. Removal from a
place, as previously discussed, can be a vital experience in the
formation of place identity. Yet, when considering nostalgia’s
temporal and spatial conceptions, temporal distantiation marks
places as “different from before” as much as spatial separation
is a different place/space. Heritage management regimes (na-
tions, governments, NGOs, etc.) utilize the assumption of inher-
ent meaning, as well as intrinsic and unchanging significance, to
establish its necessity in opposition to potential loss. The combi-
nation of nostalgia and conflict of loss drives tourist interaction
with heritage and heritage sites. Since place-meaning is primar-
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ily transmitted across social and cultural modes, institutions
have increasingly promoted ideas of shared “cultural heritage”
as means of generating national cohesion and revenue via the
tourist industry.

Museums are vital components to the theorization and study
of mnemonic spaces. Objects in museums are out of place yet
incite memory across space and time. In this way, museumified
objects operate as both mnemonic and participant within the
museum space. The objects maintain ability to remember their
“place’ spatio-temporally. Likewise, visitors, in most cases, did
not experience what is portrayed in museums, yet are able to
remember their own experiences and make connections with
the meaning of objects and memories of other times and places.
This use of ‘space’ is intentional; it is an unassigned value — a
variable x’. While mnemonic capacity exists within the muse-
um, the space holds multiple ‘place’ meanings for tourists and
local Koryo saram. Yet, it seems impossible that a Koryo saram
museum could hold mnemonic value for South Korean tour-
ists; this is where the narrative intent becomes manifest. Via the
Independence Movement narrative, the museum operates as a
mnemonic that incorporates the experiences and history of the
Koryo saram memory to the South Korean collective identity. By
connecting through collective memory of trauma, the experi-
ence at the museum will engrain itself in individual memories
that otherwise would be unachievable. Thus, it can be consid-
ered that the intent of the museum is not to learn about the Koryo
saram, but to remember the Koryo saram.

The RKHM, arguably, is an overlapping space of memory. It
is not only the exhibits, but the visitors that act as collaborators
in the merging of Koryo saram history into the South Korean his-
torical narrative. The museum is a physical and symbolic nar-
rative/cultural and territorial claim, respectively. In accordance
with other monuments and memorials constructed in the re-
gion, the museum is another stele or node in the cultural bound-



Z. Adams. Back to the Future, Part II: South Korean Overseas Heritage Development among the Diaspora

ing process undertaken by South Korea amongst their diaspora
community. This can be seen as evidence of the expanding and
diversifying tide of hallyu. Hence, the museum is the tangible
manifestation of the South Korean government’s efforts to in-
corporate Koryo saram history as a legitimate and official part
of Korean history. The displays of the museum highly empha-
size Korean culture, custom, and events; this relegates the Koryo
saram to a supporting role, not only within the museum, but
within the historical narrative. The museum acts as the nexus
and access point along the narratives.

The museum

As noted, the Russian Korean History Museum (RKHM) is
located in Ussuriysk Russia, just north of Vladivostok. The mu-
seum first opened its doors in 2009, organized and curated by
members of the local Koryo saram community, but after receiv-
ing financial support from the National Folk Museum of Korea
in 2016, it became refurbished and reorganized primarily by
professionals from South Korea. This transition from local to
South Korean government support through the national mu-
seum transitioned the predominating narrative of the museum
to one in line with the South Korean national perspective. Us-
suriysk was chosen as the location for the RKHM specifically
due to the prominent Koryo saram population and their histori-
cal record. The museum stands adjacent to the “Koryo Saram
Culture Center,” and is the highlight of the complex. Visitors
enter the museum down a monument-flanked walk; upon en-
try, dual grand staircases embrace the museum entrance. The
generic exterior of the building belies the kitschy indulgences
of crystal and gold traditional Korean-style fan-shaped wall
sconces, wall hangings, and a chandelier fit for a Soviet-era
theater. Guests are ushered by guides past the check-in desk
and through the threshold marked “Russian Korean History
Museum.”
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Figure 1: Exterior of front entrance to the Russian Korean History Museum
and Korean Cultural Center in Ussuriysk, Russia. Photo by author.

Upon entering the exhibit hall, visitors are greeted by a
donation box filled with Korean money (won), and the occa-
sional Russian ruble. The walls are shrouded by historic pho-
tographs — full-wall expanses of monochrome offset and distin-
guishable against the pinewood finish of the bare walls. One
can make out dirt roads, old ships and carts, and distinguish
Asiatic faces among the labelled representations of Vladivostok.
Maps abound in similar fashion; from the detailed map of the
museum collections to the regional map of Northeast Asia, the
Russian Far East (Primorskiy krai), and migration routes, to the
map of historic markers, monuments, and buildings adorn the
corridors. Former displays exhibit traditional Korean education,
agriculture and weaving, and wedding ceremonies. Before en-
tering a winding corridor, all visitors watch a brief video about
the origins of the Koryo saram and their role in the Korean in-
dependence movement. The conclusion of triumphant music is
always followed by applause, excepting the travel-weary pen-
sioner searching for a seat or rambunctiously bored youngsters
atop a father’s shoulders. At the entrance to the corridor is an
enlarged map of the former Soviet Union and greater Eurasia. If
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Figures 2 and 3: Interior of museum entry with Korean-style hand fan wall
sconces(left) and Korean-style window dressing wall hangings (right). The museum
entrance can be seen below in figure 3 (right) on the first level.

tour guides live up to their title in any respect, this is where ex-
planation occurs, as they discuss the diasporization of the Koryo
saram. Then the visitors funnel through the corridor flanked by
a timeline of events and relevant artefacts, guided forward by
the line on the floor and the march of time. Finally, the corridor
opens, depositing the time travelers into a room of nostalgia and
longing — a room fully dedicated to Arirang.

Heritage is “signifying practice” and perspective of the past
from a contemporary perspective (see Graham, Ashworth, and

| A ; g \\

Figure 4: The line on the museum floor indicating the proper path of flow
and artefact observation. This line serves as the narrative timeline of the
museum.
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Turnbridge). Discussions around heritage primarily focus on its
commodification and consumption as a cultural and economic
product (ibid).

Heritage museums have three essential goals and purposes.
To begin with, heritage museums are created to educate non-
members and (generational) heritage members of diasporic ex-
perience. Another goal is to instruct diasporans of their cultural
heritage promoted by a homeland, and encourage the incorpo-
ration or merging of diasporic and homeland historical narra-
tives. Finally, heritage museums seek incorporating diasporic
narrative into homeland narratives for consumption by co-eth-
nic non-diasporans. In varied forms, heritage museums strive
to negotiate belonging in homeland and host country simulta-
neously, as well as designate a distinguished cultural identity
that validates particular experiences.”” The ‘diaspora museum’,
specifically, does not function in a distinguishable manner from
other history museums. However, history museums display ex-
hibits with the same message to all viewers — selective infor-
mation transmission about the portrayed group (or history or
past). Heritage museums negotiate balancing the portrayal and
reception by myriad viewing groups; most poignantly those
of the group seeking to place themselves into a larger whole.
If heritage museums are overtly biased, it will alienate a vital
piece of the narrative, either diasporic or homeland, and result
in a seemingly unfinished narrative. At the RKHM, the museum
displays the South Korean historical narrative but is primarily
visited by co-ethnic non-diasporans. South Korean tourists are
visiting a museum in Russia about South Korean history; this
paradoxical combination serves as a valuable insight into South
Korean and museological “social technologies’.

Museums are vital social technologies to nation-building.
The nuances of heritage museums highlight the obvious aspects
of museumified nation-building processes because of the trans-
nationalism that is so much a part of many diasporas. Heritage
museums are multifaceted social technologies that must nego-
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tiate the multi-dimensional and scalar diasporic relationships.
Utilizing nostalgia on individual and national scales, museums
have a unique affective capacity in simultaneously producing
and consuming national identity. Museum-goers introduce
and inculcate objects with meaning. Yet these mediating objects
have been pre-selected for display as representative of the na-
tion. Selective exhibition is a process of value assessment; mu-
seum objects are selected to hide the complexity of identity. The
simplification of the past, of experience and memory through
objects, constructs history. Construction of history is the key
to nation-building, state-building, and all of the corresponding
identities theretofore formed. Not that history-making is solely
done by or within the museum, but the museum stands — an ob-
ject itself — as a manifestation to simplify these social processes.

The idea of the ‘nation’ transcends state borders, and both
northern and southern Korean regimes claim to represent all
Koreans. Since the origins of Korean nationalism, nationalists
such as Shin Jae-ho, Kim Gu, and Syngman Rhee - to name a
few notables — have maintained language and territory as na-
tionally necessary.”® By some qualifications the Koryo saram may
be identified as ethnically Korean, but extended isolation from
the initial and re-emerging nationalist movements proves too
stark for South Korean efforts to substantiate the claim as the
homeland for all Koreans, particularly the Koryo saram. Yet, ac-
cording to Korean nationalist discourse, culture is rooted in the
land, and the dichotomy of peninsular-diasporic Korean ethnic-
ity has continued since its conception in the early twentieth cen-
tury.» While detachment from the state allows for the “rethink-
ing of nationness,” there exists a notion of inherent disconnect
with culture and identity;* according to hard-boiled Korean na-
tionalists, the outlook of the Koryo saram could not, historically,
be considered “thoroughly Korean,” and modern South Korean
nationalism emerged after a reconstruction of history, an iden-
tity the Koryo saram did not help to create.”

The Koryo saram narrative landscape in the Russian Far East
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is comprised of and affixed to places which serve as nodes
of a specific past. These nodes serve as anchors to the spatial
boundaries on the landscape, acting as a network frame of so-
cio-cultural spheres of influence. Historically, stelae were often
utilized as such nodal boundary markers to designate areas of
influence. Monuments, memorials, and the museum are erected
with the intent that they act as nodes at the center of socio-cul-
tural bounded spaces. In the case of South Korea, the cultural
claim and territorial expansion of hallyu (the so-termed ‘Korean
Wave’ of culture) is delineated and demarcated by such nodes
across the globe. Among local populations and tourist hubs res-
taurants with target-language menus and bus parking zones, as
well as community centers and grocers serve as ethno-cultural
stelae. The past decade of monument erection by South Korean
government and private investment serves to designate cultur-
al and ethnic boundary-making in the Russian Far East. Thus,
processes of territorialization and place-making are enacted by
tourists that broaden the socio-cultural stakes of the South Ko-
rean cultural sphere.

Figure 5: Within the museum is a vignette featuring other local Koryo saram
heritage sites within the Russian Far East. These sites function as the nodal
anchors in bounding the Soviet Korean narrative landscape.
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The (RKHM) and museum complex is arguably the keystone
of the Soviet Korean memorial narrative landscape in the Rus-
sian Far East. Often the first — if not only - stop on tours, the
(claimed) entirety of the Koryo saram history and experience
can be viewed within the museum. The museum is — for practi-
cal purposes — the focal point of official visitors, patrons, and
funders to meet with professionals responsible for the mainte-
nance of the monuments. The museum stands as the narrator of
Koryo saram history, as it stands on no specific “place” of mean-
ing. At the museum, the tangent/divergent narratives converge.
In the museum the differences are stark.

The Russian Korean History Museum emphasizes the trau-
ma of Japanese occupation, Korean independence movement,
and longing of eventual diasporic reunion in the homeland.
This narrative fits squarely within the South Korean national-
ist narrative. The museum timeline includes dates and events
beginning in 1860 up to and including 1990. However, the for-
mative years of Koryo saram identity are missing from the South
Korean historical narrative of the Koryo saram. After the display
on the 1937 deportation there are only two dates: 1940 and the

Figure 6 : The timeline corridor begins in 1860, when the
first recorded ethnic Koreans entered the Russian Far East.

9
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formation of Korean kolkhozes, and the establishment of formal-
ized relations between South Korea and the Soviet Union in
1990. Thus, the museum plays a different role — and holds dis-
tinct place-meaning — within the South Korean and Koryo saram
overlapping narrative landscapes. The museum, and other des-
ignated sites, are highlighted as key places of remembering the
Korean independence movement; yet the Koryo saram do not
highlight or even recognize participation in the movement. In-
stead, above the museum in the ballroom is a place of celebra-
tion and nostalgia (weddings, reunions, and birthday parties).

Figure 7: The glass partition at Figure 8: This view of the second

the entrance of the museum high-
lights to focus of the 1910 Korean
Independence Movement and the
Taegukki as the symbol of Korean
nationalism.

portion of the timeline corridor re-
veals the jump in the timeline from
1940 to 1990 (not visible, but located
before the threshold on the viewers
left). The room to which visitors exit
is the largest portion of the museum
highlighting Arirang memorabilia.
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This distinction is clear in the noticeable disinterest among lo-
cal Koryo saram to visit the museum; when inquired as to why
there are very few local Koryo saram visitors, one local interlocu-
tor responded, “the local people know their past, this is not it;
they don’t need to visit the museum.”

While the South Korean trauma narrative is the dominant
theme regarding the Koryo saram, especially within the muse-
um, local Koryo saram I interviewed had an opposing perspec-
tive on their group’s history. Elderly and middle-aged Koryo
saram narrate the history of the diaspora and recall family his-
tories with emphasis on success, opportunity, and nostalgia.
Much like ‘golden ages’ of times past, older generations revel
in their history of overcoming challenges, rather than wal-
lowing in victimhood. These formative years of Koryo saram
identity (post-deportation) are almost completely missing in
the South Korean narrative landscape in the Russian Far East.
For this reason, the RKHM plays a different role for the Koryo
saram than for South Korean visitors/tourists; it is a linchpin
in the South Korean narrative landscape as a site of loss, han,
and the struggle for independence. Simultaneously, for the Ko-
ryo saram, this same space is one of celebration, nostalgia, and
homecoming. This is not only common among older genera-
tions; young people discussed with me the sense that they are
no longer diasporic. After moving to the Russian Far East with
their families they feel at home in Primoriye/Primorsky krai
and some even express discontent at what they consider South
Korean cultural interference.

The tourists and the locals

The atmosphere of the RKHM is one of overcoming tribula-
tion. Music accompanying videos climax to triumphant notes;
the final exhibits display themes of diasporic return and re-
union. Upon departing the museum, the humming of Arirang
hangs in the air; most tourists reflected on the museum experi-

97



98 Z. Adams. Back to the Future, Part II: South Korean Overseas Heritage Development among the Diaspora

ence with claims of sadness stating, “my heart aches.” Tour-
ists come to experience this heartache, or han. They emerge
after traveling along the trail of Koryo saram tribulation with
long faces and panged hearts which validate and authenticate
the Koryo saram as Korean kin. Then the tourists drink coffee,
smoke cigarettes, and board the buses.*

There is little interaction between South Korean tourists
and local Koryo saram. Yet, both use the space in distinct ways
that exhibit their ethnic identity within the history museum
space. From ordering coffee and desserts at the café to hum-
ming Arirang as they file through the museum, South Korean
tourists display Korean-ness while exploring exhibits within
the museum complex. The prevalence of selfies and usage of
‘woori” (‘we’/’our’) when discussing the Koryo saram incorpo-
rates the displays and memorials into the embodied histori-
cal narrative. While the sheer mass of tourists exemplifies the
draw of the place on the South Korean collective memory and
heritage, this only tells part of the story. In 2017 the RKHM
had around 3,000 visitors; in the fall of 2018 there had been
over 30,000 that year alone, and with the 100 anniversary of
Korea’s March 1* Independence movement, that number al-
most doubled. While the other exhibits focus on traditional
Korean weaving, clothing, and wedding ceremonies — and the
timeline of heroes of the independence movement — the focus
of the tourists falls on “Arirang” displays. The nostalgia of com-
ics, lighters, and records promotes the collective Korean-ness
across time and space, encouraging the tourists to consume
the “han’ of longing and Korean collective identity on display.
In this way, via the collective suffering displayed in the mu-
seum, the tourists connect the ‘han” in their hearts to that of the
diaspora. This tenuous, intangible connection solidifies/reifies
the imagined Koryo saram diaspora into the over-arching com-
munity of Koreans.
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Figure 9: This wall within the Arirang room of the museum shows some
of the expanse of memorabilia dedicated to South Korean books, comics,
records, and materials named or titled ‘Arirang’.

“I'have never been. Where is it?” This was the most common
response to inquiries to local Koryo saram regarding the muse-
um. Despite the majority of Koryo saram not having visited the
museum,” a few who had shared valuable insights; one com-
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Figures 10(-13): Close-ups of ‘Arirang’ records, radios, pliers, cigarettes and
matchboxes, films, records, and other memorabilia focused on the sensation
of ‘Arirang’.
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mented, upon reaching the
1941-1991 gap in the museum
timeline, “where is our histo-
ry? This all talks about Korea,
but where are the experiences
of my people?” Another, who
claimed to have visited often
prior to the 2016 renovation,
commented that after spon-
sorship by the Korean Na-
tional Korean Folk Museum
the RKHM “lost face and per-
sonality” and “sponsors from
South Korea reconstructed this
museum in their own way...it
can no longer be called the Ko-
ryo saram Museum.” Another
interlocutor noted with exas-
peration that the “local Koryo
saram know their history, and
this [portrayed in the muse-
um] is not it; they don’t need
to visit the museum.”

The lack of interest in the
museum among local Koryo
saram could be indicative of
a lack of community and col-
lective memory. Many Koryo
saram interviewees noted a de-

cline in a strong local community in Ussuriysk. One local com-
pared this lack of community with the strong sense of diasporic
community among Koryo saram in Moscow. He lamented that a
decade ago every Koryo saram in Ussuriysk knew one another
and exchanged pleasantries in passing, but now “this sense of
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Figures 14 and 15: Two tourists listen to (left) and view (right) the lyrics
of ‘Arirang’ displayed in the ‘Arirang’ room of the Russian Korean History
Museum.

community is no more.” The conclusion he came to was that
it is “perhaps” not the population percentage or size of popu-
lation, but instead it is that Moscow is still a “diasporic city”
compared to the “extremely high sense of belonging among
Koryo saram in Ussuriysk.” The sentiment among Koryo saram
in the RFE is that they have returned to the homeland; “they
are home,” he concludes. This anecdote supports the argument
that diasporic identity is a primary force in community forma-
tion, and that a lack of diasporic identity minimizes a groups
necessity to form an ethnic community, even beyond the as-
sumed ethnic homeland.

The inactivity of locals indicates tourists do not interact with
Koryo saram on any significant scale. In this regard, the conflict-
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ing narratives deter interactions between the two intended au-
diences. Yet, in other ways it encourages interactions between
funding agencies from South Korea and representative groups
in Ussuriysk. Local groups tweak their narratives to fit that pro-
moted by potential South Korean agencies to secure funds. In
another generation the Koryo saram narrative could be second-
ary to that of South Korean nationalism, even among the local
diaspora. These increased interactions would call into question
the validity and authenticity of local Koryo saram perspectives
and the influence of “homeland” interaction regarding diasporic
collective identity and memory. This leads to discord among the
Koryo saram, as they see South Korea as more of an opportunis-
tic, quasi-colonial force among the diaspora. Some interviewees
even referred to it as a parasitic relationship that damages the
view of Koryo saram in the eyes of fellow citizens of Ussuriysk.
The conflicting historical narratives are increasing distantiation
and leading to potential divergent futures, despite the claimed
intent of (re)unification and return. However, if the economic
ramifications and benefits continue to favor their economic mar-
ket, there is little interest in the impact on the local ethnic Ko-
rean community.

The disjuncture

Despite its original context, the terminology surrounding
‘diaspora’ has extended its semantic domain to include immi-
grants, expatriates, refugees, and guest-workers. ‘Diaspora’ is
not simply a label, but a symbol of historic — and present - strug-
gles to establish and solidify identity. Like nations, diasporas
perceive and construct their identity based on common history,
language, and past achievements of their society and culture. In
order to examine the case of the Koryo saram, an analysis of the
concept of diaspora, however brief, is necessary. The difficulty
with defining diaspora is that it is a “travelling term.”* This
phenomenon is termed by Rogers Brubaker as “the ‘diaspora’
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diaspora.”?” Regardless of the ambiguous expansion of “who”
or “what” may be categorized as diasporic, a fairly standard-
ized set of features is used to define diaspora. For example,
James Clifford argues against establishing an idealized model
of diaspora because comparative case studies can detract from
specific histories and experiences.” While scholars may amend,
delete, or emphasize various portions pertaining to their specif-
ic study group, the three basic features of a diaspora include (1)
a dispersal - traditionally forced — from an historic homeland to
multiple destinations, (2) a constructed and maintained concept
of a homeland, and (3) a conscious group identity. Another ma-
jor feature amended to the classical definition by Clifford, Robin
Cohen, and William Safran is lived experience in a host-land
over multiple generations.” And while Clifford does not argue
specifically that a multi-generational aspect is necessary in de-
fining a diaspora, he does note that a diaspora is not intended
to be temporary. Considering the Koryo saram, there are three
major instances of diasporization: (1) initial migration from the
peninsula, (2) deportation to Central Asia, and (3) return migra-
tion to the Russian Far East. Vitally, though, Koryo saram of the
Russian Far East no longer maintain a myth of homeland re-
turn due to the prevailing sense that the Russian Far East is the
homeland of generational longing. And as many pointed out,
the conscious group identity is waning heavily as well.*

The fundamental principle in defining whether a detached
group is diasporic lies within the integrated dynamics of dis-
persal from, persistent attachment with, and myth of eventual
return to a “homeland.” According to Robin Cohen, “transna-
tional bonds no longer have to be cemented by migration or by
exclusive territorial claims;” cyberspace allows a diaspora to be
held together or re-created virtually via cultural artefacts, events,
and imagination.” It is common practice for detached group
identity to focus on historic homelands as a means of cultivating
or maintaining group cohesion. While diaspora communities
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can often be associated with a titular nation-state, the existence
of a geopolitical entity is not a qualifying factor in identifying
a diaspora. In the case of the Koryo saram, the predominating
sense among the community in the Russian Far East designates
Russia — particularly Primorsky krai — as the homeland, rather
than either of the peninsular Korean states.

The essence of the homeland is centered on the concept of
return. Remembered homelands are “an idealization of space,”
serving both nationalistic and diasporic purposes. The ide-
alized homeland is vital to the collective return myth and es-
sential to the formation of diasporic identity and experience.
Clifford argues that immigrants seek to make their destination
a new homeland, while the diaspora seeks to return to their
previous homeland, or at least maintains the myth of return.*
Whether or not the homeland only exists metaphysically or con-
ceptually, the homeland return myth “serves to solidify ethnic
consciousness.”* Despite technological advancements and the
creation of non-concrete bonds among diasporas and home-
lands, the importance of place — especially ‘homeland” —is still a
valuable feature in defining diaspora.

Sean Carter claims that there is a “double re-territorializa-
tion” among diasporas.* This phenomenon comprises an ef-
fort to maintain the homeland while being “rooted (or routed)
through the territory of the nation of residence.” The ethnic
homeland of the Koryo saram was a dynastic Korean peninsula.
Currently the peninsula is divided politically and culturally
between North and South, and the Koryo saram reside predomi-
nately in Russia, Kazakhstan, and Uzbekistan. The Koryo saram
(re)established group identity based on altering homeland
perception and adaptation in ever-changing host-lands. Fol-
lowing their removal from the Far East in 1937, Soviet Koreans
underwent intense assimilation, challenging the persistence of
their identity. According to Carter’s “double re-territorializa-
tion,” the Koryo saram remain in a liminal state, simultaneously
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belonging and not belonging to both the homeland and host-
land.* A belief in kinship and affiliations with ethnic groups,
particularly in a diaspora context, create ethnic boundary
markers. The experiences that form the core of diaspora iden-
tity are highly subjective to the group defining itself within its
designated parameters.*

According to Alexander Diener the bond between diasporas
and the homeland will serve as spatial context to imply a sense
of place permanence and rootedness.”” In South Korea, national
identity is centered on the idea of a “one-blood nation,” high-
lighting questions of dual-citizenship and nationality amidst
traditions of homogeneity and belonging on the peninsula. Yet,
Natsuko Oka notes migrations among the Koryo saram have seen
a return to the Russian Far East maritime region, rather than
the Korean peninsula.® Despite diaspora conception and estab-
lishment of identity partially on common history of their ethnic
society and culture, the multi-generational feature amended to
identify diasporas is a two-edged sword as sense of belonging
shifts from historic homeland to host-land; as time within the
host-land increases, repatriation tendencies decrease and natu-
ralization becomes more prevalent.

Concluding remarks

How objects and images represent history convolutes dis-
tinctions between cultural representation and reclamation, es-
pecially regarding presentation, situation, and context within
the memorial complex. As Paul Ricoeur notes, monuments and
archives are memory places — or as has been proposed herein,
mnemoscapes — and negotiate “the transition from corporeal
memory to the memory of places.”* This chapter has discussed
the institutional processes and the everyday experience of tour-
ists and Soviet Korean mediators to elucidate their interactions
with(in) mnemoscapes. According to Pierre Nora, museums are
included in lieux de mémoire, realms of memory; within his theo-
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rization the museum and museum complex form a nexus of ne-
gotiation between history and memory.*

Under the theorization of mnemoscapes, it is the place, and
an event’s “taking (of) place” that stretches the museum be-
yond its role as a “realm of memory.” Rather, the individual is
able to internalize the collective memory into the personal, and
contribute the everyday to the collective; mnemonic spaces al-
low for the individual to specifically contribute to the collective
via nostalgia. In the museum, tourists do not only contemplate
nationalism and identity on display via objects, but they iden-
tify the artefacts to personal interaction and experience with
similar objects or similar places. The entire museum is a mne-
monic space because it is a place of remembering and a place
that remembers, with variable meaning for tourists and locals.
The museum, on the whole, is a place of commemoration more
so than celebration. The museum invites and incites nostalgia
(present) and encourages embodiment of the past to remain in
the space between Nora’s memory (present) and history (past).
This rift between history and memory is filled by mnemonic
space — no matter what is exhibited, individual and collective
memories are always on display.

The Korean independence movement is the tangent point
of diverging narratives. While South Korea over-emphatical-
ly highlights the Koryo saram as valiant resistors to Japanese
colonialism, the intersection is exclusively geographic — there
were Soviet Koreans in the Russian Far East while there were
Korean resistance fighters and a provisional government in
the same region. Other than this spatial connection, the Ko-
ryo saram were not major players or advocates of anti-Japanese
independence. The monuments constructed and visited in
Russia coincide with the narrative constructed by South Ko-
rea: anti-Japanese nationalism. These sites and this narrative
are reified as “sites (realms) of memory” by the South Kore-
an government and private sponsors, as well as the tourists,
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guides, and agencies that promote the Koryo saram experience
as a sub-narrative.

In the emphasis of the independence movement, the narra-
tive of Koryo saram in the Russian Far East is relegated to a tan-
gential aside of the national narrative. The selective tourist gaze
is transforming Koryo saram places into South Korean spaces of
memory. This transition foregrounds what is being ‘not seen’;
local Koryo saram do not visit the museum or other monuments
or memorial sites as places of memory or nostalgia but know
them as tourist attractions. Throughout the entire narrative
landscape, what is not seen or remembered, most glaringly, is
the Koryo saram. From the historical narrative to contemporary
experience, South Korean cultural heritage in the Russian Far
East is void of the Koryo saram diaspora claimed as kin.
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B.C. XAH

KaHAMAAT PpUA0COPCKIX HayK,

YHuBepcuTeT MUPOBOI DKOHOMMKI U AUILAOMATHUI,
Yuusepcurer Ilydon s Tamxenre, Ys0exucmar

Ob YTHOCOUMOAOTMYECKUX
NCCAEAOBAHMSIX CPEAV KOPEULIEB
Y3bEKNMCTAHA B I'OAblI HEBABUCMOCTH

Abstract. The paper is devoted to sociological surveys among Uzbeki-
stani Koreans, conducted from 2000 to 2012. The results of the surveys
show the high level of adaptation of Koreans to Uzbekistan. At the same
time, there is a high emigrational potential among Koryo saram. The pa-
per shows a multicultural identity of local Koreans, their orientation on
multiethnic environment (they also follow not only Korean traditions but
also to customs of other peoples — Uzbeks, Russians, etc.), positive or neu-
tral relation to interethnic marriages.

Keywords: Uzbekistani Koreans, ethnosociology, sociological survey, ques-
tionnaire, deep interview, quantitative and qualitative methods.

B coserckmii nmepuog conmoAorndeckue nccAeA0BaHus cpe-
AU KOpelileB He IpOoBOAMANCEH. VIckaroueHneM sBAsAach AVC-
cepraius 3aB. KadeApoil KOPel’CKOro s3bika TaIlkeHTCKOTo
roCyAapCTBeHHOIO IleJarormyeckoro MHctutyra um. Husamm.
JL.I. IOras1, B KOTOpOIl OBLAO IPOBEAEHO COLVOAMHIBUCTIYE-
CKOe aHKeTMPOBaHNe T10 BOIIPOCY SA3BIKOBBIX KOMITETEHIINII KO-
perinies Y30exucrana [fOrait V1.T'., 1982].

KommnaexcHoe conmoaorndeckoe usydenue Kopeiites ¥3oe-
KICTaHa (11 KOpé capaM B 11eA0M) Briepsble HaunHaeTcs ¢ 2000-ro
roza. B 20002001 rr. B pamkax nmpoekTta AKageMun Kopeesese-
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Hus Pecriy6ankm Kopest o nsyueHnio sTHOKyAbTYpHOI 1 AeH-
TUYHOCTHU KOpelires Y30eKucraHa ObLA0 ITPOBeAeHO aHKeTIPO-
BaHIe cpeAu Kopelitles I. TamkenTta n TamkeHTckoir odaactu
(400 pectiongentos). AHkeTa cocrosiaa n3 10 pazaeaos 1 BKAIO-
vaaa B cebs1 70 Borpocos [ 2] %, Valery Han, RFH &, 2001].

B 2003-2005 1T. coTpygHuKaMu otaeaa sTHoAorun Vucrury-
Ta ucropun Akagemun Hayk PY3 (3. Apudxanosa — pykosoau-
Teab npoekTa, I'. 3ynynosa, P. Hasapos, M. Ilaisuesa, B. Xan)
ObL10 IIPOBeAEHO DTHOCOLIMOAOTIYeCKOe JcCAeAOBaHNe « DTHO-
KYABTYpHBIe IIPOLIeCCHl B COBPeMEHHOM IOAMDTHIYECKOM TO-
pode (Ha MaTepuazax r. TamkenTa)»'. bplaa cocTaBaeHa aHKeTa,
BKAIOYUBIIIas B ceds1 8 pazaeaos 1 116 BOIIpOCOB 110 MUTpaLni,
SI3BIKY, TPYAOBOI AeSATeAbHOCTY, DSTHUIECKOMY CO3HaHMIO, 00-
II[eCTBEHHOM KM3HY, CeMEHBIM OTHOINEHVAM, MaTepyaAbHOM
u agyxosHol1 KyapType. Onporteno 300 yeaosek, 1o 50 mpeacra-
BUTeAel CAeAyIOUIUX HallMOHAAbHOCTe! — y30eKOB, PYCCKUX,
TaTap, Ka3aXoB, KOpeiileB 1 Ta4XMKoB. I 1o pesyapraTtam muccae-
AOBaHM: ObLAY OITyDAMKOBAHBI CTaThsl B POCCUIICKOM HTHOAOTHU-
4yecKoM XypHase 1 MoHorpadus Vincruryra ucropuun AH PYs
[Apudxanosa 3.X., 3ynynosa I'.III. u ap., 2006; Aanmosa /.,
Xan B., 2011].

B 2009-2011 rr. coTpyanuku oraeaa stHoaoruu Vincruryra
ucropun AH PY3 (B. Xan — pykoBoanuTteas rmpoekTa) COBMeCTHO
¢ acrmpantamu M. Tenom n /. Ilak B pamkax npoekra ['KHT
IIpoBeAn MccaejobaHne Ha Temy «Tpaaunym 1 MHHOBaLIMM B
00pPs140BOI1 KyAbTYpe HallMOHAABHBIX AMACIIOpP COBPEMEHHOIO
Y3sbekicrana (Ha Marepuasax r. Tamkenra)»?.

A B 2008-2011 rr. M. Tenom, coTpyAHMKOM OTAeAa DTHOAO-
run Vncruryra ncropun AH PY3 1 acnupaHToM aBTOpa HacTo-
sI11ero AoK4aAa, ObIA0 IIPOBeAEHO JcCAeAOBaHMe, U 3allllille-
Ha KaHauaarckas auccepranys (2011 r.) o STHOKYABTYpHOM
UAEHTIYHOCTH KOpeiires Y30eKncTaHa, B KOTOPOIl aBTOp IIpo-

! I'pant IKHT PYs Ne I1. - 4.3. (2003-2005 rr.)
2 I'pant TKHT PY3 @A - A3 -TO41 (2009-2011 rr.)



B.C. Xan. Cormoaornyeckue nccaeA0BaHusI CpeAnt Koperilies Y30ekucraHa...

BE4 aHKeTHbII1 orrpoc cpean 500 pecrioHAeHTOB — xuTeaeit Tam-
keHTa 1 TamxkenTckort odaacti. [To mateprasam gucceprarun
omny0ankosaHa MoHorpadust [Ten M., 2013].

B 2010-2011 rr. aBTOpOM HaCTOsAIIEIO AOKAaja COBMECT-
HO C er0 y4eHUKaMH, TPYIIION MOAOABIX YYEHBIX-KOPeeBeAOB
(M. Ten, /. ITax, M. KospmuHa), rasetoi1 Kopeiiles Y30eKicTa-
Ha «Kopé cuHMyH», Ipu nogaep>kke aKTUBICTOB psila KOpeii-
CKIX KyABTYPHBIX IleHTpoB 1 LleHTpa kopeiickoro obpasosa-
HUs — OBLAO IIPOBegeHO OOIIMpPHOe MccAejoBaHMe (110 TpaHTy
donga 3apyOesKHBIX KOPeIileB), ITpexkAe BCero cpeay Koperilies
r. Tamkenra u TarkenTckoir obaacru, oxsatusiiee 60aee 1000
gea0BeK.

B 2012 r. no rpanty HIBeiinapckoro 010po 1o coTpyaHmde-
ctBy (Swiss Agency for Development and Cooperation) uaena-
Mu orgeaa stHoaorum Vincruryra ncropun AH PY3 (B. Xan,
H. Asnmosa, A. Amupos, C. Jasaarosa, I'. 3ynynosa, M. ITaii-
auesa, b. Yoaiiayaaaesa, V1. XogxaxoHOB) ObL10 IIPOBEAEHO HIC-
caejoBaHMe — Ha IpeAMeT ajalTalyy ¥ MHTeTPUPOBaHHOCTA
DTHMYECKUX MEHBIINHCTB (PYCCKIX, YITYPOB U KOpeIilieB) B Cco-
BpeMeHHOe IIPOCTpaHCTBO Y3bekucraHa. [lo marepuasam gan-
HOTO JccAejoBaHNsI Oblaa onyOAMKoBaHa MoHoOrpadus «/ua-
criopHsle cpearl» [Xan B.C., 2013]. B MmoHorpadgun pesyapraTsl
1CcAeA0BaHNUA AaHBl B CpaBHEHNN C JQHHBIMM KOAAEKTUBHBIX U
UHAVBUAYaAbHBIX pa3pabOTOK YA€HOB OTAeAa DTHOAOTMUY, IIPO-
BeaeéHHbIX B 2000-2011 rr.

B nacrosimee spems: /1.B. I1ak, Hayunsin corpyanuk Harmo-
HaAbHOTO IleHTpa apxeoaormu AH PV3 n acnmupanTka aBTOpa
HaCTOAIIeTO A0KAaja, MOATOTOBMAA K 3allluTe AMCCepTalilio
«CemaHTHKa I pUTyaa cBageOHOI 0OpsAHOCTU KOperiries Y 30e-
KUCTaHa (Tpasunuy ¥ TpaHcpopMmalus)», Tae MPUBOAUTCA
OIIPOC KOpeJieB 10 BOIIpocaM CBaeOHOTIO IlepeMOHMaaa.

Wccaeaosanme 20102011 1., B paMKax KOTOpPOTO OBLAO
omnporreHo 6oaee 1000 Kopeiilies, BBIABUAO B 11€40M BBICOKYIO
CTereHb ajanTalyy (C TOYKM 3peHNs OLeHKM CaMMX OIIPOIIeH-
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HBIX) PecIIOHAEHTOB K >KM3HM B Y30ekucraHe. 82% OIpoOIlIeH-
HBIX OTBETUAN IT0A0KUTEABHO Ha BOIIPOC 00 agalTIpPOBaHHO-
CTU K X13HU B Y30ekucrane, 14% — «Hactimaao» 1 Toabko 4 % —
«Het». Dr0, Ge3yca10BHO, OYeHDb BHICOKUII YPOBeHb ajaNTalili,
YIUTHIBas, 4TO B Pe3yAbTaTe IIpoIjecca HallMOCTPOUTEALCTBA,
HauaBIIIETOCSI C OOpeTeHNeM He3aBUCUMOCTH, cdepa peainsa-
I[UU TIpaB I BO3MOXKHOCTEN DTHUYECKUX MEHBIINHCTB COKpa-
TIAACh, 9TO MOPOANAO «KOH(PAUKT» UASHTUIHOCTEN 1 3Haul-
TeABHYIO DTHIYECKYIO0 MUTPAIIUIO.

Ho ecan natu ot camoii crapiieit BO3pacTHOI TPYIIIBI K ca-
MO MAaAlIIel], TO IIPOIIeHT ¢ 0TBeToM «/a» OyAeT yMeHbIIaTh-
cs1 (93% u 73%, cootBercTBeHHO). [Toa00Has TeHAeHTIVST HADAIO-
AaeTcsd M B IpyIax ¢ pa3AnMdHbIM oOpasosaHueM. Hamboaee
BBICOKYIO CTelleHb aJallTUPOBaHHOCTU IIPOAEMOHCTPUPOBAaAN
IpeACTaBUTeAN C BHICIIMM OOpasosaHueM (87,4%), Hamboaee
HI3KYIO — C He3aKOHIEHHBIM cpeaHuM (67,8%).

Ognako, Oyayun camMm aganTHpPOBaHHBIMU K Y30eKmcTa-
HY, KOpeIIIIbl, pPOAUBINIECS B COBETCKIII II€PUOJ, HE YBEPEHH,
9TO MX AETY CMOIYT AOCTUYb TaKOTO >Ke YPOBH:S B OyAyIeM.
Ha Bompoc: «Xotean Ovt Bel, uToOb1 Bamm getn sxman B Y3be-
kucrane?» — 64,1% orsetnan «Her» u 359% — «Ja». Ecan xe
TOBOPUTH O TOM, YTOOBI OHU ITOAHOCTBIO aCCHMUANPOBAAUCH K
y30eKcKoI1 cpege (Borpoc: «XoTean Obl Bol, utoOBI Barmm aetn
IIOHOCTBIO aCCMUAMPOBAANCH K ¥Y30€KICTaHy?», T.€. BKAIOYas
oOyueHMe B y30eKCKIX IIIKOAaX, Y30eKCKMIA SA3bIK KaK POAHOI),
TO KOAMYECTBO PeCcIIOHAEHTOB, OTPUIJaTeAbHO K BTOMY OTHOCS-
IIVXCsl, yBeAnduBaeTcst 40 86,1%.

Tot ¢axT, uto 14% KOpeiiIIeB TOTOBLI K ITOAHOV acCHMUAS-
L[, TOBOPUT O pa3MBbIBAHUI TPAHNUL] STHUUECKOI UAEHTUIHO-
cru. V1 Hago orMeTuTs, 4TO Takue HMUQPPH HEBOZMOXKHO OBLAO
IIOAYYINUTh HU B COBETCKUII II€PUOJ, HI B IIePBbIe TOABI HE3aBU-
CUMOCTH, KOTa MMeAa MecTo MaciiTtabHasi MUTpalys PyccKo-
SI3BIYHOTO HacedeHus. JIHade rosops, B OyAyIleM Kakas-TO
9acTb KOpeJleB MOXKET ITOAHOCTBIO MHTEIPUPOBATHCS B y30e-
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KOSI3BIYHYIO cpeay. EIé oueHb peaxo, HO BCE-TaKi MOXKHO yKe
BCTPETUTb MOAOABIX KOPeIIleB, BAaAeIOMINX Y30eKCKUM S3BIKOM
KaK POAHBIM U ITI0AHOCTBIO aJallTUPOBAHHBIX K Y30eKOsA3BIYHOM
cpede. Ecau roBopuTh 0 BO3pacTHBIX TPYyIIIIaX, TO HanOOABIINIA
nporeHT — 32,3% — rOTOBBIX BUAETH CBOMX JAeTeil IMOAHOCTBIO
acCMUAMPOBAHHBIMU AA€T IpyIna B 26-35 AeT. DTO BO3pacT ¢
BBICOKOI1 IICMIXOAOTMYECKON OpMeHTallyel Ha ONTUMU3M, OIlpe-
AeAEHHBIIT He TOABKO COOCTBEHHO BO3PACTHBIMI ITapaMeTpaMI,
HO U COLIMaABbHBIMU AOCTVKEHIUAMIU U XapaKTepUCTUKaMH (3a-
BepllleHre 00pa3oBaTeAbHOIO Ipollecca, y’Ke CoOCTBeHHbIe 3a-
paOOTKM, He IIPOSIBUBIIINECS eIl ITOBbIIIeHHbIe TpeOOBaHI K
YPOBHIO KI3HI 1 T.4.). Kpome TOro, 9TO MOA0AbBIe A10AU, KOTO-
pble MMeIOT MaAeHbKIX JeTell, y KOTOPHIX el He cpopMupo-
BaHa HTHOKYAbTYpHas MAEHTUYHOCTD. BrioaHe BO3MOXHO, 11 5TO
IIOATBEP>KAAIOT IPOBEAEHHbIE MHTEPBbIO, Y HEKOTOPBIX M3 HUX
AeTH TOocenaloT y30eKcKye IPYIIIbl B AeTCKUX cajax, YTo AaéT
poauTeAsIM OCHOBaHNe HajesThcs Ha 00/ee BHICOKNIT yPOBEHb
aZanTaluu UX AeTeil B y30eKOsI3bIYHOM cpeJe.

AHKeTHpOBaHMe TakXe BBIAB/AO 3aMeTHbIe MUTPallJIOHHbIe
HaCTPOEHNsI Cpeayt KOpeIies.

B 2003-2005 1T. coTpygHMKaMm otaeaa sTHoAorum Vncrury-
Ta ICTOPUM B paMKaXx ITPOeKTa « ITHOKYABTYPHBIE ITPOLIECCHI
B COBPeMEHHOM ITOAMSTHIYECKOM ropode» (Ha MaTepuadax
r. TamkeHTa) ObLAM OIIPOIIIEHBI NTPeACTaBUTEeAN Pa3ANYHBIX
9THMYECKNX Ipym (y30eKu, pycckue, TaTaphl, Ka3axu, Tal-
KMKU 1 Koperinisl). Ha Bormpoc 0 HamepeHny MUTpupoBaTh
OblAM 1TOAY4YeHBI cAeAyIOlye AaHHbIe 110 Kopeiiiam [OT4ér
0 Hay4YHO-UCCAeA0BaTeAbCKoI padore..., 2005]:

Tabaumna 1 (8 %).

DTHHYECKHE
TPYIIIIbI

Kopeiinbt 8 62 22 8

Oo6s3atenpHo | Bo3MmoxHO Her He 3agympiBasics
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B pamkax nccaegosannsa 2010-2011 rr. — Hanboaee Macrrad-
HOTO IIO BBIOOPKe — HaMepeHHe IlepeexaTb B APYIYIO CTpaHy
BbICKa3aa0 61,6% pecrionaeHTOB IpOoTUB 38,4%, HE MMEIOIINX
TaKOTrO HaMepeHM:I.

B auccepranun M./A. Tena, mpoBeaIiero aHKeTHBINI OIIPOC
cpeau 500 xopeiinies r. Tamkenra u TarikeHTckol o04acTy,
Ha ponpoc: «CpsAsbiBaeTe A1 Brl cBoé Oyayiiee ¢ Y30exucra-
HOM?» — 58% oTBeTmam moaoxmureasHo, 11,6% — orpuia-
TeabHO, 30,4% 3aTPyAHNANCH OTBETUTB.

Ecam B34TH pacnipeeseHne OTBETOB B BO3paCTHOM pa3spese,
TO BUAHO, YTO €CAM MATY OT CTaplleil BO3PaCTHONM TPYIIIIbI
K MAaAlluei, yCMAMBAIOTCA MUIPALVIOHHbIE HAaCTPOEHUS U
HeolIlpeeAéHHOCTDb BLIOOPa, IAe SKUTb.

Tabawuria 2.
CesspiBaeTe am Bul cBoe Oyaymiee ¢ Y36ekucranom? (8 %)

OTBETHI Jluna monogoro | Jluna cpennero | Jluna crapuero
BO3pacTa BO3pacTa BO3pacTa

Ha 30,6 61,8 87.1

Her 19,4 9.8 4,1

3aTpynHsIOCh 50 28.4 8.3

OTBETHUTH

Bcero 100 100 100

Ecan rosoputh 0 HalpaBAeHHOCTH MUTpalNi, TO CpejHIe
I CTapIyie BO3pacTHbIe IPYIIIBI KOpelilleB OpMeHTNPOBaHbI Ha
Poccuio (ot 68% 40 77% B 9TuX IpyIiax), a camas MAaAliast
BO3pacTHas Tpynia opueHTrposaHa Ooapie Ha IOxnyo Ko-
pero (Ooaee 67%). Ecan cMoTpeTs Ha JaHHBIe B paspese o0pa-
30BaHMs, TO IIpeACTaBUTeAN C BLICHIMM OOpa3oBaHUeM IIpej-
nouan Poccuio (67,3%), B TO BpeMs KaK C He3aKOHYEHHBIM
cpeaanM — IOxny1o Kopero (73%). D10 csa3ano ¢ TeM, uTo 6e3
3HAHU:A sA3bIKa U 3apPyOeXHBIX TeXHOAOTUII TeM, KTO I0Ay4YNna



B.C. Xan. Cormoaornyeckue nccaeA0BaHusI CpeAn Koperilies Y30eKucraHa...

BrIciiee obpasosanye B CCCP/CHI Tpyano Haiiti paborty B 3a-
IIaZHBIX CTPaHax IO CHelMaAbHOCTH (40CTaTOYHO II0Ka3aTeAb-
HBIM BASIeTCS IPUMep Bpauell), B To BpeMs Kak B crpaHax CHI'
BTO 3HAUUTEABHO Aerde. UTO KacaeTcsl A104ell C HEeBBICOKUM
ypoBHeM 00pa3oBaHIisl, TO OHI B OCHOBHOM OPVEHTHMPOBaHbI Ha
MaA0KBaANPUIINPOBaHHYIO padoTy, KoTopas B Kopee onaaun-
BaeTCsl 3HAYUTeABbHO BbIllle, Hexxeau B Poccym.

Aymaetcsl, 4TO ecan IMPOBOAUTD OIIPOC CEIOAHS, TO KapTHUHa
IIpeAIIOYTEeHNUI OTHOCUTEeABHO CTPaH MUTPalM MI3MeHNUTCA. 3a
nocaeanue 10 aet yncao xopé capam, Mmurpuposasimmx s IOx-
ny1o Kopes (6paunas murpaius, odpasopaTeabHasi, TpPyAoBast),
npubananaack B 100-TbICSIIHON OTMETKe.

Ecan rosoputs o A3b1k0601 udenmuunocmu, TO Cpeau Ko-
peiiiies 94% HazBaau POAHBIM A3BIKOM PYCCKUIL ¥ TOABKO 6% —
kopericknii. CoppeMeHHas KopelicKas MOAOAEXD — 9TO yxKe 3-e
1 4-e MOKOAeHe KOpeiileB, BAaAeIOIIMX PYCCKUM S3BIKOM Ha
YPOBHE POAHOTO SI3bIKa.

B auccepranym M. Tena cpeau 500 orpoImeHHbIX KOpen1es
r. Tamkenra n Tamkenrtckoit o0aactu 53,6% pecrioHAeHTOB
OTBETUAMN, YTO BAAAEIOT PYCCKUM SI3BIKOM OTAUYHO, 46% —
xoporuo, 0,4% — raoxo [Tern M., 201].

2% XopeillleB yKa3aau, 4TO MOIYT AyMaThb Ha Y30eKCKOM,
12% - BAaAeIOT MM cBOOOAHO (IIpMUEM TaKue IIPOCAONKIU eCTh
BO BCeX BO3PACTHBIX Ipynmax — ot 12% a0 19,3%) u 36% — ya-
CTUYHO (KaK I B IIpeABIAYIIEeM cAydae, 9TOT CAON IpeACcTaBAeH
BO BCeX BO3PACTHBIX IpyIax — oT 34,6% 40 48,7%). B oTnore-
HIU aHTAMIICKOTO $SI3bIKa OBLAY ITOAY4YeHBI CAeAyIOIlie JaHHbIe:
1,4%, 6,6% u 27,9%, COOTBETCTBEHHO, a B OTHOIIEHNUN APYIUX
SI3BIKOB — 2,4%, 8% 11 10,5%, COOTBETCTBEHHO. 3HAUUTEALHOE YIIC-
A0 KOpeiilleB IIAaHNPYyIOT U3ydaTh A3bIKM — Koperickuii (31,2%),
y3s0exckmi (15,9%), aaramitckuit (20,9%), apyrue (10,9%).

Iudpsl, moaydeHHbIe IO KOpelillaM OTHOCUTEABHO BAaje-
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HIS Y30eKCKMM SI3BIKOM, He IIPeACTaBASIOTCS 3aBBIIIIEHHBIMI,
IIOCKOABKY MHOTME KOPENIIbl BBIPOCAN B TaK HA3bIBAEMBIX «KO-
pelckux Koaxo3ax» TalkeHTCKOM o0AacTy, TAe OHM HaXOAU-
AVICh B TECHOM Y30eKOs3bIYHOM OKpy>keHMu. K tomy xe xopeii-
CKMII U1 y30€KCKMI S3BIKY UMEIOT OAM3KYIO TPaMMaTHUKY, B CUAY
Yero crapiiee II0KOAeHIe KOPENIEB, BAaACIOIINX KOPEeMCKIM
SI3BIKOM, XOpOIIO BAaZeAO0 U y30eKCKMM, Ha UTO yKa3bIBalOT
MHOTOYMCAE€HHbIE CBUAETEAN.

B cBsA31 ¢ BBegeHmeM B Y30eKucTaHe ToCyAapCTBeHHOIO SI3bI-
Ka BO3HIK BOIIPOC, HACKOABKO 9TO OCAOXKHIAO JKM3HD HaIIUX
pecrionAeHTOB («VIcrbITEIBaeTe Ay Bel TpyAgHOCTH B OOBIYHOI
JKM3HI OT He3HaHUsA y30eKCKOro s3biKa?»)? B mccaejoBanum
2010-2011 rr. 46% KOpecKMx pecrioHAeHTOB oTBeTnAN «HeT»,
22 % - «Aa» u 32 % — «OryacTu». OgHaKO KapTUHA MEHSEeTCs,
KOTJa pedb MAET 0 paboTe 1 KapbepHOM POCTe, ITIOCKOABKY B
roAbl He3aBUCHMOCTH He3HaHIe y30eKCKOTO s3bIKa, 0CODeHHO
B TOCyJapCTBEHHBIX YYPeXKAEHMSIX, CTaHOBUTCS OIILYTHMBIM
(Ha coOpanusx, mpu pabore ¢ JoKkyMmeHTamu u T.4.). ITosromy
Ha Borpoc: «VcrbITeIBaeTe Au Bol TpyaHOCTM TpU yCTpOIiCTBe
Ha paboOTy 1AM B KapbepHOM pOCTe OT He3HaHMS Y30eKCKOro
A3BIKa» — 26% KOpeiilieB OMpOIIeHHBIX 0TBeTAN «Ja», 25% —
«Otuactn» 1 49% — «Her».

Borpoc 00 9THOKYAbTYPHO MAEHTUIHOCTH KOPE capaM
ABASIETCS He IIPOCTBIM, ITOCKOABKY 00ee 150 2eT oHM HaxoAM-
ANUCh B MIHOSTHMYECKOM OKPY>KeHNH, 1104 BAUAHUEM pycudpu-
KaIluy, coBeTy3aluy, a 3ateM 1 KyApTyp LlenTpaasHoit Asun.
Tem e menee, 74,6% OIpOIIEHHBIX OLIYIIAIOT ceDs1 Kopeiila-
mu, 13,8% — vet 1 11,6% — B HeKOTOpOI1 cTereHn (1ccaejoBaHe
2010-2011 rr.).

BaxHBIM MapkepoM ®THUYECKON MAEHTUYHOCTU SABASIOTCS
HarpoHaabHble OObr4am. CoraacHo AaHHBIM MCCAeAO0BaHIIS
2012 r., caegoBaHMe 0OBIYAsAM y KOpeiilleB Y30eKyucTaHa BhIIAs-
AUT CAeAyITuM obpaszom:
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Tabawuria 3.
Kakum o0wraasm Ber caeayere? (8B %)
( Hpyrue
o XPUCTHAHCKUE,
Kopeiickue Pycckue VY30ekckue Tatapckie,
aMepHUKaHCKHe)
Bceernma 57,4 10,7 5.4 0,5
Hukorma 2,8 23,4 44,3 92,7
Wnorma 39,8 65,8 50,3 6,8

Cpean KOpercKoil MOA0AEKU MOXKHO BCTPeTUTh MHAMPQe-
PeHTHOe OTHOIIIeHNe K KOPelCKUM OObIdasM, ABASIOIIeecs pe-
3yAbTaTOM pycupUKaluu 1 NoTepu TpaAUIMOHHO 9THOKY Ab-
TYPHOM UACHTUYHOCTI.

OAHUM 13 MHAMKATOPOB MEKOTHIYECKOTO B3aIMOAeNICTBIL
11, 0AHOBPEeMeHHO, MHTeIPUPOBAHHOCTHU B MECTHYIO Cpeay sABAs-
IOTCS CHCTeMaTiyeckne KOHTaKThl ¢ COceAsMM, BKAIOYas yda-
CTHe B MepONpPUATHUAX, OPTaHU3YeMbIX A0KaAbHO COCeACKO-
TeppUTOPMAABHOIN OOLIMHOM (MaxaAA€n).

Ha mpoTskeHnn MHOTIX A@CSTKOB AeT AMacIIOpHBIe TPYIIIThI
Y3abekncraHa JKUBYT B yCAOBUAX IIOANDTHIYECKOTO OKPY>KeHI,
II09TOMY BO BCeX MCCAeAOBaHMAX KOPENIIbl IIPeAIOYAN MHOIO-
o0pa3Hoe HTHIYEeCKOe OKpY KeHue.

JanTteabHOE AUCIIEpCHOE IPOKMBAaHME B yCAOBUSX ITOCTOSH-
HBIX MEXOSTHIUYECKUX VM MEXKYAbTYPHBIX KOHTaKTOB CPOPMI-
pOBaao y KOopeiilleB He TOABKO YCTaHOBKY Ha MMPHOe COCyIIie-
CTBOBaHII€e, HO I CITOKOITHOe OTHOIIIeHe K MeXKHaI[MOHAAbHBIM
Opakam.

B nccaeposanmm 2012 1. 47,6% OIpOIIEHHBIX KOPEJIeB BbI-
pasuAM HelTpaabHOe OTHOINEHMe K HUM; 0OAbIlle I0AOXKHU-
TeAbHOe, yeM oTpuiiateabHoe, — 31,1%, 1 Ooabllle oTpuIjaTeAb-
HOe, ueM moAoXxuTeapHoe, — 21,2%.

B onrpoce M. Tena (2009-2011 rr.), oxsatusmem 500 Kopeii-
11eB, Ha Borrpoc: «Kak Brl oTHOCHTECH K cMeITaHHBIM Opakam ?» —
OTBETHl PacpeAeANANCh CAeAYIOIINM 00pa3oM:
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Tabawma 4 [Ten M., 224].

O HPotettt o ommenton
[TonoxxurenbHO 438
OTpunarenbHO 15,4
Tepnumo 20,4
MHe Bce paBHO 18,6
3aTpynHAIOCh OTBETUTH 1,8

Bcero 100

/JlaHHBIe Pa3AMYHBIX OIIPOCOB ITOKA3BIBAIOT, UTO Cpeau
OpauHbIX ITapPTHEPOB KOpelileB — azepOaligKaHIlbl, Oeaopy-
CBl, OypPsTHI, Taray3sl, TPeKN, eBpen, Ka3axXy, KIUTalIbl, KbIp-
TBI3BI, A€3TVHBI, MOPABUHBI, HEMIIBI, IIOASAKY, OCETUHEI, PyC-
cKkue, cepOBbl, Ta4 KUK, TaTaphl (BKAIOYast KPBIMCKUX TaTap),
y30€eKM, YIUTYPBl, YKparHIIb ¥ APyTHe HallJIOHAABHOCTIL.

Kaxkue omrymenns y HaIlmx peclioHA€HTOB BBI3BIBAaeT OyAy-
II1ee 11 Ha YTO OHM HaAeIOTCs?

80,1% xoperiries Ha 1-e MecTo mocraByAn oteT — «Ha ceOs».
Ha »sT0 >xe mecto 74,5% noctasuan — «Jpyroe», 40,2% — «Ha
rocyaapcro», 33% — «Ha poacTBeHHUKOB 1 Apy3eii», 22,5 — «Ha
nomors IO0xuo1 Kopen». Xoteaocs ObI Takke 0OpaTUTh BHU-
MaHIe Ha pOAb UCTOPUYECKOI POAUHEI B ITpeACTaBAEHIIX pe-
CITOHAEHTOB. DTO CBA3aHO Kak ¢ 3apaboTkamu B IOxHo11 Kopee,
00/€r4€HHBIM TOAyJYeHUeM BU3, TaK VM aKTUBHON AesTeAbHO-
CTBIO CAaMOTO IIOCOALCTBA HTOM CTPAHBL

NCIIOAb30BAHHBIE UCTOYHUKI 1 AUTEPATYPA

ZT ool dRIES] AHAA A / H3E Y, Valery Han, WHH
«f-Z=H 7|28 gl AAE Ay, = AEIA T
2001.

Anumosa /l., Xan B. (OTB. pen.) DTHOKYIBTYypHBIE ITPOIIECCHI B COBPEMEHHOM

MOJIMATHUYECKOM Topone (Ha marepuanax Tamkenra). — T.. MuctuTyT
uctopuu AH PV3, 2011.

o
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Apucghxanosa 3.X., 3ynynosa I'111., Hazapos P.P.,, Xan B.C. ITHOKYJIBTYPHBIC
MIPOIIECCHl B IOJMMITHUYECKOM Meraroiuce (Ha npumepe TamikeHra) //
OrtHonanopama. Ne 1-2, 2006. — C. 60-69.
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uctopuu AH PVY3 no npoexty « ITHOKYNBTYpHBIE IPOIIECCHI B COBPEMEH-
HOM TIOJIMATHUYECKOM ropojie». 2005 .

Ten M. CoBpeMeHHas STHOKYJIBTYPHAS HICHTHYHOCTE KOpeHIieB Y30ekucra-
Ha (TI0 JAaHHBIM COLMOJIOTHYeCKoTo uccienoanus). T.: Extremum-Press,
2013.

Xan B.C. uacniopusie cpenst. T.: Taddaxyp, 2013.

FOcaii U.I" Pa3zBuTHE COBPEMEHHBIX S3BIKOBBIX MTPOIIECCOB B MHOHAIIMOHAIb-
HOM cpeze: ABToped. Aucc. .. KaHd. UCTOp. HayK. — M., 1982.

REFERENCES

ZdolAlo} 15 AHAAE A / AF Y, Valery Han, ¥+ &
GEAT 2T gl A Ay, F=g AwEsd 79,
2001.

Alimova D., Khan V. (Otv. red.) Etnokul’turnye protsessy v sovremennom

polietnicheskom gorode (na materialah Tashkenta). — T.: Insitut istorii AN
RUz, 2011.

Arifkhanova Z., Zununova G., Nazarov R., Khan V. Etnokul’turnye protsessy
v polietnicheskom megapolise (na primere Tashkenta) // Etnopanorama.
N 1-2,2006. — P. 60-69.

Otchyot o nauchno-issledovatel’skoy rabote otdela etnologii Insituta
istorii AN RUz po proektu “Etnokul’turnye protsessy v sovremennom
polietnicheskom gorode™, 2005.

Ten M. Sovremennaya etnokul’turnaya identichnost’ koreytsev Uzbekistana

(po dannym sotciologicheskogo issledovaniya). T.: Extremum-Press,
2013.

Khan V.S. Diaspornye sredy. T.: Taffakur, 2013.

Yugai I.G. Razvitie sovremennyh yazykovyh protsessov v innonatsional’ noy
srede: Afotoref. diss... kand. istor. nauk. — M., 1982.

123



124

C.H.IIAK

KaHAUAAT [1eAarorndeckux Hayk, AOIeHT IICHXO0A0TUNI
Kurprersckuii rocy gapcrseHHBIN yHuBepcuteT M. V1. Apabaesa,
Kerpreiscran

OTHUYECKOE CAMOCO3HAHIE KOPE?II.I,EB
KBIPTBI3CTAHA I MHTETPAIITIOHHbBIN
ITPOLECC

Annomayus. B cratbe paccMaTpuBaeTcs BOIIPOC 00 STHUYECKOM Ca-
MOCO3HaHUN KopeﬁueB B YCAOBMIIX COIMAaAbHO-DKOHOMMYECKNX 11 KYyAb-
TYPHBIX IIPOLIECCOB B KLIpI‘HSCTaHe. Ha (l)OpMI/IpOBaHI/Ie DTHUYECKOrIO Ca-
MOCO3HaHIILI KopeﬁueB TIIOBAVIAAN MICTOpUYECKIe COOBITHUSI ¥ OCODEHHO-
CTI UX aKKyAbTypallll B YCAOBIAIX MEXOHTHIIECKOTO B3aI/IMO,ZI,EI7ICTBI/I$I,
B pe3yabTaTe KOTOpOTO KOpEIZLII)I I1o4aBepraanchb SI3BIKOBOII U KyAI;TypHOf/l
ACCUMMAATINN TUTYABHBIM DTHOCOM.

B 9T0i1 CBA3M MCCAe 0BaHME OCODEHHOCTeN HTHIIECKOTO CaMOCO3Ha-
HIST KopeﬁmeB Ba’XKHO B MEJKOTHNYECKOM B3aI/IMO,Z|,€I7[CTBI/II/I, T.K. TeHACH-
o pa3BUTISI COBPEMEHHBIX MEKDTHIYECKNX OTHOIIIEHUIT AKIEeHTUpPY-
10T DTHNYECKYIO NAEHTYHOCTD HE TOABKO 0O0ABIIIIX HapoAOB, HO I I1€pe-
CeJeHYeCKIMX DTHUYECKNX MEHBIIIVTHCTB.

Katouesvie caosa: camocosnarue, ammudeckoe camocosnarne, woeHmuy-
HOCTIY, PASGUINILE, UHINEZPALLUSL.

Abstract. The article deals with the issue of ethnic identity of Koreans
in the conditions of socio-economic and cultural processes of Kyrgyzstan.
The formation of ethnic identity of Koreans was influenced by histori-
cal events and the peculiarities of their acculturation in the conditions of
interethnic interaction, as a result of which Koreans were subjected to
linguistic and cultural assimilation by the titular ethnic group. In this re-
gard, the study of the peculiarities of ethnic identity of Koreans is impor-
tant in interethnic interaction, because the trends in the development of
modern interethnic relations emphasize the ethnic identity not only of
large peoples, but also of displaced ethnic minorities.
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CeroaHs1 BO BCEM MIpe OTMedaeTcsl 3Ha4MTeAbHOe BO3pacTa-
HIe POAM DTHMYECKNX IIPOIIecCOB B OOIeCTBEHHOM CO3HAHUM.
PocT 9THIYECKOTO CaMOCO3HaHMS B MeXAyHapOAHO MHTerpa-
II1M O3HayaeT CTpeMJeHle HapOAOB COXPaHUTh B HOBBIX yCAO-
BJISIX CBOIO CAMOOBITHOCTD, IIEHHOCTHOE OTHOIIIEHNE K TPaAWII-
OHHOI1 KyABTYpe, SI3bIKY, 00pa3y >KM3HI.

OcosHaHMe STHIYECKON ITPUHAAAEXKHOCTY K OIIpejeA€éHHO-
MY STHMYECKOMY OOIIecTBY, Io4Aep>KaHe STHIIeCKOIo caMo-
CO3HaHI: aKTyaAbHBI KaK 445 MaAbIX, TaK 11 OOABIINX HAPOAOB.
B 9T0i1 cuTyanuy usydeHue STHUYECKOTO CaMOCO3HAHM: IpU-
oOpeTaeT MCKAIOUYUTEABHYIO IIeHHOCTb.

Vsygenne poau STHIMYECKOTO CAMOCO3HAHMS CO34a€T HOBBIE
TeopeTuJecKyie BO3MOXKHOCTY B M3y4eHNUM CUCTeMbl STHOCOB U
IIPOTHO3MPOBAHM AMHAMUKM MEXOSTHIYECKMX B3aIMOOTHO-
meHnit. ToAbKO BO B3aIMOAENICTBUI Pa3AMYHBIX KyABTYp BO3-
MO>KHO CO3HaHIe J CaMOCO3HaHMe KyAbTYpbl, T.K. IIPOMCXOAUT
BBIXO/, 3a ITpeAeAbl CBOeTO DTHOCA B MeXKKYAbTYpHOe IIPOCTPaH-
CTBO, B MHbIe CIIEKTPbI IIEHHOCTHBIX OIIpeAeAeHMI.

B ncmxoaorum ceroaHs mMmeercs psj MccAeAOBaHUI B U3Y-
gyeHnu rpodaem camocoszHanms (/1.C. Berrorckmii, C.A. Pyoun-
mreis, A.H. /leontses, B.I'. Ananbesa, V1.C. Kon, B.C. Myxnna
nAp.).

MuTepec x mpoOaeMaM STHMYECKOTO CaMOCO3HAHMUA YCU-
anacs x 80-M 1. XX BeKa, KOTOPBII CIIOCOOCTBOBAaA POCTY HM-
nupuyaecknx nccaegosannin (A.M. Apobiskesa, HM. JleGese-
Ba, H.I'. Ilankosa, IY. Coaaarosa u ap).

C 90-x IT. B IICMX0A0TH IIPEAMETOM MCCAeAOBaHNII, KpoMe
DTHIYECKOTO CAMOCO3HAHILS, CTaAM STHIYECKas MAEHTIYHOCTD,
STHUYHOCTH, MEHTaABHOCTb HTHOCA.

YacTo TepMUHBI «DTHMYECKOE CaMOCO3HaHMe» M «DTHUYe-
CKas MAEHTUYHOCTb» MCIIOAB3YIOTCA KaK CMHOHMMBI, HO 34€eCh
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HeoOX0AMMO 0DO3HAUUTH 3HAUEHNe 1 CMBICA DTUX TEPMIUHOB.
DTHIYECKOe caMOCO3HaHNe HeceT 0o.1ee IMPOKUIT CMBICA, 4eM
DTHUYECKAs] UAEHTUYHOCTh. DTHUYECKAs WAEHTUIHOCTh BXO-
AUT B TIOHSTIE DTHUYECKOTO CAMOCO3HAHUS U SIBASIETCS €T0 Ya-
CTBIO [7].

AnHaaM3 cTaHOBAEHIsI MEHTaABHOCTI POCCUIICKMX KOPeIilieB
Heo/HO3HaJeH, UMeeT IIPOTUBOPeUMBEIil XapakTep'. DTO CAOXK-
HBII1 IIPOLIecC, KOTrAa 4eA0BeK IPUXOANUT K IOAHOM COBMeCTH-
MOCTH C HOBOJI KYAbTYPHOI CPeAON, IIPUHUMAs €€ TPaAULIN I
ACVICTBYS B COOTBETCTBUM C HUMIA.

P.III. A>xappraracbiHOBa B CBOell paboTe OTMeyaeT, YTO IAaB-
HBIMI (paKTOpaMy, ITOBAUSABIINMI Ha CTAaHOBAEHIE€ MEHTaAb-
HOCTM KOpeJIleB Ha PaHHMX DTallaX STHOTeHe3a, SIBUANCE: I10-
HIIMaHIe U YTBep>KJeHle eAUHCTBa NUCTOPUYeCcKO TpajuLiny,
MOHOB®THUYHOCTD, IIpeAeAbHasl 3aKphITOCTh TeppuTtopun [1].

B »T0i1 CBsA3M OcoDoe 3HaueHMe AAs GOPMUPOBAHMS MeH-
TaAbHOCTY POCCUIICKMX KOpeNIleB MMeAU VICTOPUS UMX UMMU-
rpauuy Ha JaabHnii BocTok 1 0cOO@HHOCTH X aKKYAbTypaLiun
B YCAOBMSX MEXDTHUUECKOTO B3aMMOAEVICTBUS C PYCCKMMM, B
pe3yabTaTe KOTOPOIO KOPENIIbI II0ABEPraAucCh SI3BIKOBOV U
KYABTYPHOI aCCUMUAALINN B YCAOBUAX MEKOTHIUYECKOTO B3au-
MOZEVICTBIS C PYCCKOSI3BIYHBIM BTHOCOM [3].

OxkaszaBIInch B 9KCTpeMaabHbBIX YCA0BMAX, TTocae 1937 roaa,
KOPeIIIbl OBbLAY BBIHY>KAEHBI BBIOMpPATh CTpaTeIny BhKMBaHIS
I ajalTaliuy B HOBOV MHOS3BIYHOM cpeje. DT cOOBITIS Hapy-
AV pa3BUTHE DTHOCA U NIPUBKUAN €My YepPThl MapIruHaAbHO-
CTIL.

XKeaanue kopeiilles BBIKUTD, HECMOTPsI Ha TPYAHOCTH, T104-
TaAKMBaAN MX K aCCMMUASALINI B HOBOJI Cpeje — OpUeHTUPOBa-
AV Ha AOCTVI>KEHVe OOIIeCTBEHHOTO ITOAOXKEHIST I DKOHOMITJe-
CKMX YCII€XOB.

B paborax B.II. /eskosny, A.B. Mun ykasbiBaeTcsl, 4TO KO-

! Kaaunuenxo O.B. «OcobeHHOCTI STHIYIECKOTO ¥ MOPaAbHOTO CaMOCO3HaHYIA KOpeii-
LIeB B YCAOBUAX MEXDTHUUECKOTO B3aOMOARMCTBIA C pyccKuMm», 2004 1.
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peliniam, mpoXXusammmumM B Kasaxcrane, y4aa10ch COXpaHUTD DT-
HI[YeCKOe CaMOCO3HaHMe ¥ STHIYECKYIO UACHTUYHOCTD. OCHOB-
HBIMM (aKTOpaMI OKa3aAlCh HalllOHaAbHAsI KyXHs, coDaI0je-
HIIe TPaAUIIMIOHHBIX CeMelHbIX OObIdaes [4].

B KoHTekcTe paccMOTpeHus BOIIpoca 00 STHIMYECKOM CaMo-
CO3HAHMM MBI IIpOBeAN HeDOAbIIOe MCCAeAOBaHUe KOPEIes,
npoxmatonux B Keipreiscrane.

Harmeit 3agaueit 6b140 paccMOTpeTh pOpMUpOBaHUe DTHU-
9eCKOr0 CaMOCO3HaHUs KOpellieB, OCHOBBIBasCh, IIOMMMO KyX-
HU 1 COOAIOAeHMS TpaAULIMIA, Ha COIIMAAbHBIX YCAOBUAX IIPO-
Ijecca MeKOTHIJIECKOTO B3aMMOAENCTBIUsA, T.K. HabaAloAaeTcs
TeHAEHI[s ObITh ITOTAOIIEHHBIMY B SIIOXY MHTETPaLiV.

ITo muenmio mBerapckoro ncuxoaora JKana Inaxe, koTo-
PBI M3ydaa CTaAMM IICUXWYECKOTO pa3BUTHS YeA0BeKa, DTHU-
JyecKkoe caMOCO3HaHue pOpPMUPYeTCs Ha OIlpeJeA€HHBIX DTarlax
IICUXIYEeCKOTO pa3BUTIS peDEHKa.

Takum ob6pasom, coraacHo IInaxe, popmuposanmne sTHIIE-
CKOTO CO3HaHM: ITPOXOAMUT HECKOABKO cTaAuii. Buauase ¢op-
MUpYeTCsl KOTHUTUBHBIN YPOBeHb STHIUYECKON UAeHTUIHOCTH,
3aTeM — 4yBCTBEHHBIN YPOBEHb.

BasxHoe 3HaueHne 34ech MeeT cpeja, B KOTOPOil IpeObIBaeT
peOEHOK, T.K. IMEHHO B AeTCTBe MPOMCXOAUT POPMUpPOBaHIe
DTHIYECKOTO caMoco3HaHms. Ecan a0 6 aer 3HaHus 0O DTHU-
9ecKoll MAGHTUYHOCTU y peOéHKa OTCYTCTBYIOT, TO C 8 AeT OH
y>Ke criocobeH MAeHTUPUINPOBaTh cedsI CO CBOei DTHIMIECKOI
rpymroii, a ¢ 10 aeT THHMYecKas MAEHTUYHOCTh (POPMUpPYeTCs
B IIOAHOM 00BEMeE [8].

Tak, mocrerieHHo, ¢ pas3puTHeM I1O3HaBaTEABHBIX CIIOCOO-
HOCTeI1, TIOBBIIIaeTCs CIIOCOOHOCTh peOEHKa BOCIIPUHUMATh U
UHTePIIPeTUPOBaTh STHMUYECKNe Ipu3Haky. OH BKAIOYaeT B X
KOMIIA€KC BCE HOBBIE 91€MeHTBI: ODIIIHOCTD ITpeAKOB, ICTOpUYe-
CKOI1 CyAbOBI, TPaAULINY, PEAUTHUIO U T.A.

Onmpasich Ha €ro KOHLEIIINIO, MBI IIPOBEeAN aHKeTUPOBaHIe
o meroauke H.M. Jebegesa «IlIkasa »KcIipecc-OlieHKH, CBs-
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3aHHOJ C DTHUYECKON MPUHAAAEKHOCTbIO», KOTOpas IOKa3bl-
BaeT OIIeHMBAIOLIYIO YCTaHOBKY 10 OTHOIIIEHMIO K COOCTBEHHOII
DTHUYECKOI MAHTUYHOCTY, U IIPOaHaAN3IPOBAAN CIIeIIUPUKY
dopMupoBaHNT HTHNYECKOTO CaMOCO3HaHUsA KOpelilles, IIpo-
xupaioux B Keipreiscrane.

Aas yao06cTBa onpeeaeHins ypoBHel Mbl YCAOBHO pa3AeAn-
AU PeCIIOHAEHTOB Ha 4 BO3pacTHbIe IPYIIIILI (BO3pacTHBIE IPYII-
IIBl He UMeIOT Y€TKUX TPaHUI]; pe3yAbTaThl ABASIOTC 0000IITe-
HIIeM ITI0Ka3aTeAell pecliOHAeHTOB).

PesyabTaThl IOKa3aau, 4TO y KOpelilieB B BO3pacTHOI IpyIIIie
ot 80 2eT 9THHYEeCKOe caMOCO3HaHMe CPOPMIUPOBAHO B IIOAHOM
00BéMe, T.K. UX IepeceAéHHBIE POAUTEAN MIMeA HTHIIEeCKYIO
UAEHTIYHOCTh U caMoco3HaHMe. /leTcTBO MX IPOIIA0 B MOHO-
DTHMYECKOI! cpee. Onpegeasionium GakTOpoM 34ech cAeAyeT
IIPU3HATh MX HTHUYECKYIO OCBeAOMAEHHOCTh, BKAIOYAIOIIYIO
OOBbeKTUBHbIe 3HAHNSA O CBOEN DTHUYECKOI TpyIIIe, I0A0XKN-
TeAbHBIe UyBCTBa MAM YCTAHOBKM, BO3SHUKAIOIIME OT CO3HaHMLI
IIPMHAAAEXKHOCTU CBOEeI DTHIYECKON TpyIIle, JKeAaHUs Mpu-
Ha/JeXarTh ell, TOpAOCTM 3a AOCTVKeHUs cBoero Hapoga. OHu
BOBAEUEHBI B COLIMAABHYIO >KM3Hb DTHUYECKOI TPYIIIbI (MC-
I10Ab30BaHNe s3bIKa, aKTUBHAs IoAJep>kKKa U ydactue B Acco-
umanym Kopennes Keipreiscrana, Kopeiickom gome, mmoaaep-
KaHIe KyABTYPHBIX TPaAULINIT), YTO YacTO pacCMaTpUBaeTCs B
KayecTse MHAMKATOpa STHIYECKOM MAEHTUYHOCTU MHAMBUAA.
YacTiyHO cOXpaHNANCH KOPelicKIe NMeHa.

B BospactHoI1 rpyniie ot 60 AeT STHHMYECKOe CaMOCO3HaHIe
cpopMmpoBaaoch B OOABIIION CTeNeHN, T.K. AeTCTBO IIPOXOAN-
A0 B MecCTaX KOMITaKTHOTO ITPOXKMBAHUS KOperiies. SI3bIK co-
XPaHMACS 4YaCTUIHO, HEKOTOPble PeCIIOHAEHTbI OOHaPY>KMBAIOT
I10AHOe TIOHMMaHe HallYIOHaAbHO MAEHTUYHOCTH, T.K. PAAOM
Op110 crapiree nokoaenue (0abymkn, geaymikn). OgHaKO Ha-
0a104aeTcs1 yTpaTa KOPelcKOro MMsHapedeHus.

DTN ABe TPYIIIBI OIpeAeAsIOTCs coDAI0AeHneM OObIuaes,
TpaAuLINIL, HOPM DTHOCA.
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B BospacrHo rpymnme ot 40 2eT HallMOHAABHBI MEHTaAUTeT
copmuposan yactiuaHo. [IpeacTaBuTean 5TOI IPYIIIBI TaKXKe
O0OHapy>KMBAIOT DTHUIECKYIO OCBeAOMAEHHOCTDh U HTHUYECKYIO
caMOnAeHTU(PUKAIINIO, HO A3bIK IOHMMAIOT YaCTUYHO, BAaA€IOT
c2a00 1AM He BAaAECIOT COBCEM.

B Bospacrnon rpynme ot 20 2eT HallMOHAABHBI MEHTaAUTET
(dparmeHTapeH, He cICTeMaTIyeH, T.K. 4eTCTBO U IOHOCTD ITPOIII-
AU B IOAUDTHUYECKOM COIMyMe, HaulHasl C AeTCKOIo caja, Iae
SI3BIKOM OOIIleHNs ObLA PyCCKMIL. 34eCh BaXKHBIM CAeayeT Ipu-
3HaTb 9THUYECKYIO OCBe4OMAEHHOCTDb, BKAIOYAIOUIYI0 OObeK-
TUBHBIE 3HAHUS U CyObeKTUBHBIE COLVaAbHBIe IIpeCcTaBAeHII
00 HTHMYECKUX TPYIIIax — CBOeN M 4y>KIX, 00 MX UCTOpUN U
TpaguIMAX, a TakKXKe O pa3sANdMsaxX MeXAy HUMU U coboit. Y
IpeACTaBUTeAel DTON IPYHIIBI OTCYTCTBOBAA Ha AOCTaTOYHOM
ypOBHe COOCTBeHHble 3HaHMS 1 CyObeKTUBHbIe IIpeACTaBAeHIs
O CBOEN IpyIIIIe.

OcoOplit MHTEpec BBI3bIBaeT STHIYECKOe CaMOCO3HaHIe MO-
A026K1. AHaAM3 II03BOASIET CAeAaTh BBIBOJ: 4Y€M MOJAOXKE I10-
KOJeHIe POCCUIICKMX KOpeiilleB, TeM caaOee B HUX BBIPa’keHO
DTHUYECKOe caMOCO3HaHVe, HeCMOTPsI Ha ITIO3UTUBHOE OTHOIIIe-
HIle K CBOeIl 9THMYECKOI1 TPyIiie. DTO TOBOPUT O IOBLIIIEHHOM
UHTepece MOAOAEXKM K MHTerpalliy, CTpeMAeHIUN HaliTU MeCTO
110/, COAHIIEM He TOAbKO B paMKax CBOET0 HTHOCA, HO B YCAOBUAX
r100aABHOI MHTETpalny U aKKyAbTYPaIi.

Otanyasich BEICOKOV CEH3UTUBHOCTHIO K COLIMAABHBIM U3Me-
HEeHIsM 1 TOTOBHOCTBIO a4allTUPOBAThCs K TEHACHIIMAM COBpe-
MEHHBIX IIPOIIeCCOB aKKyAbTypaljii, OHI BO MHOTOM OIIpeje-
AAI0T HaIlpaBAeHUe PasBUTHS MeXDTHUUECKMX OTHOIIeHMIL.
OO0 TOM rOBOPUT M TOT (PAKT, YTO OOABIIASA YACTh MOAOAEXKM
MOKeT OOIIaThCsl Ha aHTAMIICKOM SI3bIKE.

B.H. Mapxkosa B cBoeit pabote ormedaeT: «CaMblil TIOKa3a-
TeAbHBIN [IIpM3HAK] — OTHOIIIeHMe K KOpPeCKOMY S3BIKy Cpe-
AU TIpejcTaBuTeell Auacnopsl. HecMOTps Ha TO, 4TO AaHHBIN
SI3BIK A€ I0pe SIBASETCS «POAHBIM» AAs IIpeACTaBUTEeAEN KOperi-
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CKOJ1 DTHMYECKOI IPYIIIBI, ero (PYyHKI[MOHAaAbHbIE BO3MOKHO-
CTM OTpaHM4eHsl» [5].

MsI BUAMM, 4TO B HaCTOslee BpeMs KOPeMCKUIL SI3BIK BbI-
CTyIlaeT CKOpee B pOAU CMBOAa COIIMOKYABTYPHOI TpaAULINI,
KOTOpasl CXOAUT Ha HeT. YTpaTa sA3bIKa, UMSIHapedeHIs TakxKe
IIpMpaBHMUBAIOTC K yTpaTe HAIlMOHAABHOCTHM, TaK Kak OIpe-
AeAsI0T U ApyTyie KOMIIOHEeHTHl HaIlIOHaABbHOTO CaMOCO3Ha-
HIA — TaKMe, KaK KyabTypa 1 rcuxoaorus. Ha gaHHbIT MOMeHT
KOpelicKkas MOAOAEKDb He TOBOPUT Ha KOPeIICKOM, SI3BIK OOlile-
HIAST — PYCCKUIA.

Mhmoro pecrionaenTos (89%) MosuTUBHO OLIEHNAU MEPOIIPH-
arus, nposogumele OOKKP, B nmogaep>KKy STHIUYECKOI MAeH-
TUYHOCTU. BOABIIMHCTBO 13 TaKUX PeCcIIOHAEHTOB — aKTVBHBIE
YYaCTHUKM DTUX MEPONPUATUN U MPeACTaBASIIOT pa3HbIe BO3-
pacTHble TPYIIBL. DTO Ba’KHas COIMAAbHO-TICUXOAO0TMYecKast
COCTABASIOINIASI B DTHUYECKOM CaMOCO3HAHUH, T.e. AeSATeAbHOE
yJacTye B COI[MaAbHBIX OObeAVHEeHMsX, B KOTOPOM AMYHOCTD
HaXOAUT yAOBAeTBOpeHue, oOpeTaeT ropAOCTh, CIIOKOMHYIO yBe-
PEHHOCTb.

Hapsay ¢ mosutusHbBIMM yCTaHOBKaMM BCTpedaANcCh eAu-
HIYHBIE HeTaTVBHBIE YCTaHOBKU (2%) K COOCTBEHHOJ STHUYe-
CKOI1 TpyTIIIe, 9yBCTBO YHM>KEHHOCTH, yIIIeMAEHHOCTH, IIpeAIIo-
qTeHMe APYIUX IPYIII B KauecTse pepepeHTHHIX (B IpyMIiax OoT
20 20 40 aet). Het monnManms u BaageHns si3pikom. Co3aaétcs
IICMXOAOTMYEeCKas TpaHUIla MeKAy coOOIl U TpyIIoii, popmu-
pyercs aMOMBaAeHTHasl MA@HTUIHOCTD — B Pa3HBIX CUTYaIVAX
4ye/A0BeK UCIBIThIBaeT PasANMYHYIO DTHUYECKYIO MAEHTUYHOCTD,
pas3An4HbIe YMOLIUML.

Otci04a MOXHO cAeaaTh BBIBOA, YTO B (POPMUPOBAHUU DT-
HIYeCKOTO CaMOCO3HaHMs Ba>kKHYIO pOAb UTpaeT ColiMadbHas
BKAIOYEHHOCTD M aKTMBHOCTD.

Takum obpasom, 445 GoOpMUPOBaHI HTHUIECKOTO CaMOCO-
3HaHMSI Ba’KeH Iepuo/ ICUXMYECKOTO PasBUTHs peOEHKa, ero
AVIYHBIN OIIBIT, MOAydeHUe HOBOM MH(OpMaIUM U pa3BUTHE
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IIO3HaBaTeABHBIX CIIOCOOHOCTe!, HOBbIE COLIMaAbHbIe YCAOBIL.

PaccMoTpeHHBIE BOIIPOCHI, CBsI3aHHBIE C (POPMIUPOBAHUEM
DTHIYECKOTO CaMOCO3HaHmUA Kopeiines Kelpreiscrana, pox-
AE€HHBIX 110cAe 1937 T. u IpOXXUBAIOIIMX B TECHOM KOHTaKTe C
IIpeACTaBUTeASIMU TUTYABHON HallUM, CBSI3aHbI C pacIIipeHy-
€M KOHTaKTOB MEeXAY IPeACTaBUTEeASIMI DTHOCOB, UX B3alMO-
AEVICTBIIEM B KYy/AbBTYPHOM, DKOHOMMYECKOV, IOAUTUYIECKON
cdepax. B 11e10M, sTHHMYECKOe co3HaHMe KoperireB K Keprois-
CTaHe COXPaHsEeTCs Ha A0AXKHOM YPOBHE.

lIMeHHO HOBbIE YCAOBMUs UTPAIOT OOABIIYIO POAb B OCOOEH-
HOCTSX Pa3BUTUS DTHIMYECKOIO CaMOCO3HaHYsI, KOTAa IIPOYICXO-
AUT TIOCTEIIEHHOE VI3MeHEeHIe X 9THUIECKOI caMOUAeHTUPU-
Kalli I CaMOCO3HaHIsA B X04e (pOpMIUPOBaHIsI HOBOII DTHUYe-
CKOI1 OOLITHOCTYU MAM BXOXKAEHNS B COCTaB APyroro sTHoca. OHO
3aHUMaeT AOBOABHO AAUTEABHBIN IIePUOJ, U II0 Mepe CMEeHBI
IIOKOAEHUII IIpeACTaBAeHIe O IMPUHAAAEKHOCT K CBOEMY BT-
HOCy ocaabeBaeT, a K APyroMy, BO3HMKAIOIIeMY MAU aCCUMUAN-
pYIOIEeMY, — YCUAUBAETCS.
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LIMINALITY AND GENERATIONAL
CHANGE AMONG THE KORYO SARAM
IN BISHKEK, KYRGYZSTAN!

Abstract. In this paper I seek to reflect on how notions of diasporas,
community and identity have changed since the collapse of the Soviet
Union, focusing on the case of the Koryo saram of Bishkek, Kyrgyzstan.
The article contends that the (identities of the) Koryo saram are best un-
derstood through the lenses of diasporic conditions rather than as bound-
ed communities (‘diasporas’) as such an approach allows for greater rec-
ognition of heterogeneity within such communities. While many Koryo
saram continue to claim some form of Korean-ness, how they related to
issues of homeland-orientation and boundary maintenance evidences in-
ternal variation and growing in-betweenness. The community’s hybridity
and liminality stand out when examining generational differences and
are especially evident among the local Korean youth.

Keywords: liminality; generational change; Kyrgyzstan; Koryo saram;
hybridity; diasporisation.

Introduction

This article examines the case of the Koryo saram, and spe-
cifically the ethnic Koreans living in Bishkek, capital city of

! The paper is the shortened reprint of the article ‘Identity through difference: liminal
diasporism and generational change among the Koryo saram in Bishkek, Kyrgyzstan’,
published in the European Journal of Korean Studies, 20(2), pp.37-72.
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Kyrgyzstan, to reflect on how notions of diasporas and de-/re-
territorialised identities have changed since the Soviet collapse.
While the local Koreans” path to social integration and the pro-
cess of assimilation have been well covered in the literature [Di-
ener, A. 2006; Khan, V and Y. Song, 2014; Kim, G. 2003; Khan,
V. 1998], including their distinctiveness vis-a-vis the Koreans of
the peninsula, we still know very little about their condition of
in-betweenness, or liminality and particularly the considerable
heterogeneity of the community. In the following pages, I zoom
in on one of the comparatively less known cases from the post-
Soviet space, namely that of the Koreans of Kyrgyzstan, in order
to broaden the empirical scope of the Koryo saram and Korean
Diasporas scholarships. The article thus seeks to move the dis-
cussion beyond the important, but by now well-covered issues
in the literature, such as the initial migration of the Koreans to
Russian territory [Kim, V., 2014; Pak, B., 1994; Pak, B. and N.,
Bugai, 2004], and their deportation [Bugai, N. 1992; Viktor, A,
Berindskikh, I. and Verem’ev V., 2015; Pohl, 2000 and 2018] in
favour of a greater acknowledgement and appreciation of intra-
group variation [Kim, G.N., 2016].

In this article,  draw on insights from constructivist and more
critical approaches to the study of identities and diasporas. The
work of Rogers Brubaker [Brubaker, R. 2002 and 2005; Brubak-
er, R. And F. Cooper, 2000] is especially useful in that it ques-
tions assumptions of groupism and groupness still dominating
the study of ethnicity and diasporas. I draw on various rounds
of field research conducted in Kyrgyzstan over two decades,
most recently in the capital city of Bishkek in 2018 and 2019,
where I conducted several semi-structured interviews with a di-
verse group of the local Korean population. In telling the story
of multiple mobilities, contingency and adaptation, the article
advances two main arguments. First, it contends that rather
than thinking of diasporas as bounded communities, we should
think in terms of diasporic conditions and claims, allowing for
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greater fluidity, contingency, dynamism and heterogeneity in
how we approach the study and understanding of identity and
identity transformation among the Koryo saram. Such condi-
tions of hybridity and liminality are evident among individual
Koreans living in the city of Bishkek. While many Koryo saram
continue to claim some form of Korean-ness, this is understood,
perceived, negotiated — even contested — differently. Second, my
findings highlight a growing erosion of two of the three dimen-
sions Brubaker regards as crucial in diasporic conditions, name-
ly homeland orientation and boundary maintenance. This is also
evident when comparing how younger Koryo saram perceive
their Korean-ness, also in comparison with older generations.
Taken together, the findings shed light on the hitherto neglected
issue of generational change. The article is divided into five sec-
tions. In the next section I review some key terminological and
conceptual issues, and lay out the theoretical framework I ap-
ply in this paper. Next, I ground the experience of Kyrgyzstan’s
Koreans in the Soviet period and the post-independence era. In
the remainder of the paper I discuss the empirics, drawing on
fieldwork conducted in Kyrgyzstan, before concluding.

From diasporas to diasporic conditions: contesting
groupism and questioning groupness

At the risk of simplification, conceptualizations of diasporas
can be divided into two approaches [Fumagalli, M. 2010]. On
the one hand are those that think of diasporas in a more classi-
cal sense, as communities or “bounded entities.” The classical
definition of diaspora comes from the work of William Safran;
a community can be referred to as diaspora if it presents the
following six features: a history of dispersal, myths/memories
of the homeland, alienation in the host country, desire for even-
tual return, ongoing support of the homeland, and a collective
identity defined by this relationship [Safran, W., 1991; Sheffer,
G., 2003]. This approach is relevant to the post-Soviet context.
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Predominant approaches to identity and nation-building across
the post-Soviet space have been informed by Stalin’s infamous
definition of the nation [Stalin, I. 1912], which was heavily ma-
terialist, essentialist and primordialist. The Soviet emphasis on
ethnogenesis has until recently informed the way in which eth-
no-national groups, including ethnic minorities and diasporas,
including the Koryo saram, were understood, namely as bound-
ed groups. At a first glance there appear to be good reasons for
this. The Koryo saram are a small non-indigenous population
in Central Asia, whose presence in the region dates back to less
than a century ago. They surely have a long history of dispersal
that is tragic in origin, which is typical of the other two arch-
typical diasporas, the Jewish and the Armenian ones. Forcible
resettlement and mobility restrictions fostered alienation in the
host territories (Central Asia), at least until they were allowed to
move, urbanize and ultimately Russify and assimilate into local
societies. The memory of the deportation has strongly shaped
the community’s collective identity. There were of course prob-
lems with the fit between the definition and the Korean case, in
that the relationship with the “homeland” has remained prob-
lematic. What is the Koryo saram’s homeland? The Korean pen-
insula or rather the Russian Far East, where Koreans had settled
in the late 19™ century and from where they were deported?
Furthermore, there is an evident problem arising from the ap-
plication of such an essentialist approach to the Koryo saram:
its homeland-centredness. As Clifford also argues, homeland-
centrism, and the links — material or symbolic — between the
homeland and the diaspora, are not relevant to many commu-
nities that experience a diasporic condition. This is because, he
continues, a diasporic condition arises from the “... experience
of being from one place and of another” is linked “[...Jwith
the idea of particular sentiments towards the homeland, whilst
being formed by those of the place of settlement.” [Clifford, J.,
1994] Such an approach allows for what are now called hyphen-
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ated identities, highlighting a community’s attachment to more
than one place.

Anti-essentialist approaches to diasporas, informed by con-
structivist and more critical sensibilities seem preferable here
because they shift the focus from what diasporas are, or are
supposed to be, to what they actually do, or is done in their
name; from being (a diaspora) to claiming (to be one). In this
respect, a useful way of thinking about this phenomenon is less
in terms of diasporas per se, and more as diasporic conditions
and diasporism. The diasporic condition is therefore “one where
one is constructed in and through difference, and yet is one that
produces differential forms of cultural accommodation or syn-
cretism: in some versions, hybridity” [Clifford, J. 1994]. Such an
approach appears preferable within this context for two reasons.
The first is because of the consequences of the multiple experi-
ences of dispersals and mobility among several generations of
Koryo saram, which forced adaptation to new multi-ethnic con-
texts. Renegotiation with such environments calls for a new un-
derstanding of what home and homeland mean. The second is
because Soviet — and still post-Soviet to a large extent — nation-
building has been largely a top-down elite-driven affair. The
Koryo saram are not an exception, with intellectuals, leaders of
the ethnic cultural centres and ethnic entrepreneurs engaged in
defining what makes someone a Koryo saram. In his review of
the core features of diasporic conditions, Brubaker contends that
three dimensions remain constitutive [Brubaker, R. 2005]: the ex-
perience of dispersal, forced and non; orientation towards a real
or imagined homeland which remains the source of loyalty and
values; and boundary maintenance, that is the preservation of a
distinctive identity vis-a-vis the host society. First is the question
of the importance of dispersion as a defining dimension of the
diasporic experience. While dispersion and the memory thereof
still remain central to diasporic identities, two new aspects have
enriched the debate. One is the fact that dispersal may not nec-
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essarily have a traumatic or even forced origin, and the other is
that — as a result of the reconfiguration political spaces in post-
communist Eurasia - dispersion may not only be the result of the
movement of peoples across borders, but also the consequence of
the movement of borders across settlements. The second reason
for preferring an anti-essentialist approach to diasporas is that the
very relationship with the homeland has started to be called into
question. Homeland orientation dominated classical definitions
of diasporas. Diasporas were homeland-centered communities.
Especially on the wave of contributions coming from post-mod-
ernism, the salience of homeland orientation has been replaced
by an approach that critiques the teleology of return, thus de-
centering diasporas [Hall, P. 2000]. In addition to the above, ac-
cording to Brubaker, there is “a tension in the literature between
boundary-maintenance and boundary-erosion” (Brubaker, R., 2005).
While more classical approaches have emphasised how diaspora
members have struggled to preserve and emphasise the bound-
aries between in-group and out-group, post-modern approaches
such as those of Clifford and Anthias have emphasized the no-
tions of hybridity, expressed through hyphenized ethnonyms
(e.g. Korean-American, Kyrgyz-Russian, Korean-Chinese etc.)
and inbetween-ness or liminality. This is especially relevant to
the Korean context as it explicitly recognizes, and values, hetero-
geneity and diversity over essence and coherence. Rather than
privileging the point of origin or the relationship with it “the
diaspora experience [...] is defined, not by essence or purity, but
by the recognition of a necessary heterogeneity and diversity; by
a concept of ‘identity” which lives with and through, not despite
difference; by hybridity” [Brubaker, R., 2005, 1].

Koreans in Soviet Kirgizia and post-independence
Kyrgyzstan

A small Korean presence was first reported in Central Asia al-
ready in the 1897 census, around Pishpek (today’s Bishkek) and



M. Fumagalli. Liminality and generational change among the Koryo saram in Bishkek, Kyrgyzstan

Przhevalsk (now Karakol, in the eastern part of the country) [Li,
G., 2014, 178]. As table 2 shows, the presence was still negligible
in the 1920s (1926 census) and began to increase in the late 1930s
(1939 census). Some activists from the Korean national indepen-
dence movement, such as Petr Semenovich Tsoy (uxe A3e keH,
FH A #) arrived in Soviet Kirgizia in the 1920s and 1930s [ibid.,
179]. Another 130 Koreans arrived in 1934-38 [ibid., 180]. As the
numbers of Koreans in Soviet Kirgizia grew somewhat between
the census of 1926 and that of 1939, some were left wondering
whether Koreans had also been deported to this Soviet republic
too in 1937, a question raised in his work by Gennady Li. Ac-
cording Li, there was no plan to deport Koreans to the Kyrgyz
SSR, although this did not prevent some individuals from being
forcibly relocated there. Census data, as observed above, show
that the Korean population rose from 9 in 1926 to 508 in 1939.
In the archival material I examined there is no reference to the
Kirgiz SSR being the destination of the deportation which were
listed as the “South Kazakhstan region, the regions of the Aral
Sea, Balkash and the Uzbek SSR”) That said, given that at least
initially some Koreans did leave the Kazakh SSR southwards it
is possible that some ended up in Soviet Kirgizia. Li also men-
tions the presence of some Koreans in the villages of Kyzyl-Kiya
and Sulyutka in southern Kyrgyzstan [Li, G. 2014, 278]. As these
areas border Uzbekistan and some Koreans were resettled in the
Uzbek side of the Ferghana Valley it is also conceivable that they
also moved voluntarily. As mobility restrictions were lifted from
the mid-1950s onwards Koreans could move from the country-
side to cities and across SSRs. This led to a more noticeable Kore-
an presence being established in the Kyrgyz SSR. Numbers grew
over time as Koreans abandoned agricultural activities in favour
of employment in urban centres. From 1959 onwards the local

* See the letter sent by Ezhov to the heads of the Kazakh and Uzbek SSRs” NKVD on 24
August 1937 (https://www.alexanderyakovlev.org/fond/issues-doc/1021142).
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Korean population increased further. A more significant migra-
tion to the Kyrgyz SSR began in the second half of the 1950s. The
numbers remained fairly stable until the 1990s, when in line with
broader patterns of post-Soviet migration, many members of mi-
nority groups left the place where they were living. The number
of Koreans in Kyrgyzstan initially declined, before increasing
again in the 2000s. Since the Soviet collapse, due to a combination
of uncertainty over status and the possible rise in local ethnic na-
tionalism and — more generally — the social and economic hard-
ship that affected all groups in post-independence Kyrgyzstan,
some Koreans left, as the dwindling numbers show (table 1). At
the same time some have moved from the neighbouring repub-
lics due to its overall more open social, economic and political en-
vironment. At just over 17,000, Koreans represent around 0.2% of
the country’s population. As I have argued elsewhere, “the story
of post-Soviet Kyrgyzstan is one of unexpected independence
and statehood, a fragile — “imperilled’ — sovereignty” [Fumagalli,
M., 2016]. From the outset, Kyrgyzstan was confronted with sev-
eral challenges. A common national identity had to be created
when the titular group was itself divided along tribal and re-
gional lines and had no clear idea as to what kind of approach
to nation-building it would promote, whether ethnic or civic.
At the same time, Kyrgyzstan, like its neighbours in the region,
was home to a culturally and ethnically plural society. Kyrgyz-
stan emerged from the Soviet experience as an ethnically diverse
country, with the titular group — the Kyrgyz — demographically
constituting a bare majority. Two large minority groups stood
out, the Russians and the Uzbeks. Askar Akayev, the first presi-
dent of independent Kyrgyzstan (1990-2005) sought to reject the
sort of nationalizing policies that would have elevated the sta-
tus of the titular group above that of others [Fumagalli, M. 2016,
358], favouring — with some ambiguities - a more internationalist
approach. The state promoted the notion of “Kyrgyzstan — our
common home” (Kyrgyzstan: nash obshchii dom), where all groups
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would feel equally welcome and protected. However, over time,
a “dual identity narrative” [Laruele, M., 2012] during the Akayev
years gradually gave way to the rise of Kyrgyz nationalism, un-
der all of his successors as presidents.

What were the implications of post-independence turbulence
and nation- and state-building strategies, and the consequent
changes for local Koreans? As table 2 shows, Koreans currently
number less than 20,000 in the country and are overwhelmingly
concentrated in the northern part of the country (about 95%),
and particularly in the capital city of Bishkek (almost 70%) and
the surrounding Chuy province (about 25%). They are a highly
urbanized, educated community, and well integrated in local
societies. As such, politically and demographically, they have
posed no threat to the titular group.

Cultural revival started for the local Koreans, as for many
ethno-national communities in the late Soviet period, in the
late 1980s, when cultural centres and associations were estab-
lished for minority groups. The “Chinson” Association for the
Koreans of Kyrgyzstan was founded in 1989. Links with South
Korea were established as the 1990s. As examined elsewhere
[Fumagalli, M., 2016], Seoul established a wide range of educa-
tional programmes aimed at the promotion of Korean language
and culture, educational opportunities including scholarships,
grants and exchange programmes. These were not explicitly de-
signed to specifically support the Koryo saram, and the whole
local population was invited to learn more about Korean cul-
ture. Language courses proliferated, also fuelled by the success
of Hallyu (Korean wave), Korean dramas, K-pop, films, food
and cosmetic products. Korean shops now line many of the
streets of Bishkek.

Identity transformation among today’s Koryo saram

“Koreans are Korean everywhere; [being Korean] is about
blood,” passionately argued G. Li, a well-known local writer in
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Bishkek as we met in the “Korean House” (Koreisky dom), one of
the cultural institutions where the more engaged Koryo saram
population gathers in town [author’s interview, 2018]. Li, born
in the Uzbek SSR in 1940, spent time in Moscow in 1960-1965,
before relocating to Soviet Kirgizia. His remarks were about
Koreans, but reflected a broader approach to identity promoted
during Soviet times (ethnogenesis), essentialist and primordi-
alist, which still resonates among some today. Viktoriya, a 65-
year old lady active in the Society of Koreans of Kyrgyzstan,
an organization represented in the Assembly of the People of
Kyrgyzstan, echoed Li’s comment: “traditions, values, culture,
food. All Koreans share those; it does not matter what age they
are” [author’s interview, 2018]. This view stood in stark contrast
to remarks by young local Koreans, though. “My parents tell
me I am Korean, my grandparents tell me I am Korean as they
recall their tragic experiences as children during the deportation
from the Far East, but I don’t feel the same. I lived in Russia and
I feel closer to them [Russians, author’s note]. I also studied and
lived in America and South Korea. I am full of doubts, I do not
know who I am”, says Nataliya, a 19-year old resident of Bish-
kek [author’s interview, 2018]. As she recalls her own identity
dilemmas and struggles with her sense of (multiple) belongings,
in fact her in-betweenness, I am reminded of the sheer diversity
of opinions among the Koryo saram, or the post-Soviet Koreans,
and the way in which they articulate and express, and negoti-
ate their Korean-ness and senses of us-ness and other-ness. The
two views above also illustrate how older-generation Koreans
are more inclined to emphasise diasporic identities as claims
and stances, and are aware of their role in this process, whilst
younger Koreans are more visibly open to notions of hybridity
and hyphenated identities, or even abrupt identity changes like
that of Nataliya, above. Despite such obvious and growing dif-
ferences, both generations have grown up in multi-ethnic soci-
eties, the Soviet one and the post-Soviet republic which, by and
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large, continue to be ethnically and culturally diverse environ-
ments. While there is a growing inter-generational gap, much
remains shared too.

The memory of the deportation, its direct experience for the
older generations and the way its narrated and passed on across
generations, remains an important dimension of the Koryo
saram’s diasporic condition, although the extent to which this
is a defining moment depends on individual experiences and
especially the generation. The young Koreans I spoke to in Bish-
kek recalled stories they had been told by their grandparents”
“I know the events took place a long time ago, but this is still
part of who we [Koreans of the former Soviet Union] are and
what makes us different [from other Koreans]”, says Valeriy, a
young undergraduate student at a local international university
[author’s interview, 2018]. At the same time, with the more el-
derly members of the older generations dying and new waves
of international mobility, from Uzbekistan to Kyrgyzstan, from
Kyrgyzstan to Russia or South Korea or the United States inten-
sifying, it is likely that this memory will gradually fade away,
like other aspects of Koryo saram-ness that have long become
extinct, such as language (Koryo mar). “Language represents
the most important element of a culture, element of self-iden-
tification” writes Li [Li, G. 2014, 270], and yet, Koreans in post-
Soviet Eurasia have felt no less Korean even without language
use and proficiency.

If ties with the homeland, a sense of longing and belonging,
the need to either restore or return to it were key element of
traditional diasporic identities, these are clearly not applicable
to the case of Bishkek’s Koreans. How Koryo saram relate to the
notion of homeland is, by contrast, blurred and contested. “My
home is where I was born” local Koreans all seem to concur.
The strongest parallel between the younger and older genera-
tions is an attachment to territory, wherever they may be living.
Gennadiy Li emphatically proclaimed it thus: “our homeland
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(nasha rodina) is Kyrgyzstan; we are Kyrgyzstani”, an expression
reminiscent of his publications (My Kyrgyzstantsy) [author’s in-
terview, 2018]. The interesting aspect of this is that Li had lived
in other Soviet republics, having been born in the Uzbek SSR
before going to university in Moscow, and only subsequently
settling in the Kirgiz SSR. At the same time, he also felt it neces-
sary to add a note clarifying that “Korea is our (the Koreans’)
historical homeland, this is where we come from.” [author’s
interview, 2018]. Viktoriya, who as a retiree volunteers at the
Korean national cultural centre, an institution affiliated with the
Assembly of the People of Kyrgyzstan (Assemblayea Naroda Kyr-
Qyzstana, created by former President Akayev in 1997, to give
institutional representation to the country’s ethnic minority
groups), agreed on an unspecified and imagined Korea being
the ultimate homeland. Although this point holds true across
generations, younger Koryo saram expressed a sense of “con-
fusion” and “disorientation” in relation to the place they con-
sider as homeland. Some, like the younger Viktoriya, confess
changing their “homeland orientation” depending on where
she lived [author’s interview, 2018]. As she has lived in Russia,
Kyrgyzstan and the United States, she admitted being confused
and not knowing where she belongs or which place, if any, she
would consider as her home(land). Viktor, by contrast, strongly
emphasized his attachment to Kyrgyzstan given the similarities,
he mentioned, in the cultures and traditions between the local
Koreans and the other local communities, whereas whenever he
visited South Korea he felt a remarkable cultural distance, also
of values: “Kyrgyzstan is more traditional, Koreans in South Ko-
rea are different from us. I feel a foreigner there” [author’s inter-
view, 2018]. Nataliya felt evenly split between Kyrgyzstan and
Russia, a country she felt culturally closer to than Kyrgyzstan
due to her being a Russian-speaker without advanced knowl-
edge of the Kyrgyz language [author’s interview, 2018]. While
more systematic assessment of identity perceptions among local
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Koreans are needed, this exploratory overview of self-percep-
tions among local Koryo saram youth suggests that attachments
to Korea and a perception that this is a historical homeland are
visibly decreasing over time.

Lastly, the young Koreans of Kyrgyzstan are more prone to
embrace multiple identities, as both Koreans and Kyrgyz, Rus-
sian, or Uzbek, contextualizing the perception of Korean-ness in
a very personal, yet malleable way. Hybridity, in other terms,
is something that perhaps, over generations of survival in and
adaptation to evolving multi-cultural environments, has come
to accompany the Koryo saram. Often regarded as key iden-
tity markers, language and religion do not serve the purpose
of maintaining the boundaries between the local Koreans and
their “others.” Koryo mar is virtually an extinct language, only
spoken — not written — by an increasingly small number of el-
derly Koreans [Kim, G., 2009]. As a result of their assimilation
and integration into Russian/Soviet society, Russian was, and is
the main language of choice of local Koreans, although Korean
language has become increasingly popular in the whole Cen-
tral Asian region as a result of South Korea’s cultural diplomacy
and educational exchange programmes. Interest in Korean cul-
ture, including language, is increasing especially among the lo-
cal youth, but this has more to do with pop culture than shared
cultural references with young South Koreans. Religion is no
more of a glue either: Koreans profess various confessions of
Christianity or no faith, and despite the growing presence and
influence of Korean missionary groups, this has not translated
into visible mass conversions, although data on religious affili-
ation among Koryo saram are more scarce compared to those
on language knowledge. Overall, the cultural referents seem
to be different from those of South Koreans, but also of older
generations of local Koreans. In Soviet times ethnic institutions
had the important role of preserving, promoting or reviving na-
tional culture, in whatever way this might have been defined. If
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there was a common thread in my interviews with young local
Koreans, it was their difficulty to relate to those very Soviet-era
institutions such as the Korean national-cultural centres, in that
many struggled to relate to was the emphasis on “traditional”
dresses, food or culture more generally. Not that these were
not of interest, and many young Koreans recalled celebrating
Korean traditional holidays such as Ch'usok at home, but they
seemingly found it difficult to come to terms with cultural per-
formances where all ethnic minorities were routinely asked to
express and celebrate “their national culture.” It was thus ap-
parent that boundaries between Koreans and other groups have
been progressively eroded. This is due to the combined influ-
ence of their gradual Russification, which resulted in their as-
similation in the broader Russian or Russian-speaking group,
and also the number of mixed marriages®.

Conclusion

Over decades in Soviet and post-Soviet times, the lives and
identities of the Koryo saram have been shaped by different
and divergent socio-spatial geographies. In this article I have
focused on the emerging differences among the Koryo saram
of the same locale themselves. The Koryo saram of Bishkek and
the surrounding areas have experienced upheaval and forced
adaptation for generations as a result of multiple experiences
of mobility. Although the memory of the deportation remains
an important feature of the diasporic condition, local Koreans
relate very differently to the other two dimensions identified by
Brubaker. Consistently with the findings of more recent studies
of diasporas, the relationship with the homeland has progres-
sively diminished. Similarly, rather than seeking to preserve

* The impact of inter-ethnic marriages on the self-identification of the Koryo saram, its
role in accelerating the assimilation in Russified Soviet society and, after independence,
further hybridization or even acculturation in local societies has been noted in the
literature [Buttino, 2014; Yem and Epstein 2015; Kozmina, 2012].
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their boundaries with the surrounding cultural milieu, the
Koryo saram have, through assimilation, seen those boundar-
ies erode. This is especially evidence among Koreans of about
twenty and thirty years of age. Findings suggest a clear tenden-
cy among the young Koryo saram to hyphenize their identities.
The Koryo saram of Bishkek perceive, articulate and negotiate
their Korean-ness differently in a way that is reminiscent of
Stuart Hall’s notion of “identity through difference” [Hall, P.,
1990]. As such they can be understood as liminal diasporic com-
munities, where their primary affiliations are constantly in flux,
subject to change, contestation and re-negotiation. To conclude,
the question thus is not whether the Koryo saram are or are not
(still) Korean. Shaped by increasingly distinctive historical ge-
ographies, the Koryo saram tell a story of contingency, survival,
adaptation and - at its core - human agency.
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B.M. KM

HayuHbII COTPYAHMK,

VuctutyT usydenus npodaem crpad Asum u EBporist
HanmonaapHolt akagemun Hayk Tagxukucrana

[IPOBAEMBI M TIEPCITEKTUBBI

KOPE CAPAM B HOBEMINEN NCTOPUN
HOBBIX HE3ABUCUMBIX TOCY AAPCTB
(HA TIPMMEPE TAAJKUKMUCTAHA)

IOOnaeiinble gaThl — XOpPOIIMIT TIOBOJ AAsl IIOABeAEHIs
UTOTOB I OIIpejeAeHNs HOBbIX nepcrnekrtus. Ouepegnas gaTa —
85 aer mpoxuBaHMs KOpenles B crpaHax Lienrpaasnon Asnm —
MO>eT IOCAY>KUTb HOBBIM TOAYKOM AAs MCCAeAOBaHUS KOPé
capaM y>Ke He TOABKO B pernoHe llenrpaapHoit A3un, HO 1 Ha
o0mmpHOM npocrpaHcTse EBpasnm, B ToM uncae B Pecriy0anke
Kopes. Heboab1moit 1o ucTopuyeckumM MepkaM OTpe30K JMCTO-
puu Kopé capam B 160 aet, a HOBeliIIIelT MICTOPU B HOBBIX He3a-
BUICUMBIX TocyAapcrsax Bcero 30 AeT, coXpaHseT CBOIO aKTyadb-
HOCTb A5 HayYHBIX MICCA@A0BaHMII, TaK KaK 9TO eAMHCTBeHHBDII
YHUKaABHBIN IIPUMeEp aJanTalyi — He acCCUMUASLINA — B Kap-
AVHAABHO MEHSIOIIelcs cpele OOUTaHMs A4S Ka’kA0TO ITOKO-
AeHIsI KOpE capaM € COXpaHeHMeM CBOell STHIIeCKOi MAeHTIY-
HOCTH B COBEPILIEHHO HOBBIX YCAOBMAX. Y TpaTa pOAHOIO KOpei-
CKOTO sI3bIKa BO BTOPOM U TpeTheM ITOKOAeHMAX ¥ oOpeTeHue
PYCCKOTO sI3bIKa B KayecTBe POAHOTO s3bIKa B HallMOHAAbHBIX
pecniybankax LlentpaapHoit Asum — 9TO OCOOEHHBINT CAydail
B MICTOPUM 3apyOe>KHBIX KOpeJIeB, HO IIpM ®TOM T'OBOPUThH O
IIpolecce aCCUMMAALINN eIl PaHo.

Hosertmas ncropust Kopé capaM B HOBBIX HE3aBMCUMBIX I'O-
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CydapcTBax 3acAy>KuBaeT OTAeABHOIO BHUMAaHMS AASl MCCAe-
AoBaTe/ell, TaK KaK IIPOMCXOAUT IIPOILIeCC IIOCTEIIeHHOTO pa3-
AeAeHus KOrAa-To oOIell UCTOpUM KOpPE capaM Ha MHOKeCTBO
CaMOCTOATeAbHBIX MCTOpUIL. VI B 9TOM KOHTEKCTe IIpeAcTaBAseT
UHTepec Takoil (akT, KaK IIpUMeHseMOoe caMOHa3BaHe (STHO-
HIM) KOpelilleB Ha IIOCTCOBETCKOM IIPOCTPaHCTBe, KOTOpOe Ha
npotsokeHny 160 2eT mocTosAHHO MeH:AA0Ch. Mbl He MOXXeM
CeroAHs AOCTOBEPHO YTBep>KAaTh, KaK CaMOOIIpeAeAsANCh KO-
pernsl B mapckont Poccyn n 20 1937 roga Ha teppuropun Jaan-
Hero Bocroka CCCP. B nepnog npoxusanms B pecryOamkax
Cpeanent Asum n B Kazaxcrane npumeHs10Ch caMOHa3BaHIe
«xopeel», a ¢ cepeaunsl 1980-x n 40 navaaa 1990-x nmpumeHn:-
A0Ch CaMOHa3BaHMe «COBETCKII Kopeell». B mepuog ¢ 1990-x n
B 2000-x Togax AeaaeTcs MOIBITKA BBECTY B HayYHBIII 000OPOT 1
B OOIIIeCTBEHHOE CO3HAHIe IIPJIMeHeHIe CaMOHa3BaHII «KOPé
capam». V ecan B HayqHOM 000pOTe «KOPE capam» IIpUMeHseT-
cs KaK HOpMa, TO B OOIIIeCTBeHHOM CO3HaHUM KOPeIIieB «KOpé
capaM» 40 HaCTOSIIero BpeMeHl He IIPUMeHseTCs U yCTOIIBO
COXpaHsEeTCsI CaMOHa3BaHUe «Kopeell». ITpuuanHoi 3aecs Mo-
JKeT CAY>XKUTH TOT (PaKT, YTO caMOHa3BaHMe «KOpE capaM» HI-
KOI'Ja He OTOKAEeCTBASIAOCH C MMEHOBaHMEeM HallMIOHAABHOCTI,
a IPUMEH:110Ch CKOpee KaK IapOAb 445 pacllO3HaBaHUsI «CBOII-
gy>oit». B 2010-2020 rr., ocobeHHO B IOcAeAHMEe HECKOABKO
2eT, B 00I1leCTBeHHOe CO3HaHIe KOpelleB aKTVBHO BHeApseTCs
HOBOe CaMOHa3BaHIe — «KOPENH». I ecTb BepOsATHOCTD, UTO BTO
Ha3BaHIe MOXKeT BIIOAHe IPVKUTHCS B CO3HAaHUI COBpeMeHHO-
IO II0JpacTalolero mokoAeHus Kopeiites. CaMoHasBaHme Oy-
AeT OIpeAeadTh AaAbHeNIIYIO AVHUIO IIOBeAeHNs KOpelilleB Ha
IIOCTCOBETCKOM ITpocTpaHcTBe. CaMOHa3BaHMe «Kopeell» CBsI3a-
HO C TpPaAMIIMIOHHBIM YKAa/40M POAOIA€MEHHBIX OTHOLIEHNI U
co0A10AeHNeM TpaAULINii 1 00PsIA0B, KOTOpEIe Ha (pOHe CoBpe-
MEHHBIX ITPOLIeCCOB Pa3BUTHUA B MUPe BHITAAAAT apxanyaHo. Ca-
MOHa3BaHMe «KOpéun» ncxoaut us IOxnon Kopen u, coorser-
CTBEHHO, aCCOLIUMPYeTCs KaK COBpeMeHHOe SIB/AeHIe C Pa3BUTON
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BO Bcex otHomeHusx IOxxnon Kopeeri, HarpaBaeHHOe Ha yIIpo-
IIEHHOe BOCIPUATHE TPajULIMOHHOTO yKAaja POAOILAeMeH-
HBIX OTHOIIIEHMII U pallIOHaABHOIO I10AXOJa K COBpeMeHHOI
K13HM. Bplpocao HOBOe moKoJeHMe KOpPeycKOl MOJAOAEXH,
He CBsI3aHHOe C TPaAUILIMIOHHBIM YKAa40M POJOILA€MEeHHBIX OT-
HOIIIeHNII KOPE capaM Ha IIOCTCOBETCKOM IpocTpaHcTse. Cpe-
A MHOXKecTBa (paKTOPOB, KOTOpbIe IIOBAMAAN Ha HapyIlleHue
TPaAMUIIMIOHHOTO YKAa4a POAOIIAeMeHHbBIX OTHOIIIEHUII KOpé ca-
paM, —BTO BBIHY>KJEHHas MUTpaIis C MeCT IIOCTOSHHOIO IIPO-
KMBaHM:. Bo-miepBbIX, HapyIlaeTcsl KOMIIAaKTHOCTb ITPOXK1Ba-
HI1s1, KOTOpas IIPUBOAUT K Pa3pbIBY YCTOSABIINXCS pOACTBEHHBIX
cBsA3ell. Bo-BTOphIX, KapAMHaAbHO MeHsAeTCs cpeja OOMTaHMs,
KOTOpas HNPUBOAUT K M3MeHeHMIO oOpasa >KM3HU. B-Tperbux,
onpejeAsercss KpUTH4Yeckas 4MCAeHHOCTh, IIPY KOTOPOM BOC-
IIPOU3BOACTBO MAM pPa3BUTHE AMACIIOPBl CTAHOBUTCS HEBO3-
MO>KHBIM U IPUBOAUT K IIporieccy accumuasiym. Ha mpumepe
Taaxmxucrana MOKHO IPOCAeAUTH BO3HUKAIOIIVIE IIPOOAeMBI,
BbI3BaHHbIE PEe3K/M yMeHBbIIIeHleM 4MCAEHHOCTU KOpeiilleB B
pecrry0AMKe U BO3MOKHBIE IIepCIIeKTHBbLI KOPE capaM B coXpa-
HEeHVY STHIYECKOTO CAMOCO3HAHU B HOBBIX YCAOBMX.

O¢unmaapHbIX yOAMKAINIL 110 UCTOPUN U KYABTYpe KO-
perimes Tazxukimcrana B BuAe MOHOTpaduil, KHUT, COOpHIKA
cTaTell HeT; 9TO B OIlpeAeAEHHOI CTelleH! 3aTpyAHseT IpoBe-
AeHne OOBeKTUBHBIX nccAeAoBaHuit. Ho peryaspusie HaOA104€-
HIs1, TPOBOAUMBIe Ha poTsoKeHnu 30 4eT, O3BOAAIOT Paccyu-
THIBAaTh Ha OIIPeAeA€HHYI0 OOBbeKTUBHOCTD B 1ICCA€AOBAHUAX T10
koperam TagxmkucraHa.

Vcropms npoxxusanns Kopennes B TagxXukucrane oranda-
eTcs OT MICTOpuM Kopelilies B ¥Y30ekucrane u Kaszaxcrane, Ho 11o
aate — 1937 roa — cosriagaert. Ilepsrie xoperiiisl B Tagxukucra-
He — 9TO MOAO/AbIe CIeIMaAUCThl, KOTOpble OBLAY HallpaBAeHbI
AAs paboThl B Tag>XXuKucrad nAu Ipuexaau caMoCTOSTeAbHO K
POACTBEeHHIUKaM.

VIsBecTHBI MMeHA IIePBBIX Kopeines B Tasxukucrane. Xeat
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Ilémp Mearnosuu — paboTaa raaBHBIM BpadoM B 1-M poggome
r. Aymante. Kum Aara Megodvesta (1o gokymentam — Tum As-
rycta MedoabesHa) mmpuexala K poAHoOIL cectpe B I. JymianOe
B anpeae 1937 r. B 20-aetHeM BO3pacte u3 Pocrosa-na-/ony.
B onorpadun Kum Aaasr MedoabeBHBI yAUBUTEABHO TO, 4TO
Briepsble B 20 AeT OHa cTala 3aHMMAaThCsA DaleTOM U yKe depes
ABa roja crada coamucrkoit Tagxmkckoro I'ocysapcrseHHOTO
TeaTpa orepsl u 6asera. A B arrpeae 1941 r. Oplaa ygacTHMUIIEN
AeKaapl TaJKUKCKOI KyAbTyphl B Mockse.

B Goabmteit crerenn ucropus Kopeiines TagkmkucraHa cBsl-
3aHa ¢ 1953 rogoMm — 400pOBOABHBIM IlepeceseHueM u3 Y3soe-
KICTaHa I10CAe CHATUA aJMMHUCTPATUBHBIX OTpaHMYeHMUil I10
nepeMertiennio. Co BpeMeHeM 4iCAeHHOCTD Koperiies B Taaxu-
KICTaHe 40cTuraa okoao 14 teic. (x 1991 r.). Huxe mpusogurcs
AVHaMMKa M3MEeHeHMs YMCAHHOCTM KOpellleB Ha OCHOBaHNM
CTaTUCTUYECKMX JaHHBIX IIepelncy HaceAeHns B TagKuKucTaHe.

JAvHaMnKa M3MeHeHNsI Y1CAeHHOCTH Kopertirtes TagxyukucraHa:
1959 rog, ----------- 2400 yea0BeK

1979 rog ---------- 11000
1989 104, === 13431
1998 rog ----------- 6000
2000 rog ----------- 1696
P10 (O oY — 634

ITocaeanss nepemnucs HaceaeHus ObLaa mposejena B 2020 T,
HO YICA€HHOCTh HaceAeHIIs 110 HallYIOHaAbHOCTY TI0Ka OPUIIN-
a/bHO He ony0amkosaHa. Ecam onmparscs Ha HaOA104eHMs 110
MUTpaly KOpeLes U pOXKAaeMOCTH, TO YMCAEHHOCTh KOpeli-
1eB B Tagxukmcrane Moxet ObITh I1a0c-MyHyc 1000 yesoBex.

OcnosHast Macca kopeiines (40 1991 r.) npoxkusada B CTOAN-
e — 1. Ayman6e (7 ToIC. yea., nau 50%) 1 B 00AaCTHBIX IIeH-
Tpax Kypran-Tio0unckon (certuac XataoHckas) u /lenunabaa-
ckoit (certuac Coramiickast) obaacreit. Kak mpasuao, Kopenisl
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IIpO>KMBaAY KOMIIAKTHO B YaCTHOM CeKTOpe. DTO I03BOASLAO
COXPaHATh NPUBBIYHBIN TPAaAUIMOHHBINA YKAaJ, POAOIlAeMeH-
HBIX OTHOIIeHMI. B cpeaHeM 4mcAeHHOCTb IO pOACTBEHHOMY
npuHLIMIY coctaBasiaa ot 50 40 400 yeaosek. Pog zarsarniit: 80%
KOpelileB OblAM 3aHATH B CeAbCKOM XO3AJICTBE Ha CE30HHBIX
paboTax (KOOOHAM) 11O BBHIpAIIMBAaHUIO AyKa, puca 1 OaxueBbIX
KyAbTyp Ha Teppuropun Tasxukucrana u ¥Y30ekucrana. 3ateM
reorpadus Ce30HHBIX pabOT paclpocTpaHuAach ¥ Ha TepPUTO-
pun Kasaxcrana u YKpanHsl.

KommakTHocTs npokuBaHus, Ha npumepe kopernies Taa-
SKMKUCTaHa, MOXKeT OBITh 3-X OCHOBHBIX TUIIOB:

1) B yacTHOM ceKkTOpe ropoda, 0 poay AeATeAbHOCTH 3aH:I-
TBIE B C/X;

2) B TOPOACKMX MUKpPOpailoHaX BBICOTHBIX AOMOB, IO pOAY
AesTeAbHOCTH 3aHsAThIe B IIPOU3BOACTBEHHOM CEKTOPe;

3) B coBXxO3ax.

Kak moxaszasza mpakTuka B COXpaHeHUMU TpaAUIMIOHHOIO
yKJAaja POAOILZA€MEHHBIX OTHOLUIEHUN Yy KOPENILeB Ba’KHYIO
POAD BBIIIOAHSET 1-I1 TUII KOMITAKTHOTO IIPO>KMBaHMS — B 4acT-
HOM CeKTOpe ropoda. 3-11 TUII KOMIIaKTHOTO HMpPO>XKUBaHUSA — B
COBX03aXx, I A€, 110 A0TUKe, YCAOBS COOTBETCTBYIOT COXPaHEHMUIO
TPagUIIMOHHOTO yKJAaja POAOILAeMeHHBIX OTHOIIeHMI, co-
XpaHseT TOABKO BHEIIHIOI0 CTOPOHY DTOIO YKAaja KOpeliles.
BremnssA, mam BuAMMasi, CTOpOHa TPaAMIIMIOHHOIO yKJAaja
POAOIIAeMEeHHBIX OTHOIIIEHUII — DTO MPeKAe Bcero OBIT, MUIIa,
Tpaguuuy, ooOplyan, ogexAa. BHyTpeHH:s, mam HeBuAMMasi,
CTOpPOHA — ®TO POACTBEHHBIe OTHOIIEHNs U HaAudye poAOBOI
nepapxun. VIMeHHO HaauuMe POAOBON MepapX!UM IO3BOAsET
He TOAbKO c00AI0AaTh, COXpaHATh, HO U IlepejaBaTb CAeAylO-
ImieMy IIOKOAEHMIO Bech KOMILAeKC TPaAMIIMOHHOIO YKAaja
pOJOILAeMeHHBIX OTHOLIeHMI1 Kopeiinies. Ha mepsbiit B3rasa,
BCe IIPeNMYIIeCcTBa AOAKHBI OBITh B 110153y KOMIIaKTHOTO IIPO-
JKMBaHMS B COBXO3aX AU KOAX03aX, TAe eCTb BCe YCAOBUS AAs
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COOAIOAEHMS U COXPaHeHMSI TPaAUIIMIOHHOTO YKAaa KIU3HM KO-
pelLes, a He B [104b3Y KOMIIAKTHOTO IIPOXKMBAHMS B TOPOACKIX
ycaosusax. [IpuHnunmaabHoe oTAM4Me KOMIIAaKTHOTO ITPOXKMU-
BaHMS B TOPOACKMX YCAOBMAX OT KOMIIAKTHOTO ITPOXKMBAHUS B
COBX03aX 1AM KOAX03aX — 9TO OTCYTCTBME aAMUHICTPAaTUBHOTO
peryAmnpoBaHusi OOIeCTBeHHBIX OTHOIIIEHNIT B TOPOACKIX yCAO-
BIAX, HO KOTOpOe IPUCYTCTBYeT B COBXO3aX 1AM KOAxO3ax. B
TOPOACKMX YCAOBUSAX CTapIINII B POAY sBAseTCs 0e3yCAOBHBIM
AaBTOPUTETOM U AUAEPOM B CBOEM pogy. B coBxosax man koaxo-
3aX, OOIIIeCTBEHHYIO KM3Hb peryAnpyeT pyKOBOAUTEAb COBXO3a
VLAY KOAXO03a, KOTOPBIN SIBASETCs e AMHOANYHBIM AMAEPOM U aB-
TOPUTETOM A1 Bcell KOPerCKOI OOIIHBI B COBX03€ 1AV KOAXO-
3e. Ecam a100p1e TOp>KecTBa B TOPOACKMX YCAOBUAX IpeABapu-
TeAbHO 00CY>KAAIOTCsI ¥ IIPUHUMAIOTCS Ha POAOBOM COBETe, TO B
YCAOBMAX COBXO3a MAY KOAX03a DT BOIIPOCHI COI1aCOBBIBAIOTCSI
C PYKOBOAUTE/AEM COBXO3a MAM KO/AX03a, a IIOPOM U pellaroT-
Cs1 Ha ypOBHe pyKoBoauTeAs. VIMeHHO TaKol TUIT KOMITaKTHOTO
IIPOKMBaHNS B YaCTHOM CEKTOpe ropoja 03801514 AAUTEeAbHOe
BpeMs COXPaHATh TPAAULIMOHHBIN YKAaJ POAOILAEMEeHHBIX OT-
HoIeHmni1 Kopennes TagxuknucraHa. Yto, B CBOIO o4epeap, Io-
3BOASA0 COXPaAHATh YBEPEHHOCTh B CAMOCO3HAHUI KOPEILIeB I
CaMOOIIpeAeAsAThCs KaK KOpeell, HeCMOTPSI Ha TO, YTO pOCAO HO-
BO€ ITOKOA€HMe KOPeNIIEeB, 445 KOTOPBIX POAHBIM SI3BIKOM CTaa
PYCCKIUI SI3BIK.

C 1992 roga no Hacrosllee BpeMs, 110 IpUYNHe TpakAaH-
cKolt BOVHBI B Ta/XMKUCTaHe, YMCA€HHOCTh KOpeIlleB pe3Ko
yMeHbImaach ¢ 14 teicad 40 1 Toicsun. CoOTBETCTBEHHO, Kap-
AVIHAABHO U3MEHNAach cpela OOMTaHUs AAs OCTaBIIMXCA KO-
peii1ieB, 4TO NPUBEAO K M3MEeHeHMIO 1X oOpa3a XKU3HU U Hapy-
IIeHNIO TPagUIIIOHHOIO YKAa4a pOAOILA€MEeHHbBIX OTHOIIIeHNI
Koperes. U1caeHHOCTh AMacIOphl B HECKOABKO THICAY — BTO
KpUTHYeCKasl 4YMCACHHOCTDb, IIPY KOTOPOM IIPOLeCC acCUMMU-
AAuyy HensOeXeH, M BOIIPOC CaMOMAeHTU(UKalNUM IO Ha-
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II/IOHAaABHOMY IIPU3HAKY pelllaeTcs y>Ke He B II0Ab3y STHOHIMA
«xopeell». Ecan me>xxHaimoHaabHble Opaku 40 1991 r. B Tagxu-
KucTaHe OblAM peaKocTpio, To ¢ 2000-X IT. Me>XKHalMOHaAbHbIe
Opaky CTaHOBATCS MPUBBIYHON PeaabHOCTBIO.

B nacrosimee BpemMs a4:1 xopeiines TaaXuKucTana ocTaércs
aKTyaAbHBIM BOIIPOC: KaKOJl IIpoliecc — ajanTaliuy UAM accu-
MUAAIINU — OKMAaeT Kopeiines TalXMKucTaHa B HOBBIX yCAO-
BILSIX HE3aBJMICHIMOTO ToCyapcTBa?
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KaHZ. (p111040T. HayK

VIH4OHCKMIT HAaLlMIOHAABHBIN Y HUBEPCUTET,
Pecniybanxa Kopes

PYCCKOSI3bIYHBIE KOPEMIIEI
B PECIIYBAMKE KOPESL:
CBOU NAN 1Y XKUE?

Abstract. The goal of this article is to collect and analyze empirical
information about Russian-speaking Koreans (Koryoins) permanently
residing in the Republic of Korea. In addition to economic reasons, Rus-
sian-speaking Koreans come to their historical homeland to find their
national and ethnic identity. However, Koryoins considering themselves
Koreans in the homeland of their ancestors feel estranged. The reason is
not only linguistic incompetence, but also the lack of legal protection, un-
equal treatment of all compatriots and the impossibility of professional
realization. On the other side, the demographic crisis in Korea itself is
changing the stereotypes of the historically established hostile attitude
towards foreigners, accelerating the process of democratization of soci-
ety, and time itself requires changes in the organization of social space,
which implies a more active dissemination of the principles of the "New
Ethics", thanks to which every person living in this country, every person
who proudly calls himself a Korean will make a contribution to make
this country prosperous. Otherwise, Russian-speaking Koreans will re-
main “strangers” for ever.

Key words: Russian-speaking Koreans in Korea, integration in the Korean
society, koryo-saram in Korea, koryoins in Korea, new ethics in Korea, overseas
Koreans.

Haunnas co Bropoit moaosuns: XX Beka, MUp OXBadeH MOIII-
HBIMJ MUTPAIIMOHHBIMM ITpOlleccaMit, CAeACTBIEeM Yero craja
BCE yBeAMUMBAIOIIAsCs Auacliopusanus naaHetsl. B stu mpo-
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11ecchl OKaszaslach BopaedeHa 1 Pecrry6anka Kopes. Ho ecan B
XX Beke OHa BBICTYIIaAa JOHOPOM, TO B IIOCAeAHI€ TOABI OAHO-
BpPEeMEHHO sBASETCS U PeliuIINeHTOM, IIPIUYEM IIPOoliecc MUrpa-
nun B Pecriydanky Kopes us Kuras, IOro-Bocrounoir Asun n
crpan CHI' oOperaet Bcé Doaee mHTeHCUBHBIN XapakTep. Kax
IIpaBIAO, TO TPYyAOBas MUTpaliis, CBA3aHHas ¢ OespaboTuieit
B DTUX CTpaHax 1 00/lee HU3KMM YpPOBHeM 3apaOOTHOI I1AaThl
1o cpasHeHMIO ¢ Kopeeii, ¢ 04HOIT CTOPOHBI; HO, C APYTOI CTO-
POHBI, B yCAOBMAX YKOHOMIUYECKOTO pOCTa HexXBaTKa TPYAOBBIX
pecypcoB B OTpacAsX, MCIOAb3YIOINX HU3KOKBAAMMUIIIPO-
BaHHBII pabounit Tpy4 (IIPOMBIILA€HHOCTb, CTPOUTEABCTBO,
CeAbCKOe XO3SJCTBO, phIOOAOBCTBO, CEpPBUC) TaKKe YCKOpseT
nporiecc Murpauun. /lornoAHUTeABHBIM TOAYKOM A4S HBIHEII-
Hell KOPEJICKO IMOAUTHUKI IIOOIIPeHNsI UMMUTpalui B CTpa-
Hy cTaa Oecriperie/eHTHO OOOCTPUBIINIICA AeMOTpadIIecKiit
KPUBIC.

IO>xnas Kopes, no ganneim cratuctuku 3a 2020 roa, okasa-
Aach CTPaHOM C CaMBIM HM3KMM B MIUpe ITOKa3aTeleM poxKJae-
MOCTH, KOTOPBIN coctaBna 0,84 TIpu BHICOKOI HPOAOAXKUTEAb-
HOCTU KU3HU. /lAs COXpaHeHUs BBICOKMX TEMIIOB pPa3BUTIAI
DKOHOMMKM ¥ CHVDKEHMS ce0ecTOMMOCTH OTedeCTBeHHOI ITpo-
AYKIIUM B YCAOBUAX >KECTKOM KOHKYPEHIIMY Ha BHEIIHUX PhIH-
Kax Kopesi cosHaTeapbHO IpMBA€KaeT MHOCTPaHHYIO pabouyio
cuay AAsl BRIIOAHeHM: Tak HaspiBaeMmbix 3D (dirty, dangerous,
difficult) pabor.

Kopes cranosutcs Bcé 001ee ITpuBAeKaTeAbHON U A4S 9THU-
gyeckux kopernnes u3 crpad CHI. Tak, mo gaHHBIM aHKeTHOTO
OIIpoca, MPOBEAEHHOTIO B IIPOIIAOM Mecslle CpeAy STHIUYeCKIX
Koperillep Y30eKucraHa, cpeAu cTpaH, KyJa peclioHAeHTHI XO-
TeAu OBI IoexaTh padoTaTs, mpesaanpyet IOxnas Kopes, B To
BpeMs Kak B ompocax 2010-12 rr. Kopes 3anmmaaa 2-e mecro
nocae Poccunm [Xan B.C. Anacniopnsie cpeasl. — T.: Tadpdaxyp,
2013. - C. 33]. M ecan neckoabko aet Hazaa B Kopee cpean »1-
Hyyecknx Koperies n3 crpad CHI' 004pImMHCTBO cocTaBAsSAN
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MIMEHHO KOpeJIIbl 13 ¥Y30eKicTaHa, TO B I10CAejHIe HECKOABKO
AeT yCUANAACh MUTPALVLs KOPeNLIeB U U3 APYTHUX CTPaH IIOCTCO-
BETCKOTO IIPOCTPaHCTBa.

Ha xonery cenrsa0ps 2021 r. m3 1 976 000 mHOCTpaHIes B
Kopee 66 181 6b1a1 BBIXOAIIaMM 13 Y30ekncTaHa, 48 511 — u3
Poccum n 30 389 — u3 Kasaxcrana [http://m.koreaherald.com/
view.php?ud=20210926000093], scero 145 081 yeaosex. Ha maix
2019 r., o aanaeM W52 522 3}, 74 877 yeaosex sBas-
ores kopentamu [ 71 =A 7 aE e 4ol A S 9
& A E£3].2019.7.17, 10%]. s anx aepxxatean susbt F-4
coctaBasioT 56%, F-1 — 8%, H-2 — 35%, F-5 — 1%.

Aas 9THUMYECKMX KOpelles Murpanus B Kopeio He TOAbKO
BOITpOC 3apaboTKa, XOTs 9TO OCHOBHAs ITPUYMHA perlaTpuariyim.
Apyrumu eé ¢dakropaMy CTaHOBATCSA >KelaHue IMPUOOIINTS
CBOIX AeTell K A3BIKY U Ky AbType CBOVIX IIPeAKOB, 4aTh M 0Opa-
30BaHMe (BKAIOUYas BhiciIee) B Kopee, OATOTOBUTD ITOYBY AAs
BO3MO>KHON HaTypaansanum Aeteil B Kopee mau, B HeKOTOPBIX
caydasx, KoM(pOPTHOI UMMUTpalINM B CTpaHbl 3anada. Bor n
BO3BpPAIllalOTCsA Ha MICTOPUYECKYIO POAMHY AeCATKM TBHICAY Ha-
IIMX COOTeYeCTBeHHIKOB.

[Ipomecc mHTerpanuy B MpUHNMAIOIIee OOIIECTBO MOXKET
ObITh Kak 0O/Ae3HeHHBIM OIIBITOM, TaK M YCIIeIIHBIM IIpoIiec-
COM. DTO 3aBUCUT U OT OKPY>KaIOIlleil COIIMaAbHOI CpeAbl, U OT
BHYTpeHHell yCTaHOBKM MUTpaHTa. Lleapio commoaormaeckoro
orpoca OblA0 OIIpeAeAUTh CTelleHb MHTerpaluy ¥ acCUMUAS-
LMY PYCCKOSA3BIYHBIX MUTPAHTOB B HOBBIX YCAOBMSX, M TO, KaK
OHI caMI OIIeHMBAIOT CBOM IIAHCBHI Ha YCIEIIHYIO ajarTaliio
B Kopee.

Hamu Oplaa mpeanipuHsTa HOIBITKA COOpa 11 aHaAM3a DMIIN-
puaeckon MHPpoOpMaLNy MOCPeACTBOM aHKeTUPOBaHNS U TAY-
OMHHBIX MHTEpPBLIO. B ompoce mpunsaan ydactue 218 yea0Bek 13
pasHbix ropoaos Kopen: 43,1% cocrasuan a10au B Bo3pacte 36-
45 zaer, 38,1% — B Bo3pacte 26-35 aeT, 13,8% — 46-55 aet1. Ocoby10
aKTUBHOCTDb MPOSABUAN KEHIIVHBI, YAeAbHbIN BeC KOTOPBIX CO-
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crasua 70,6%. B rayOuHHOM MHTepBbIO NPUHAAK ydacTue 8 Je-
AoBeK (3 u3 Y3bekncrana, o 2 n3 Poccun n Kaszaxcrana, 1 n3
Kerpreiscrana). 40,4% pecriOHAEHTOB SIBASANCH TPaKiaHAMMU
Yabekncrana, 38,5% — Poccun u 15,1% — Kasaxcrana. B orpoce
TaKKe IIPUHAAN ydacTue rpaxkaaHe YKpaunsl, Kelproiscrana u
Taaxukucrata.

Ha Bompoc, xakoBbsl OCHOBHBIE IpUYMHEI Ilepee3da, 61,5%
PecIioHAEHTOB yKazaAll Ha pa3BUTOCTh Kopem c eé BbHICOKUM
YPOBHEM >XI3HM 1 6e30I1aCHOCTI B CPaBHEHIM CO CBOMMM CTpa-
Hamu. Tak, 45,4% OIpoIeHHBIX yKa3aA0 Ha HU3KME 3apIIAaThl
1Ay 0e3pabOTHITY B CBOMX CTPaHaX B KauecTBe IIPUYIHEI ITOMCKa
paboTsl 3a ux npegeaamiu. T.e., B IepByI0 ouepeAb, MUTPAHTLI
PYKOBOACTBYIOTCSl 9KOHOMMYECKUMM ITPUYMHaMU. DKOHOMIYe-
CKas MUTpanus Bcerga sABAsAach OCHOBHBIM TUIIOM MUTpaLiin
B JICTOPUI IlepeceAeHls] HAPOJOB B pa3AM4Hble VICTOpUYecKiie
11ep1oAbl (MBI He TOBOPYMM O IIpaBUTEAbCTBEHHBIX IIPOTpaMMax
BO3BpallleH!s] COOTeUueCTBeHHIKOB, Kak B ['epmannmy, Vspanae
nan Punasuanm). besycaoBHO, 11ogorpesaa MHTEpecC K cTpaHe
(dpeHOMEH «DKOHOMIYECKOIO Uya Ha peKke XaH» I IIMPOKOMac-
mTabHas KOMITaHUSA MOMyASpU3aLI KOPeCKOro KyAbTYPHI B
Buae Xaaaio ($H) Bo Bcém Mupe. MeXXrocyaapcTBeHHbIe 40TO-
BOPEHHOCTH TaK>Ke CyIIIeCTBeHHO YIIpoIllaay IOPsAAOK IT0Ayde-
HILSL BU3 A/ Bble3ja Ha paboTy.

Ho T1o, 4TO OTAMYaeT mpuuMHbI Iepee3dja PYCCKOSA3bIYHBIX
xoperities B Kopeio, 9T0 emé u >xeaaHue BepPHYTLCA K CBOUM
KOPHsIM, ITOIIBITKY ITOJICKa CBOeI! HallYIOHaAbHO ¥ DTHIYeCKO
naentugHoct. [TosToMy HecaydaltHO Ha TpeTbeM MecTe CTOUT
KelaHMe BepHYTLCs Ha MCTOPUYECKYIO poAuHY (27,5%) 1 AaTh
AeTsM Kopelickoe oOpasosanue (27,5%). OcosHanue cebs Kak
KOpeIilleB, KOTOpble COXPaHSIOT CBOU OOBIYal, KyXHIO, JKI3HeH-
HBIII YKAad, ABASIETCSI CMBICA000Pas3yIomNM KOMIIOHEHTOM B
caMooIIpeeAeHNN KaK OTAeAbHOI 9THUYeCKOI I'PYIIIIHI B yCAO-
BUSIX IPOKMBAHN B MHOTOHAIMIOHAABHBIX TOCYyAapCTBaXx, KaKo-
BEIMU ABASIOTC Poccns, Kaszaxcran u apyrue crpansr CHI
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C apyroit croponsl, rocyaapcrsa, B uyactHocTu Cpeaneit
Asun, ocoOeHHO B IIOCAesHee BpeMs BO IAaBy yrda CTaBAT
HaIMOHAaAbHO-TOCYJaPCTBEHHbIe MHTepechl. DTO CTal0 0co0o
SIBHO BBIPa’KaThCsl He TOABKO B TEHAEHITUN K JCAaMM3alii, HO,
HanpuMep, kak rumietr B.C. Xan o6 Ys0ekncrane BO MHOTMX
CBOUX ITyOAMKAIUAX, M B «TUTYABHON STHU3ALVN», IIPU KOTO-
poit NpoABIKeHMe 110 KapbepHOI AeCTHUIle M PyKOBOASIIINe
AOAXKHOCTU AOCTYITHBI AMIID AAS IIpeACTaBUTeAel TUTYABHON
Haruu [Perspectives on Peace and Conflict. Ed. by C. Owen,
Sh. Juraev, D. Lewis, N. Megoran, ]J. Heathershaw. — London-
NY: Rowman & Littlefield International Ltd., 2018.].

EAVHCTBeHHBINI, HO OYeHb Ba’KHBI KOMIIOHEHT KyABTYp-
HOJl MAeHTH(UKAIIUY, KOTOPLIL IO OOBEKTUBHBIM MPUYMHAM
B CUAy BHyTpeHHell IOAUTUKM CTpaH IIPOKMBAHUS OKa3aAcs
yTepsiH, 9TO pOAHOM A3bIK. OUueHb MHOTME M3 PYCCKOSA3BIIHBIX
KOpeIilleB MCKPeHHe MCIIBITBIBAIOT CThI4 3a TO, YTO He TOBOPST
no-koperickn. VI aas npuesskaromiux 5 Kopeto Ha padoty nan
IIOCTOSTHHO@ MeCTO ITPOKMBaHUs ITpo0.AeMa SI3bIKOBOJ HeKOM-
IIeTeHTHOCTY HaKAaAbIBaeT elllé 1 KOA0CcaabHble TPYAHOCTU B
UHTeTpaluy ¥ ajanTalyy B IPMHMMAIOIIeM oD1ecTse.

Bcero 9,6% orjeHnBaroT cBoil ypoBeHb BAaJeHUs KOPeCKIM
A3BIKOM Kak BBICOKMIL. [TogaBasioniee OOABIINHCTBO U3 X YMC-
4a — 9TO A10AY, KOTOPble U3ydaAu KOPeCcKuIl sI3bIK B By3ax TexX
CTpaH, 3 KOTOPBIX OHM ITpuexaan. VIusiMu caosamu, 6e3 mpo-
¢eccrtoHaabHOTO 00yUeHM s KOPeIICKOMY SI3BIKY B BBICIIINX yueO-
HBIX 3aBeAeHIIX M ObLA0 OBI TSKeA0 OCBOUTH KOPETICKIUIA A3BIK
o npudsTuu B Kopeto. Vl, aeiicTBuTeAbHO, KOPENCKUII SI3BIK
ABASIETCSA OAHUM M3 CaMBIX CAOKHBIX S3BIKOB MMPa, B 4aCTHO-
CTH, AAs HOCUTeAEeN MHAOEBPOIIeTICKOI TPYIIIHI SA3BIKOB, K KO-
TOPOYI OTHOCUTCS VI PYCCKUI SI3BIK.

CuTtyanmus, B KOTOPOI PyCCKOS3BIYHBIE MUTPAHTBI OKa3bIBa-
10Tcs1 B Kopee, He ocTaBasieT MM 604bIIOI BO3MOXKHOCTH I10-
CBATUTH BpeMs AAsl U3y4eHIsI KOPeiiCKOro sI3bIKa B 40CTaTOY-
HoIT Mepe. 83,5% pecrioHAeHTOB ITOCTOSHHO IpeAIPUHUMAIOT
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IIONBITKM K M3Y4eHMIO KOPEeICKOTO S3bIKa, HO He BCerda OHMU
YBeHUIMBAIOTCA ycIieXoM. boaee TOro, oHu meITalOTCS CBOU He-
3HauUTeAbHbIe ITO3HAHMA B KOPEJICKOM s3BIKe JICIIOAb30BaTh
B ObITOBOM OOIeHun. Tak, 21,6% OnpoIeHHBIX yKa3aal, YTo
AOMa TOBOPSAT Ha ABYX s3bIkax. CKopee BCero, 9To MCI0Ab30-
BaHMe Cyp>KIKa, T.e. BKAIOUeHNe KOPEeCKUX CAOB B PYCCKYIO
peusb. 56,4% NpoA0AXKaIOT OLleHMBATh CBOJ YpPOBeHb KaK Ha-
qaapHbIiL. VI mpyann Aas 9Toro MmHoro. OHM, Kak IIpaBuAo, Bbl-
HY>KAEHBI Cpa3y BBIXOAUTD Ha pabOTy, 4TOOBI 0OecIiednTh cedsI
11 CBOIO CEMBIO ITpOXKNMBaHMeM 1 utaHyeM. [1a10THbIN rpadpux
paboTHI, OTCYyTCTBME CBODOAHOTO BPeMEHN M KOPeNCKOs3hIU-
HOTO OKPY>KeHIs Ha padoTe 1 B MecTe IIPOKMBaHM CHIZKAIOT
ITAHCHI A4S SI3BIKOBOI MMpaKTUKM. YacTo 1 Bo3pact, M UHAMBU-
AyaAbHble CIIOCOOHOCTM TaKXKe He Aal0T BO3MOXKHOCTU OBAa-
A€Th A3BIKOM.

Hemaa0Ba>kHBIM 4eMOTUBUPYIOIUM MOMEHTOM SBASETCS I
olLIyIIeHNe «3bI0KOCTI» VI BPEMEHHOCT CBOETO ITpeObIBaHI B
Kopee. IToayuenne pesuaenrckoit sussl F-5 TpeOyer caaum ok-
3aMeHa I10 KOPeJCKOMY A3BIKY, YTO AAs OOABIINMHCTBA SBASAETCA
IIPaKTUYeCK! HeBBIIIOAHUMOM 3asadeil. OO 9TOM cBUAETEAD-
crByeT TOT akt, urto B 2019 r. Bcero anmb 1% (356 yeaosek)
uMeA AaHHBI BUA Bu3kl [4 7] =4 L ele] 4ol A A
< 9% FH E£3].2019.7.17. - 11%]. Busza H-2, xotopyio
MHOTIHe CYUTAIOT YHU3UTEABHOI, TOTOMY 4TO OHa I103BOASET
TPYAOYCTpanBaThCs TOABKO Ha HU3KOKBAAN(UIMPOBaHHLIE Pa-
©oThl, TpeOyeT coDAI0AEHNs XKECTKUX YCAOBUIA ITpeObIBaHNs B
crpane. A gepXaTeasmu Busbpl H-2 apasercsa okoao 35% pyc-
CKOSI3BIYHBIX Koperiues [74 7] =47 arejQle] &ke] 2 7
S Qs AF EE3].2019.7.17. - 11%]. Vimenso ¢ Buss H-2
aas rpaxaan CHI, kpome Poccun, kotopast 6b11a pasperrieHa ¢
2007 1., Hauaaach BO3MOXXHOCTh TPyA0BOi Murpanumn 8 Kopero.
C 2010 r. Bu3y aas 9THMYeCKMUX Kopeiities F-4 craan BbigaBaTh
BCeM, MMeEIOIIMM Bhicllee oOpasopanue. [losgnee nossuaach
BO3MO>KHOCTD IIOBBICUTD CTaTyC BU3BI IIOCAe IOAy4YeHUs Ipo-
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(peccroHaAbHO IIOATOTOBKY, T.€. OBAaAeHMsI KaK1M-A100 IIpo-
¢eccronaapHBIM HaBBIKOM Ha Tepputopyy Kopen. Ho cam ¢axr
130MpaTeAbHOTO OTHOIIEHNs B 3aBUCUMOCTI OT Ipa’k4aHCTBa B
IIOAy4eHI!U BU3BI (KCTaTH, BOIIPOC HTOT TaK M OCTAACS OTKPBI-
TBIM Ha 3aKOHO/ATeAbHOM YPOBHE) ABAsAETCs AUCKPUMUHUPYIO-
IIVIM B OTHOIIIEHUM KOpeJilleB C IIOCTCOBETCKOTO IIpOCTpaHCTBa
Y BBI3bIBAET HETOAOBaHIE.

OK00 110A10BUHBI PecIIOHAEHTOB XoTeAn Obl ocTaThesl B Ko-
pee Ha ITOCTOSIHHOE MeCTO JKUTEAbCTBA, 1 0K0410 40% oTBeTn AL,
91O 9TO 3aBUCUT OT cutyauyn. T.e. 40% 13 4mcaa STHUIECKIX
KOpeIilleB TOTOBBI OCTAaTLCs B CTpaHe ¥ MIOIIOAHNUTD €€ TeHOPOHA
IIpY HaAMIUU OIIpeAeAEHHBIX 00CTOATeABCTB. UTO >Ke MelaeT
40%, 1o4YTH 110A0BMHE, ITYCTUThH CBOV KOPHU 34€Ch?

Bo-1miepBbIX, OTCyTCTBIE IIPpaBOBOM 3aIUTHI 4451 A0ATOCPOY-
HOro npedOniBanusA B Kopee, a IMEHHO yIIPOIIEHHON CUCTEMBI
I0Ay4eHMs rpaXkAaHCTBa 1A AudQpepeHIpoBaHHOTO TOAXO-
Aa B pacCCMOTPEHNM pa3HbIX KeliCOB.

55% pecrioHAeHTOB OTBETIAN, UTO OHM YYBCTBYIOT CeDsI 34eCh
MHOCTpaHIlaMI He TOABKO OCHOBaHUM I'pakAaHCKON ITpMHaA-
A@XHOCTH, HO U CyAs IO OTHOIIEHMIO K HUM CaMIX MECTHBIX
Koperities. 25% pecrioHAeHTOB 3asBIAY, 9TO OIIYIIAIOT cedsl Aa-
ABKMMI COOTEeUeCTBeHHIKaMM, I TOABKO 13,3 — ODAU3KUMMU CO-
oTeyecTBeHHMKaMM. bAM3KuMu cooTeuecTBeHHMKaMU ce0sl 9yB-
CTBYIOT, KaK IIpaBIAO, PYyCCKOA3BIYHbIE KOPESHKM, BBIIIeAIIe
3aMy>K 3a MeCTHBIX Koperiries. 23% yKazaAu Ha TO, 9YTO OHIU ObI
xoteAn DAMKe 0OIIAThCs C MECTHBIMM, HO Te He BITYCKaIOT MX B
csoit Kpyr. Toapko 30% OmpoOIIeHHBIX CKa3aAl, YTO OOIIAIOTCA
KaK C MECTHBIMH, TaK 11 CO CBOMMIU 3eMAsKaMu. T.e. OTHOIIeHue
B COLIMyMe K PyCCKOSI3bIYHBIM KOpelIjaM CO CTOPOHBI MeCTHBIX
KOpeiilleB, KaK K MHOCTPaHIlaM, MOKHO OOO3HAaYUTh KaK BTO-
PpYIO IPpUYNHY.

Hagao npusnars, uto mmuax crpan CHI' B Peciybanke Ko-
pee He caMBblil BBICOKIII 11 B OOABIIIel CTeIleH! acCOLUNPYeTCs
C DKOHOMMYECKMMU IIpo0AeMaMy, BBICOKON IIPeCTyITHOCTBIO
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1 oO1elt OTCTaA0CThIO. A A1000My 4eA0BeKy CBOJICTBEHHO CO-
IIOCTaBAATh AeATeAbHOCTh TOCy4apCTBa C KauecTBaMy KOHKpeT-
HOTO YeJ0BeKa I ero roseseHueM. A4 cpaBHeHUs BCIIOMHUM
OTHOIIIeH)e KOPeillleB K aHTA0TOBOPSIIM BOOOIIe MAU aMe-
puKaHCKUM KoperiiaM. OTMeTUM AUIITb, YTO ITOMOIID U COIU-
aZbHasd IoAJeprKKa caxaAuHCKuM KopeiiiaM [https://www.law.
go.kr/lsInfoP.do?1siSeq=218119&viewCls=IsRvsDocInfoR] man
oexxenntam u3 KHAP ocymiecrsasercs mo-gpyromy. Muorue
I0>KHOKOpeJI1IBI, K COXKaAeHUIO, BOOOIIle He 3HAalOT HIMYEeTo O KO-
penHax, 00 UCTOPUN MX IlepeceAeHNs] U Tparndeckoii cyAnoe.

boab111e 11010BMHEL BceX pecrioHAeHTOB (57,3%) MMeIOT BhIC-
mree obpaszosanue 1 17,4% umeloT cpejHee crieljiaabHOE, YTO
yKasblBaeT Ha TO, YTO OOAblle MOAOBUHEI (74,7%) MUTpaHTOB
UMeIOT ITpodeccOHaAbHbBIe HABBIKM, HO, K COJKaAeHMIO, OKO-
20 70% BBIHY>KAEHBI 3aHMMATbCs HU3KOKBAAM(UIIMPOBAHHBIM
Tpy4oM (paboTaTb Ha 3aBo4ax, B cpepe ycaAyT, B CTPOUTEAbCTBE).
Toapko 13,8% umeror csoit yacTHbIil OusHec u 12,8% paboraioT
B TOCYIPeXKAEHUAX VAU B KOMIIAHVX.

Bcero aumb noaosuna poauteaeit (48,1%) us umcaa pyc-
CKOSI3BIYHBIX KOPeIIleB OLIeHMBAIOT COCTOsIHME CBOUX JeTell,
ITOCEIIIAIONINX KOPeTICKIe IIIKOABL, KaK «cdacTansoe». A 15,8%
KOHCTaTUPYIOT, YTO UX AeTU BOOOIIle HIYero He IIOHUMAIOT U
VICIIBITBIBAIOT TaM CUABHBIN ®MOIIMOHAABHBIN cTpecc. VI Bce-
ro Aumb TpeTdb (36,1%) coobimmaa, YTO UM CAOXKHO YIMUThCS,
HO OHU YYBCTBYIOT IIOAAEPIKKY OT yIUTeAell I CBePCTHUKOB B
IIIKO €.

Kopes Ha npotskeHun MHOTUX BeKOB Oblaa CTPaHOII C TO-
MOTEHHBIM HTHIYECKUM COCTaBOM. bozee TOro, »TO0 00IIIECTBO
C YCTOSIBIIMMUCS U OOLIEIIPMHATHIMY HOpMaMU B3alMOJeil-
CTBMSI MeXJ4y AIOABMIU, HO Bpa’kK4eOHO HaCTpOEHHOe K MU-
rpaHTaM. «BrIpaskeHus "Hallla HalMs C CaMOJ YMCTOM B MUpe
KPOBBIO", "HallMs eAVHOKPOBHBIX OpaTheB U CecTép’, — MuIeT
A. /1aHbBKOB, — paBHO pacIpOCTpaHeHbl KaK B OpUIINaAbHOM, TaK
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U B ONIIO3UIIMOHHOI AUTEPaType, 1 BO MHOTOM OIIpeAeAsioT
OTHOIIIeHNEe KOpeNLeB K ApyruM Hapogam» [Aanvkos A.H. Ko-
pest. byanu u npasannuku. — M.: MexxayHapoaHble OTHOIIIeHNs,
2000. - C. 422].

C apyroit ke CTOPOHBI, TO YKOHOMIYECK! pa3BUTas 1 Je-
MOKpaTIJecKas CTpaHa, T4e OAHOI 113 0a30BBIX IJeHHOCTe B-
asieTcs codarogeHne npas yeaoseka. B Kopee naunnaer ¢op-
MIPOBaThCS HOBAsI CHCTEMA DTITIECKIIX KOOPAVHAT — TaK Ha3bl-
BaeMast «HOBas dTuka» (M= &2]), kotopas oxsarmaa Bech
mup. HarasaneiM npumepom MOXKeT CAy>KUTh pa3BepHyBIee-
cs B 2018 1. aBmokenne koperickux kenmuH #METOO nporus
CeKCyaAbHBIX JOMOTaTeAbCTB BBICOKOIIOCTABAEHHBIX AWII, B
pesyabTaTe KOTOPOTO MHOIME, B Ay4IIleM CAydae, BHIHYKAEHbI
OBLAY OCTaBUTH CBOMU IIOCTBI, B XyAIlleM — OBLAU OCY>KAEHBI AU
3aKOHUMAM XKU3Hb camoyOuiictoM [https://profile.ru/abroad/
aktualny-li-dlya-juzhnoj-korei-problemy-novoj-etiki-930332/].
Moxno mpusectu 004bIIIOe KOAMYECTBO IPUMEPOB APYIUX
IIPOsIBA€HNII HTOTO HOBOMOAHOTO aMePUKAHCKOTO BesTHM. DTO
I IpejOCTaBAeHMe IoAUTHYecKoro yoexxmima 391 adraniry
I HeyJOBAeTBOpeHNUe TpeOOBaHUsA >KuTeaeil Tory sampeTuts
CTPOUTEABCTBO MeYeTH B TOpo/e.

CraTyc cTpaHbl, OKa3aBILeliCs [Tepes yTpo3oii AeMorpadude-
CKOTO KpU31ica, MOXHO IOAJep>KMBaTh 3a CIET PasHBIX pecyp-
COB, B TOM YJICAe VICKaTh IIyTH peIleHus 9Toil MpoOAeMBbl I 3a
CU€T BHEIIHUX pecypcoB. OAHUM U3 TaKMX PECypPCOB ABASIIOTCA
PYCCKOS3BIUHbBIE KOPeIillbl, KOTOPBIX celtuac yke 6oaee 100 TrIc.
Je/0BeK, — 9TO TOXKe HTHIUYECKNe KOPEIIbl, KOTOpble BO3Bpa-
IIAIOTCS Ha CBOIO MCTOPMYECKYIO POAMHY, XOTAT CTaTh e€ 1104-
HOITpaBHBIMU 4Y/J€HaMI U CBS3BIBAIOT OyAylljee CBOMX AeTell C
DTO CTpaHoII. B Hux TeuéT Takas ke KpOBb, OHU POXKAIOT AeTell,
OHII CO0AI0AAIOT OOBIYAN CBOETO HapoAa, eAAT TaKyIo Ke edy I
TaK >Ke, KaK BCe KOPeIIb, TOPAATCSA TeM, YTO OHM KOpenisl. /e-
MorpauuecKuii KpU3uC 1 BHITEKAIONIIe 113 HETO TI0CAeACTBIUS
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AAs1 PKoHOMUKM Kopen crapaT mepes cTpaHON BOIIPOCHI, pe-
IIIeH1ie KOTOPBIX MOTA0 OBl OBITh BRITOAHBIM Kak A4 Kopeu B
11e10M, TaK U AAs PYCCKOSI3BIYHBIX KOpeIeB, IIPOKMBaOIIIX
Ha €€ TepPUTOPUIL.

[Ipexxae Bcero, 5To MpaBoBasi 3alliTa I CO34aHne OAaronpu-
SATHBIX YCAOBUI A5 MUHTeTpaliyi KOPEMHOB, KOTOPbIe MOTAM ObI
CTaTh Aydlllell MHBeCTULINEN AASl peaAu3aliiyl ToCyAapCTBeH-
HOJI MOAUTHKY CTUMYAMPOBaHM: pocTa poxkaaemoctu B Kopee.
Ho aaa storo Hago yHmdpummposaTh cojepKaHIe TepMIHa
«&E» B 3aKOHOAATeABHBIX AokymenTtax. Haamuane «mmpusmnae-
T POBaHHBIX COOTeYeCTBeHHIKOB», 004a4al0IM 0e3yCA0BHBIM
IIpaBOM ITOAy4YeHMs Bu3bl cooTeuectseHHuKa F-4 (CIIIA, Poc-
cus), yiiemAseT IIpaBa STHIUIECKUX KOpellieB, IIPOKMBaIOIINX
B Apyrux crpanax CHI'. HeoOxoaumsl co3aanue OT4eAbHOI TO-
CyAapCTBEHHOI CTPYKTYphl, KOTOpas OBl 3aHMMaAach BOIIpOCa-
MI DTHIUYECKIX KOPeilleB, a Tak’Ke aKTIBHOe B3alIMOJeIICTBIIe
C OOIIIeCTBeHHBIMY OPTaHMU3AIMAMY PYCCKOSI3BIYHBIX KOPEIILIeB.
XoTeaoch Obl, 4TOOBI MeCTHBIe OOIecCTBeHHbIe OpTaHM3allUuy U
OOIIVMHBI KOPENHOB, IIPOKMBAIOIINe Ha OAHOV TeppUTOPUN,
Ha/laAWAM B3aIMHOE COTPYAHIYECTBO 1 AMAAOT.

[Ipn ®TOM CaMO OOIIECTBO U COIMaAbHBIE MHCTUTYTHI He
AOAXKHBI TpeOOBaTh OT IIEPBOTO ITOKOAEHIs PYCCKOSA3BIYHBIX KO-
pelilieB II0AHONM acCUMUASILINY U aKKyAbTypanuu. Bo-niepsblx,
9TO MPOTUBOPEYNUT OOIIMM IPUHIIUIIAM MCTUHHOTO MYABTHU-
KyAbTypaAl3Ma, a MMEHHO «COCYIIeCTBOBaHMS KyABTYp UM UX
B3aMIMOIIPOHMKHOBEH! 1, 000TallleHIs M pa3BUTIS». BO-BTOpPBIX,
B yCAOBISIX rA00aam3anym 1 xeaanns Kopen ocsansath HOBbIe
peiaku crpad CHI' KopenHel, KOTOpbIe SABAAIOTCS HOCUTEASIMU
PYCCKOTO sA3bIKa, MOTAM OBl CTaTh IIPOBOAHMKAMI HapOAHOI
AUTIAOMATUNL.

CoBMeCTHBIMM YCUAUSMY MOKHO OyAeT ITOCTPOUTH TO COLIM-
aAbHOe IIPOCTPAHCTBO, IAe KaXKABII 4yeA0BeK, IIPOKMBAIOIINIL B
DTOI CTpaHe, KaXkAblil 4eA0BeK, KOTOPhIN C TOPAOCThIO Ha3bIBa-
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er cebs KopeiirieM, OyJeT BHOCUTDH IIOCUABHBIN BKAag BO Oaa-
ro 1 npousetanne crpanbl. CaMo BpeMs 1 demorpaduyeckue
11poOaeMbl TpeOyIOT U3MeHeHNI B OpraHM3aliy COLMaAbHOTO
IpocTpaHcTBa. VIHaue pyccKOsA3bIYHbIe KOPEIIbI TaK M OCTaHyT-
Cs «CBOVMIMM CPeAM Uy KIX».
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